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AUX ANNONCEURS DANS 
OFFICIELLE 

LA GAZETTE TO ADVERTISERS IN THE OFFICIAL 
GAZETTE 

CEUX qui transmettent des annonces pour O A R T I E S sending advertisements to be in­
être insérées dans la Gazette Officielle * serted in the Official Gazette will please 

voudront bien se conformer aux règlements observe the following rules: 
ci-dessous: 

1. Adresser: L'Imprimeur du Roi. Québet. 1. Address: The King's Printer, Quebec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 2. Specify the number of insertions required. 

TARIF DES ANNONCES 

Première Insertion, 15c. par ligne (mesure 
agate). 

Insertions subséquentes, 5c. par ligne (me­
sure agate). 

La matière tabulaire est comptée double. 
Traduction, 50c- par 100 mots. 
Gazette Officielle, par exemplaire, 30c 
Feuilles volantes, $1.00 par douzaine. 
Un acompte par chèque accepté ou mandat 

couvrant à peu près le montant de l'annonce 
est exigé pour la publication des documents 
qui ne doivent être insérés qu'une fois. Le 
surplus d'argent vous sera remis, s'il y a lieu. 

Pour les avis qui doivent ètr& publiés deux 
fois ou plus, le montant doit être payé sur ré-
c*M>tion de la facture, avant la deuxième publi-

ADVERTISING RATES. 

First insertion, 15 cents per line (agate 
measure). 

Subsequent insertions, 5 cents per line 
(agate measure). 

Tabular matter at double rate. 
Translation, 50 cents per 100 words. 
Official Gazette, 30 cents per single number. 
Slips, $1.00 per dozen. 

Notices winch are to be inserted once only 
are stricly payable in advance by accepted 
cheque or money order. Over payment, if any, 
will be refunded. 

For notices which require two or more inser­
tions, pay in ent must be made upon reception 
of the account, before the second publication. 
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cation, qui sera canccilée si ces conditions n'ont 
pas été remplies. 

Les avis," documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront 
pas publiés dans la Gazette Officielle du samedi 
«uivant, mais dans le numéro subséquent. 

Les abonnés observeront aussi que le prix 
«'abonnement, $7. par année, est invariablement 
payable d'avance et que l'envoi de la Gazette 
sera arrêté à l'expiration de la période payee. 

Quand les annonceurs veulent plus d'un 
exemplaire de la Gazette, ils doivent faire une 
remise en ronséquonce. 

N . B.—Les chiffres au bas des avis ont la 
signification suivante: 

Le premier chiffre est notre numéro d'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la Ga­
zette pour la première insertion, e t le dernier 
chiffre accuse le nombre d'insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d'ordre. 

L'Imprimeur du Roi, 
Ls.-A. PROULX. 

Hôtel du gouvernement. 1 

P r o c l a m a t i o n 

Canada , 
Province de N . P E R O D E A U . 

Québec. 
[L. S.] 

G E O R G E V, par la grâce de Dieu, roi du 
Roj 'aume-Uni de la Grande-Bre tagne et d ' I r ­
lande et des possessions br i t ann iques au delà 
des mers, défenseur de la foi, empereur des 
Indes : 
A Nos très aimés e t fidèles conseillers les mem­

bres du Conseil législatif e t de l 'Assemblée légis­
la t ive de la province de Québec—Salut . 

AT T E N D U que, pour diverses considérations, 
il est à propos de convoquer la Législature 

de la province de Québec pour l 'expédition des 
affaires, Nous vous convoquons par les piésentes 
pour le S E P T J A N V I E R prochain, et , en consé­
quence, vous mandons e t ordonnons de vous 
assembler à ce t te da t e au palais législatif, en la 
ci té de Québec, pour y expédier les affaires de la 
province et y examiner, discuter e t décider les 
quest ions qui vous seront soumises. 

E N FOI DE QUOI, NOUS avons fait rendre 
Nos présentes le t t res pa ten tes e t sur 
icelles apposer le grand sceau de la pro­
vince de Québec. TÉMOIN: No t re t rès 
fidèle et bien-aimé l 'honorable M . 
N A R C I S S E P E R O D E A U , l ieutenant-
gouverneur de Notre d i t e province. 

Donné en Not re hôtel du gouvernement , à 
Québec, ce C I N Q U I E M E joui de N O ­
V E M B R E , l 'an de grâce mil neuf cent 
vingt-cinq, e t de N o t r e Règne le seiziè­
me. 

P a r ordre , 
Le greffier de la couronne 

en chancellerie à Québec, 
5 1 5 5 — 4 6 - 8 L.-P. G E O F F R I O N . 

which will be cancelled if above conditions have 
not been fulfilled. 

Notices, documents or advertisements received 
after twelve o'clock noon, on Thursday, will 
not be published in the Official Gazette of the 
Saturday following, but in the next number. 

Subscribers will also notice t h a t the sub­
scription, of $7. per annum, is invariably pay­
able in advance, and tha t the Gazette will be 
stopped a t the end of the period paid for; 

When advertisers require more than one 
number of the Gaaetle, they must remit ac­
cordingly. 

N. B.—The figures a t the bot tom of notices 
have the following meaning: 

The first number is our document number, 
the second number, the Gazette number, and 
the last number, the number of insertions of 
the notice. 

Notices published only once are only followed 
by our document number. 

Ls. A. PROULX, 
King's Printer. 

Government House. 2 

P r o c l a m a t i o n 

Canada , 
Province of N . P E R O D E A U . 

Quebec. 
[L. S.j 

G E O R G E T H E F I F T H , by the Grace of God, 
K ing of the United Kingdom of Grea t Br i ta in 
and Ireland and of the Bri t ish Dominions 
beyond the Seas, Defender of the Fa i th , 
Emperor of India:— 
T o Our Well-Beloved and Faithful Councillors 

the Members of the Legislative Council and of the 
Legislative Assembly of the Province of Quebec, 

GREETING. 

WH E R E A S , for var ious considerations, i t is 
expedient to convoke the Legislature of 

the Province of Quebec for the dispatch of busi­
ness, We hereby convene you for the S E V E N T H 
day of J A N U A R Y next , and, accordingly, 
command and order you to mee t on such d a t e 
a t the Par l iament Buildings, in the city of 
Quebec, for the dispatch of the business of 
the Province, and to examine, discuss and decide 
the questions t o be submi t t ed to you. 

IN TESTIMONY WHEREOF, We have caused 
these Our Le t t e r s to be made Pa t en t , 
and the Grea t Seal of Oui said Province 
of Quebec to be hereunto affixed. WIT­
NESS: Our T r u s t y and Well-Beloved 
the Honourable N A R C I S S E P E R O ­
D E A U , L ieu tenan t Governor of Our 
said Province. 

At Our Government House, in Our C i ty of 
Quebec, this F I F T H day of the mon th 
of N O V E M B E R , in the yea r of Our 
Lord one thousand nine hundred and 
twenty-five and in the sixteenth year of 
Our Reign. 

B y command, 
L. P . G E O F F R I O N , 

Clerk of the Crown in Chancery, Quebee. 
5 1 5 6 — 4 6 - 8 
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A V I S D E L ' A S S E M B L É E L É G I S L A T I V E 

Concernant les bills privés qui seront présentés 
pendant la prochaine session. 

Aux termes du règlement, les bills privés de­
vront être déposés avan t le 2-1 décembre 1925 e t 
présentés avan t le 28 janviei 1926. les pét i t ions 
i n t r o d u c t i v e 8 de bills privés devron t ê t re pré­
sentées avan t le 17 janvier 1926. e t reçues avan t 
le 22 janvier 1926. et les r appor t s de comités 
élus chargés de l 'examen des bills privés devront 
être îeçus avan t le 11 février 1926. 

Québec, ce 5 novembre 1925. 
Le greffier, 

5 1 5 7 - 4 6 - 8 L.-P. G E O F F P J O N . 

Let tres p a t e n t e s 

" A i r l i i e Awnings, Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920. il a 
é té accordé par Monsieur l 'Administrateur du 
gouvernement de la province de Québec, des let-
tires pa tentes en da te du seizième jour de dé-
eembre 1925. const i tuant en corporation : Charles-
Dominique Gaude t e t Charles Champoux . avo­
cats et conseils en loi du roi, e t Victoria Griffin, 
fille majeure, secrétaire, tous de la cité de Mont ­
réal, pour les fins suivantes: 

Manufacturer , acheter, vendre ou acquérir 
au t rement , importer e t exporter des effets, den­
rées e t marchandises de toutes sortes e t de toutes 
descriptions, en faire le commerce e t en disposer, 
e t sans en aucune manière limiter la générali té 
de* termes susdits, s'occuper de la fabrication, 
l 'achat, la vente et l 'aliénation d 'auvents , rideaux, 
stores e t autres dispositifs pour protéger les fenê­
tres, portes, e t autres parties d'édifices, des effets 
du soleil et de la tempéra ture et , pour ces fins, 
acquérir, acheter ou louer les droits de brevets ou 
autres droits de tout individu, société ou compa­
gnie dans le bu t d'en disposer moyennan t un 
droit régalien ou au t re rémunérat ion, ou de tous 
effets, denrées ou marchandises achetés en ver tu 
de ces droits ou de tou t au t re avantage en décou­
lant, par contra t de vente , location ou aut re­
men t ; 

Exercer tou te au t re industrie, (manufactu­
rière ou non) , qui pourra i t être exercée convena­
blement par la compagnie en même temps que 
son industrie ou de na ture à accroître directe­
ment ou indirectement la valeur des biens ou 
droits de la compagnie ou les rendre profitables; 

Acquérir ou se charger de la to ta l i té ou d 'une 
part ie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements de toute personne, société ou com­
pagnie exerçant une industrie que la présente 
compagnie a l 'autorisation d'exercer ou possé­
dan t des biens convenant aux fins dé la présente 
compagnie.et les payer soit to ta lement en deniers 
comptan ts ou en actions libérées ou au t res \ aleurs 
de la compagnie ou part ie en deniers comptan ts 
et partie en actions libérées ou au t res valeurs do 
la compagnie; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir des 
licences, concessions e t choses semblables confé­
ran t aucun droi t exclusif ou non exclusif ou 

N O T I C E OF T H E LEGISLATIVE ASSEMBLY 

Relating to private bills to be introduced during 
the coming session. 

Under the rules and s tanding orders, p r iva te 
bills mus t be deposited before the 24th December, 
1925, and introduced before the 28th January 
1926; peti t ions for the introduction of pr ivate 
bills mus t he presented before the 17th J anua ry , 
1°<26. and received before the22nd January , 1920; 
and reports from select committees charged with 
the examining of pr iva te bills must be received 
before the 11th February , 1926. 

Quebec. 5th November . 1925. 
L. P. G E O F F R I O N , 

5158—46-8 Clerk. 

Letters p a t e n t 

"Airlite Awnings, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of 
the Quebec. Companies ' Act. 1920, letters pa ten t 
have been issued by His Honour the Adminis­
t ra tor of the Government of the Province of 
Quebec, bearing da te the sixteenth day of 
December, 1925. incorporating:Charles Domini­
que Gaudet and Charles Champoux, Barristers 
and King 's Counsels, and Victoria Griffin, 
spinster, secretary, all of the city of Montreal , 
for the following purposes: 

To manufacture, buy, sell or otherwise acquire, 
import and export, deal in and dispose of goods, 
wares and merchandise of all kinds and descrip­
tions, and without in any way limiting the gener­
ality of the foregoing, to engage in the business 
of manufacturing, buying, selling and disposing 
of awnings, shades, blinds and other devices for 
the protection of windows, doors and other parts 
of buildings from the iff cols of the sun and weath­
er, and. for these purposes, to acquire, purchase 
or lease the patent rights or other rights of any 
individual, partnership or company for the pur­
pose of disposing thereof on a royalty or any 
other basis, or of any goods, wares or merchan­
dise purchased, in vi r tue of such rights or any 
other advantage accruing therefrom by contrast 
of sale, lease or otherwise; 

To carry on any other business (whether 
manufacturing or otherwise) which may seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business or 
calculated directly or indirectly to enhance ths 
value of or render profitable any of the com­
pany 's property or r ights ; 

To acquire or under take the whole or aay 
p a r t of the business, property and liabilities 
of any person, partnership or company carrying 
on any business which the company is authorized 
to carry on, or possessed of property suitable for 
the purposes of the company, and to pay for 
same either in cash or in paid up stock or other 
securities of the company, or part ly in cash and 
par t ly in paid stock or other securities of ths 
company; , 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
licenses, concessions and the like, conlcrriag 
any exclusive or non-exclusive, or limited right 

Hills pr ivés , Assemblée l ég i s la t ive Pr ivate bills , Lég is la t ive A s s e m b l y 
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limité d'utiliser toute invention, ou aucun 
secret ou au t re renseignement relatifs à aucune 
invention, qui para î t ront susceptibles de servir 
à aucun des objets de la compagnie; 

Faire aucune convention relative au par tage 
des bénéfices, à l 'union des intérêts, à la coopé­
ration, au risque mutuel , à la concession réci­
proque ou pour autres fins, avec aucune personne, 
société ou compagnie exerçant ou exploitant 
ou sur le point d'exercer ou d'exploiter aucun 
commerce ou genre d'affaires que la compagnie 
est autorisée a exercer ou a exploiter, ou tout 
commerce OU genre d'affaires propre à être exer­
cé de manière à profiter directement ou indirec­
tement à la compagnie; 

Promouvoir une ou plusieurs compagnies, 
dans le b u t d'acquérir la total i té ou une part ie 
quelconque des biens e t engagements d e la 
compagnie ou pour toute- autres fins de nature 
à profiter directement ou indirectement à la 
présente compagnie; 

Faire enregistrer e t reconnaître la compagnie 
dans aucun pays étranger, y désigner les person­
nes (iui, d 'après les lois de ce pays étranger, 
la représenteront et recevront pour e t au nom 
de la compagnie! assignation d 'aucune procédure 
dans toute poursuite ou action: 

Prélever et aider à p r é l e v e r d e l 'argent pour 
tou te compagnie on corporation avec lesquelles 
cet te compagnie pourrai t avoir des relations 
d'affaires, e t leur aider au moyen do boni, prêt , 
promesse, endossement, garantie d'obligations, 
de debentures ou d 'autres v a l e u r , ou au t remen t ; 
garant i r aussi l'exécution de contra ts par aucune 
telle compagnie ou corporation, par une ou plu­
sieurs autres personnes; 

Faire toutes les choses précitées ou aucune 
d'icollos comme principaux, entrepreneurs, agents 
ou en une au t re qualité, e t soit seuls, soit con­
jointement avec d 'autres ; 

Prendre part à l 'administration, surveillance on 
contrôle de l ' industrie ou des opérations de tou te 
compagnie ou ont reprise et à cotte fin. nommer et 
rémunérer' des directeurs, comptables ou au t res 
experts ou agents pour faire enquête et faire 
l 'examen ou employer les experts pour faire 
enouête e t faire l 'examen des conditions, pers­
pectives, de la valeur, na ture et dos circonstances 
de toutes entreprises et généralement de tous 
actifs, propriétés ou droi ts ; 

Distr ibuer en espèces ou aut rement , comme il 
pourra être déterminé, aucune partie de l'actif de 
la compagnie entre ses actionnaires e t par t icu­
lièrement les actions, obligations, debentures ou 
autres valeurs de toute au t re compagnie qui 
pourrai t acquérir la tota l i té ou toute partie de 
l'actif e t du passif de la compagnie; 

Placer ou a t t r ibuer les deniers de la compagnie 
qui ne sont pas immédiatement requis de la 
manière qui sera déterminée de temps à au t re ; 

Payer pour l 'achat, location de droits de bre­
vets ou de tous dro i t s 'de tout individu, société 
ou compagnie, soit totalement ou partiellement, 
au moyen d'actions émises par la compagnie con­
formément aux dispositions do la loi; 

Faire toutes les autres choses qui sont inciden­
tes ou qui conduisent à la réalisation des objets 
susmentionnés; 

La compagnie exercera son industrie dans tou te 
la province de Québec, sous le nom de "Airlite 
Awnings, Limited", avec un capital total de 
quarante-neuf mille piastres ($49,000.00), divisé 
en quat re cent quatre-vingt-dix (490) actions de 
cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité e t le district de Montréal . 

of use, or any secret or o ther information a s U> 
any invention which m a y seem capable of being 
used for any of the purposes of t h e company ; 

To enter into any ar rangement for the sharing 
of profits, union of interests, co-operation, joint 
adventure, reciprocal concession or otherwise, 
with any person, partnership or company carry­
ing on or engaged in or about to carry on or 
engage on any business or t ransact ion which t h e 
company is authorized to carry on or engage in, 
or any business or transaction capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
the company; 

To promote any company or companies for 
the purpose of acquiring all or any of the prop­
er ty and liabilities of the company, or for any 
other purpose which may seem directly or 
indirectly calculated to benefit t h e company; 

To procure the company to be registered 
and recognized in any foreign country and to 
designate persons therein according to the laws 
of such foreign country to represent this com­
pany and to accept services for and on behalf of 
t lie company of any process or su i t ; 

To raise and assist in raising money for, 
and to aid, by way of bonus, loan, promise, 
endorsement, guarantee of bonds, debentures 
or other securities or otherwise, any other com­
pany or corporation with which the company 
may have business relations, and to guarantee 
the performance of contracts by any such com­
pany, corporation, or by any such person o r 
persons; 

To do all or any of the above things as prin­
c ipals , agents, contractors or otherwise, and 
either alone or in conjunction with o thers ; 

To take par t in the management , supervision 
or control of the business or operations of any 
company or undertaking, and for t h a t purpose 
to appoint and remunerate directors, account­
an t s , or other exports or agents and to investigate 
and examine or to employ experts to investigate 
and examine into the condition, prospects, value, 
character and circumstances of any under takings 
and generally of any assets, proper ty or r ights ; 

T o distr ibute, in specie or otherwise, as may be 
determined, any assets of t h e company among 
its shareholders and part icularly the shares, 
bonds, debentures or other securities of any 
other company tha t may acquire the whole or 
any pa r t of the assets or liabilities of the com­
pany ; 

T o invest and deal wi th the moneys of the 
company no t immediately required in such 
manner as from time to t ime m a y be de termined; 

T o pay for the purchase or lease of the pa t en t 
r ights or any rights of any individual, par tner ­
ship or company either a l togethcror in pa r t only, 
by shares issued by the company, conformably 
to the requirements of the Act; 

T o do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t t a inment of the above 
objects; 

The operations of the company to be carried 
on throughout the Province of Quebec, unde r 
t h e name of "Airl i te Awnings, Limited", with a 
total capital stock of forty nine thousand dollars 
($49,000.00), divided into four hundred a n d 
ninety (490) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be a t 
the city and district of Montrea l . 



5 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
•ce seizième jour de décembre 1925. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
3 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Beaulieu, Incorporée". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
par t ie de la loi des compagnies de Québec, 
1920, il a é té accordé par Monsieur l 'Adminis­
t ra teur du gouvernement de la province de 
Québec, des lettres patentes en da te du quator­
zième jour de décembre, 1925, const i tuant en 
corporation: Louis-Alfred Beaulieu, commer­
çant , Emile Belleau, épicier, et Paul-Emile Vé-
zina, commis, tous de la cité de Québec, dans 
les bu t s suivants : 

Faire le commerce de farine, grains, de provi­
sions de tou te nature en gros et en détail ; 

Importer , exporter toutes sortes de marchan­
dises, épiceries, produits alimentaires et autres 
se r a t t achan t à tel commerce; 

Prendre des agences, acheter et vendre à 
commission, ouvrir des succursales, tenir des 
magasins, pour les fins de tel commerce; 

Acheter, vendre, manufacturer e t en général 
faire le commerce de tous les produits de la 
ferme; 

Faire le commerce de céréales de toute nature , 
manufacturer , acheter e t vendre de la farine 
e t autres produi ts alimentaires, e t acquérir par 
acha t , bail ou au t rement , et vendre, louer, 
hypothéquer des manufactures, élévateurs, cons­
tructions, pour l 'emmagasinage et la production 
de tous produits alimentaires ou autres ; 

Acquérir par achat , bail, échange ou autre­
ment , et détenir et posséder des terrains e t 
immeubles de toute description, e t y dévelop­
per e t améliorer telles propriétés, et y ériger 
des bâ t iments et autres constructions pour le 
commerce de la compagnie; 

Acquérir p a r achat , bail ou au t re t i t re légal, 
e t assumer, en tou t ou en partie, les entreprises, 
affaires, propriétés, contrats , l'actif et le passif 
d e tou te personne, firme ou corporation exer­
ç a n t tou t commerce que cette compagnie est 
autorisée à exercer; 

Prendre ou aut rement acquérir e t détenir 
des actions dans toute compagnie ayan t des 
ob je t s part iel lement ou to ta lement semblables 
à ceux de ce t te compagnie, ou exerçant tou te 
industr ie susceptible d 'ê t re exercée de manière 
à favoriser cette compagnie, directement ou 
indirectement; 

Vendre, échanger, louer, hypothéquer, alié­
ner, ou au t rement disposer de la tota l i té ou de 
tou te par t ie de la propriété e t des droits de la 
compagnie; 

Garantir , cautionner, e t se porter garants du 
pa iement des billets promissoires, lettres de 
change, comptes ou autres obligations de tou te 
na tu re quelconque de tou te au t re corporation, 
firme, individu, avec lesquels la compagnie pour­
ra i t avoir des relations d'affaires; 

Se consolider ou s'amalgamer avec tou te com­
pagnie dont les objets sont semblables en tou t 
o u en par t ie à ceux de la compagnie; 

Employer les deniers de la compagnie à ache­
t e r du capital dans aucune au t re compagnie; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou au t rement acquérir aucune propr ié té per­
sonnelle, aucuns droits e t privilèges que la 
compagnie croira avantageux aux fins de son 
commerce; 

Hypothéquer , grever, ou donner en garantie, 
part iel lement ou en total i té , la propriété mobi­
lière, ou immobilière, présente ou future, de la 

Dated a t t h e office of the Provincial Secretary, 
this sixteenth dav of December, 1925. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
4 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Beaul ieu, Incorporée". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 
of the Quebec Companies' Act, 1920, letters 
pa ten t have been issued by His Honour the 
Administrator of the Government of t h e Pro­
vince of Quebec, bearing da te the fourteenth 
day of December, 1925, incorporating: Louis 
Alfred Beaulieu, trader, Emile Belleau, grocer, 
and Paul Emile Vézina, clerk, all of the city of 
Quebec, for the following purposes : 

To deal wholesale and retail in flour, grain, pro­
visions of all kinds; 

To import, export all kinds of goods, groceries, 
foodstuffs and other connected with such business; 

To take agencies, to purchase and sell on com­
mission, to open branches, keep stores for t h e 
purposes of such business; 

To purchase, sell, manufacture and generally 
deal in all farm products ; 

To deal in cereals of every kind, manufacture, 
purchase and sell flour and other foodstuffs, and 
to acquire by purchase, lease or otheiwise, and to 
sell, lease, hypothecate factories, elevators, struc­
tures for the storing and the production of any 
foodstuffs or other ; 

To acquire by purchase, lease, exchange or 
otherwise and to hold and own lands and immov­
ables of every description, and to develop, im­
prove such property and to erect buildings and 
o ther constructions thereon for the business of 
t h e compairy; 

To acquire by purchase, lease or other legal 
t i t le and to take over the whole or any pa r t of the 
undertaking, business, property, contracts, assets 
or liabilities of any person, firm or corporation 
carrying on any business which this company 
is authorized t o carry on; 

T o t a k e or otherwise acquire and hold shares in 
any company having objects altogether or in par t 
similar to those of this company, or carrying on 
a n y business capable of being conducted so as 
directly or indirectly to benefit this company; 

To sell, exchange, lease, mortgage, dispose of, or 
otherwise deal with all or any pa r t of the prop­
er ty and rights of the company; 

T o guarantee and give security for and to 
become responsible for the payment of promisso­
ry notes, bills of exchange, accounts or other obli­
gations of any kind whatsoever for any other cor­
poration, firm or individual with which the com­
pany has business dealings; 

T o consolidate or amalgamate with any com­
pany whose objects are altogether or par t ly simi­
lar to those'of the company; 

T o e p p l y the funds of t h e company for the pur­
chase of stock in any other company; 

T o purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any personal property 
and any rights and privileges which t h e c( mpany 
may th ink necessary or convenient for the pur­
poses of i ts business; 

T o hypothecate , mortgage or pledge the whole 
or pa r t of the movable or immovable property, 
present or future, of the company to guarantee 
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compagnie, pour garantir telles debentures e t 
valeurs, e t const i tuer l 'hypothèque ou le gage 
mentionnés ci-dessus, par acte de fiducie, su ivant 
les dispositions de la loi; 

Hypothéquer ou grever la propriété immo­
bilière de la compagnie, donner en garant ie ou 
au t rement affecter la propriété mobilière, ou 
fournir tou tes ces garanties pour assurer le 
remboursement des emprunts contractés au­
trement q u e par émission de debentures, de 
môme que le paiement ou l'exécution d 'aucune 
au t r e de t te , ou obligation de la compagnie; 

Faire tou te transaction, négociation, remise, 
virement, par let tres de charge, conformément 
aux dispositions e t usages de la loi des let tres 
de change; 

Faire tous les autres actes qui se r a t t a chen t 
ou sont appropriés à la réalisation des objets 
précités e t dérivent de l'exercice de la qua l i té 
de marchands , négociants, agents de commer­
ce e t fabricants, sous le nom de "Beaulieu, 
Incorporée", avec un capital total de dix mille 
piastres ($10.000.00), divisé en qua t re cents 
(400) act ions de vingt-cinq piastres ($25.00) 
chacune) . 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la ci té de Québec, dans le district de Québec, dans 
la Province de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de décembre, 1925. 

Le sous-secrétaire de la province, 
5 C.-J. S I M A R D . 

such debentures and securities, and const i tu te 
the hypothec , mortgage or pledge ment ioned 
above by t rus t deed, in accordance with law; 

T o hypothecate or mortgage t h e immovable 
property of the company, or pledge or otherwise 
affect the movable proper ty , or give all such guar­
antees to secure t h e p a y m e n t of loans made 
otherwise t han by the issue of debentures , as well 
as the payment or extinction of any o the r deb t or 
obligation of the company; 

To carry on any transaction, negotiat ion, remit­
tance, transfer, by bills of exchange, in accordance 
with the provisions and customs of t h e law relat­
ing to hills of exchange; 

T o do all other acts incidental or conducive to 
t h e a t t a inment of the above objects and growing 
out of the exercise of the quali ty of merchan ts , 
dealers, commercial agents and manufacturers , 
under the name of "Beaul ieu. Incorporée", with 
a total capital-stock of ten thousand dollars 
($10,000.00), divided into four hundred (4C0) 
shares of twenty five dollars ($25.00) each. 

The head office of the company will b e a t 
the city of Quebec, distr ict of Quebec, Province 
of Quebec. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
th i s fourteenth day of December, 1925. 

C. J. S I M A R D , 
6 Assistant Provincial Secretary. 

"Bloomfield Bros., Limited". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
part ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
d a é té accordé par M. l 'Administrateur du gou­
vernement de la province de Québec des let tres 
patentes en da te du quatorzième jour de décem­
bre 1925, const i tuant en corporation: Samuer 
Bloomfield, H a n n a - M . Bloomfield, Bernard-M. 
Bloomfield, tous marchands , tous de West-
mount , pour les fins suivantes: 

Exercer dans toutes leurs spécialités la to ta l i té 
ou aucune des industries suivantes, savoir: 
l ' industrie d'orfèvres, argenteurs. ouvriers en 
cuivre, ouvriers en bronze, fondeurs de cuivre, 
ouvriers en métal , Tnétallurgistes. machinistes, 
manufacturiers e t commerçants d 'argenterie, 
d'articles plaqués e t de coutellerie, convertisseurs 
de fer e t d'acier, fabricants d'outils, ingénieurs-
électriciens, marchands de diamants , bijoutiers, 
horlogers, opticiens, fabricants d ' instruments 
scientifiques, dessinateurs, graveurs, ébénistes, 
rembourreurs , imprimeurs, relieurs, l i thogra-
pheurs , s téréotypeurs e t électrotypeurs, fabri­
cants de cachets , fabricants de sceaux, manu­
facturiers de verres et de cuir, fabricants de vali­
ses e t por te-manteaux, ouvriers en bois e t en 
ivoire, marchands e t voituriers, et l ' industrie de 
la fabrication et de l 'extraction des métaux, de 
laminage des métaux, tréfileurs, é tampeurs en 
argent et cuivre, bronze e t autres métaux, mar t i -
neurs, forgerons e t coupeurs d'acier, d 'argent e t 
autres métaux, fabricants e t manufacturiers 
d ' ins t ruments , machineries et autres articles et 
choses; 

Exercer tou te au t re industrie de caractère 
semblable ou analogue aux industries susmen­
tionnées ou aucune d'icelles, ou tou te au t r e 
industr ie ou tous au t res t ravaux ou fabrications 
qui sembleront à la compagnie susceptibles d 'ê t re 
exercés convenablement en rappor t avec ce qui 
précède ou de nature à augmenter la valeur ou 
rendre profitable directement ou indirectement 

"Bloomfield Bros., Limited". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, let ters p a t e n t 
have been issued by His Honour the Adminis­
t r a to r of the Government of the Province of 
Quebec, bearing da te the fourteenth day of 
December, 1925, incorporating: Samuel Bloom­
field, H a n n a M. Bloomfield, Bernard M . Bloom­
field, all merchants , all of Wes tmount , for t h e 
following purposes: 

T o carry on, in all branches, all or a n y of the 
following business, t h a t is to say: the business 
of goldsmiths, silversmiths, coppersmiths, bron-
zesmiths, brassfounders. metal workers, metal ­
lurgists, machinists, manufacturers of and 
dealers in silver and electroplate a n d cutlery, 
iron and steel converters, tool makers, electrical 
engineers, diamond merchants , jewellers, clock 
a n d watchmakers , opticians, scientific ins t ru­
ments makers, designers, engravers, cabinet 
makers , upholsterers, printers, bookbinders, 
l i thographers, stereotypers and electrotypere, 
diemakers, sealmakers, glass and leather manu­
facturers, dressing-case and travelling-bag makers , 
workers in wood and ivory, merchan t s and 
carriers, and the business of making and mining 
metals , rolling of metals , wire drawers, s tampers 
of silver, copper, brass and other meta ls , t i l ters, 
forgers and cut ters ou t of steel, silver and o ther 
metals , smi ths , manufacturers of implements , 
machinery and o ther articles and th ings ; 

T o carry on any other business of a charac ter 
similar or analagous to t h e foregoing, or any of 
t hem, or any other business or any o ther works 
or manufactures which seem to t h e company 
capable of being conveniently carried on in 
connection with the above, or calculated directly 
or indirectly to enhance the value of or render 
profitable any of t h e proper ty or r ights of the 
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aucun des biens ou droits de la compagnie ou 
de promouvoir aucun de ses objets danH le temps; 

Acheter, vendre, manufacturer, ré] un », modi­
fier et échanger, louer ou arrenter, exporter et 
faire le commerce de toutes sortes d 'articles et 
choses, y compris les monnaies d 'or et d 'argent 
en barres e t monnayées e t particulièrement tous 
les articles qui peuvent ê t re requis pour les fins 
d 'aucune desdites industries ou communément 
fournis ou trafiqués par les personnes engagées 
dans aucune desdites industries ou qui seuil lieront 
à la compagnie susceptibles d 'être requis par 
aucun de leurs clients dans le temps; 

Se fusionner, s'associer ou faire une fusion par­
tielle avec tou te au t re compagnie, personne ou 
firme exerçant une industrie comprise dans les 
objets de cet te compagnie ou acquérir et exploiter 
la total i té ou tou te part ie des industries, pro­
priétés et obligations de tou te personne, firme 
ou compagnie possédant des biens convenant 
aux fins de cette compagnie ou exploitant toute 
industr ie que cette compagnie a l'autorisât ion 
d'exploiter, ou toute au t re industrie de nature 
semblable ou auxiliaire à l ' industrie de la compa­
gnie ou qui s'y ra t tache , ou en aucune manière 
appropriée à la réalisation des objets de la com­
pagnie e t acquérir et détenir les t i tres, actions 
ou debentures de tou te compagnie exploitant 
une industr ie semblable et, en considérât i< n totale 
ou partielle, payer en numéraire ou partie en 
numéraire e t émet t re toutes actions, titres, 
debentures ou actions-débentures ou aut res obli­
gations de cet te compagnie e t faire toute conven­
t ion en vue de coopération, risque conjoint, par­
tage des dépenses ou au t re convention mutuelle 
avec aucune compagnie semblable; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer ou 
acquérir au t rement pour aucune des fins de la 
compagnie tou te propriété foncière ou person­
nelle e t part iculièrement les terrains, bât iments 
e t autres propriétés, droits ou privilèges qui 
seront de temps à au t re jugés nécessaires pour 
l 'exploitation de l ' industrie de la compagnie; 

Construire, maintenir , réparer, aménager et 
meubler tous édifices ou t ravaux qui seront 
nécessaires ou appropriés aux fins de la compa­
gnie- poser des installations, engins, e t autres 
machineries e t appareils e t fournir la force 
motrice et tous les appareils nécessaires pour 
leur mise en opérat ion, les met t re en opération 
e t demander e t obtenir toutes les patentes , auto­
risations et consentements nécessaires pour les 
exploiter; 

Modifier, améliorer, agrandir, allonger, rebâtir, 
remplacer ou réparer tous édifices, t ravaux, 
machineries ou autres propriétés appar tenant à 
la compagnie ou nécessaires ou désirables pour 
les fins de la compagnie ou aucune d'icelles; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir des 
brevets ou droi ts de brevet, brevets d ' invention, 
marques de commerce, licences, concessions e t 
choses semblables conférant aucun droit exclusif 
ou non exclusif ou limité, d'utiliser tou te inven­
t ion ou aucun secret ou au t re renseignement 
relatif à aucune invention, qui para î t ront sus­
ceptibles de servir à aucun des objets de la com­
pagnie ou don t l 'acquisition semblera susceptible 
de profiter directement ou indirectement à la 
compagnie; aussi utiliser, exercer, développer, 
accorder des permis en ce qui les concerne, ou 
au t rement faire valoir des biens, droits ou rensei­
gnements ainsi acquis; 

Léguer, vendre ou au t rement aliéner la total i té 
ou toute part ie des héritages ainsi acquis, achetés, 
pris à bail, bât is ou érigés, de la manière jugée 
à propos de temps à au t r e ; 

Acheter, prendre ou acquérir au t rement e t 

company, or to further any of i ts objects for the 
t ime being; 

T o buy, sell, manufacture, repair, al ter and 
exchange, let or hire, export and deal in all kinds 
of articles and things, including bullion and specie, 
apd particularly all articles which may be 
required for the purposes of any of the said 
businesses or commonly supplied or dealt in by 
persons engaged in any such businesses or which 
may seem to the company to be likely to be 
required by any of their customers for the t ime 
being; 

T o amalgamate, enter into any par tnership 
or partially amalgamate, with any otber com­
pany, person or firm carrying on a business 
included in the objects of this company, or to 
acquire and carry on the whole or any p a r t of 
t h e business, property and liabilities of any 
person, firm or company possessed of property 
suitable for the purposes of this company or 
carrying on any business which this c< 03] any is 
authorized to carry on. or any other business of 
a similar na ture to or auxiliary to the business 
of the company, or connected therewith, or in 
any way conducive to the a t ta inment of the 
objects of the company, and to acquire and hold 
t h e stock, shares or debentures of any <•< ni j any 
carrying on any such'business, and as the consi­
deration or pa r t consideration therefor, to pay 
cash or par t ly ca.-h. and to issue any shares, 
stocks, debentures or debenture stock, or other 
obligations of this company, and to enter into 
arrangements for co-operation, joint adventure , 
sharing of expense or other mutua l arrangements 
with any such company; 

T o purcha>e.take on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire for any of the purr oses of 
t h e company, any real or personal property, and 
in particular such lands, buildings and other 
property, r ights or privileges as may from time 
to t ime be deemed necessary for carrying on the 
business of the company; 

T o construct, mainta in , repair, equip and 
furnish any buildings or works which may be 
necessary or convenient for the purposes of the 
company; to fit up plant, engines, and other 
machinery and appliances, and provide the same 
with motive power and all necessary appara tus 
for working, to work the same and to apply for 
and obtain all necessary licenses, authori t ies and 
consents for carrying on the same; 

T o alter, improve, extend, add to, rebuild, 
replace or repair any buildings, works, mach in ­
ery, or other property belonging to or necessary-
or desirable for the purposes of the company, or 
any of them; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any pa tents or patent r ights, brevets d'invention, 
t rade marks, licenses, concessions and the like, 
conferring an exclusive or non-exclusive or limit­
ed right to use any secret or other information 
as to any invention which m a y seem capable of 
being used for any of the purposes of the com­
pany , or the acquisition of which may seem cal­
culated directly or indirectly to benefit the 
company, and to use, exercise, develop and gran t 
licenses in respect of, or otherwise tu rn to account 
the property, rights or information so acquired; 

T o demise, sell, or otherwise dispose of all or 
any portion of the hereditaments so acquited, 
purchased, taken on lease, built or erected, as 
may from time to t ime be deemed desirable; 

T o purchase, subscribe for, or otherwise 
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détenir des actions, titres ou obligations de toute 
compagnie exploitant une industrie faisant partie 
des objets de eette compagnie; 

Vendre l 'entreprise de la compagnie ou toute 
partie d'ieelle, ou tou te agence qui s'y rapjxirte, 
pour la considération que cette compagnie 
croira acceptable e t particulièrement pour des 
action- (partiellement ou entièrement libérées), 
debentures, actions-debentures ou valeurs de 
toute autre compagnie, soit présentement consti­
tuée et existante ou que l 'acheteur se propose 
de former ou d'organiser ou au t rement ; 

Généralement vendre, améliorer, administrer, 
développer, échanger, louer, arrenter ou affermer 
et faire valoir la tota l i té ou toute partie des pro­
priétés et droits de la compagnie, en disposer ou 
les approprier au t remen t ; 

Placer e t approprier les deniers de la compa­
gnie qui ne sont pas immédiatement requis sur 
des valeurs, y compris des actions, obligations e t 
debentures d 'autres compagnies constituées en 
corporation et de la manière qui sera déterminée 
de temps à autre e t changer ces placements; 

Faire, accepter, endosser et exécuter des billets 
à ordre, lettres de change, traites, connaissements, 
coupons, manda ts e t autres effets négociables; 

Etablir des agences ou succursales pour les 
fins de la compagnie; 

Nommer des procureurs ou fiduciaires ou toute 
personne ou compagnie pour détenir en fiducie 
pour la compagnie ou aucun de ses actionnaires 
ou pour d 'autres personnes, toute propriété de la 
compagnie et employer tou t courtier, banquier, 
secrétaire, procureur, agent, gérant, serviteur 
ou autre officier de la compagnie, aux termes jugés 
à propos de temps à autre et les congédier, 
changer ou les renvoyer ou aucun d'eux; 

Distribuer aucune des propriétés de la com­
pagnie entre ses actionnaires, en nature ou en 
espèces, et particulièrement distribuer toutes 
debentures, obligations, actions ou autres choses 
en action appar tenant à la compagnie; 

Avancer, prêter et recevoir des argents, des 
clients et autres personnes en relations d'affaires 
avec la compagnie, aux termes et sur les garanties 
jugés à propos ou sans prendre aucune garant ie; 

Etablir, organiser et former ou aider à établir, 
organiser e t former une ou des compagnies dans 
le bu t d'acquérir ou d'assumer la totalité ou toute 
partie de l'actif e t du passif de cette compagnie 
ou de commencer toutes affaires ou de faire toutes 
opérations qui pourront être pour le bénéfice ou 
l 'avantage de cette compagnie e t placer ou garan­
tir le placement, met t re sur le marché ou sous­
crire la totali té ou toute partie du capital ou des 
valeurs d 'aucune telle compagnie ou garantir le 
service des intérêts sur toutes actions, debentures, 
hypothèques, actions-débentures ou obligations 
d'aucune telle compagnie; 

Rémunérer, avec l 'approbation des action­
naires, toute personne, firme ou compagnie, pour 
services rendus en plaçant ou a idant à placer ou 
en garantissant le placement d 'aucune des actions 
du capital de cette compagnie ou toutes deben­
tures, actions-débentures ou autres valeurs de 
cette compagnie ou relativement à la formation 
ou l'organisation de cette compagnie ou la con­
duite de ses opérations; 

Donner à tous officiers, serviteurs ou employés 
de la compagnie le droit ou la permission d'ac­
quérir à des conditions spéciales toute part ou 
intérêt dans les bénéfices de l 'industrie de la com­
pagnie ou dans aucune de ses spécialités, et accor­
der des pensions ou allocations à ses officiers, 

acquire and to hold the shares, stocks or obliga­
tions of any company carrying on a business 
included in the objects of this company; 

To sell the undertaking of the company o r 
any p a r t thereof, or any agency connected there­
with, for such consideration as the company m a y 
think fit, and in particular for shaies (par t ly or 
fully paid up), debentures, debenture stock, or 
s<cm ities of any other company, whether actual ly 
incorpoi ated and existing or purpose to be formed 
or promoted by the purchaser or otherwise; 

Generally to sell, improve, manage, develop, 
exchange, lease, let or hire, dispose of, t u r n t o 
account or otherwise deal with all or any p a r t 
of the property and rights of the company; 

T o invest and deal with the moneys of the 
company not immediately îequired upon such 
securities, including shares, bonds and deben­
tures of other incorporated companies, and in 
such manner as may from time to t ime be 
determined, and to vary such investments; 

To make, accept, endorse and execute promis­
sory notes, bills of exchange, drafts, bills of lading, 
coupons, warrants, and other negotiable instru­
ments; 

T o establish agencies or branches for the pu r ­
poses of the company; 

T o appoint at torneys or trustees or any person 
or company to hold in t rus t for the company or 
any of i ts shareholders or other persons, any 
proper ty of the company, and to employ a n y 
broker, banker, secretary, solicitor, agent, man­
ager, servant or other officers of the company, upon 
such terms as and when from time to t ime m a y be 
deemed desirable, and to discharge, change or 
remove them, or any of them; 

To distribute any of the property of the com­
pany among its shareholders in kind or in specie, 
and in part icular to distribute any debentures, 
bonds, shares or other things in action belonging 
to the company; 

To advance, lend and receive money to custom­
ers and others having dealings with the company, 
upon such terms and upon such security as m a y be 
thought proper, or without taking any security 
therefor; 

T o establish, promote and form, or assist in 
establishing, promoting and forming any com­
pany or companies for the purpose of acquiring 
or taking over all or any of the assets and 
liabilities of this company, or of commencing any 
business or carrying on any operations which 
may be foi t h e benefit or to the advantage of this 
company, and to place or guarantee the placing, 
underwrite or subscribe for all or any pa r t of the 
capital or securities of any such company, or t o 
guarantee the payment of interest or any shares, 
debentures, mortgages.debenture stock or obliga­
tions of any such company; 

T o remunerate, with the approval of the share­
holders, any peison, firm or company for services 
rendered in placing, or assisting to place, or 
guaranteeing the placing of any of the shares 
in the company's capital, or any debentures, 
debenture stock or other securities of the com­
pany, or in or about the formation or promotion 
of the company or the conduct of i ts business; 

T o give to any officers, servants or employees 
of the company or permit them to acquire on 
special terms any share or interest in the profits 
of the company 's business or any branch thereof, 
and to gran t business pensions or allowances 
to any such officers, servants, or employees or 
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serviteurs ou employés ou anciens employés et, 
pour ces fins, conclure tous arrangements que la 
compagnie croira appropriée; 

Effectuer des assurances contre toute perte ou 
dommage à toute propriété assurable de la com­
pagnie et contre l'obligation de payer une com­
pensation pour de< blessures subies ou souffertes 
par aucun des employés de la compagnie ou toute 
au t r e personne ou autres personnes e t payer les 
primes et autres argents requis pour tenir ces 
assurances en vigueur a même les deniers de W 
compagnie et consentir et donner toute garantie, 
indemnité et autre forme de garantie aux per­
sonnes ou compagnies contractant toute responsa­
bilité personnelle ou au t re pour le bénéfice de 
cette compagnie; 

Pour faire connaître les produits de la compa­
gnie, adopter les moyens que l'on jugera :\ propos, 
et particulièrement annoncer dans les journaux, 
par circulaires, par acha t et exposition d'oeuvres 
d 'a r t OU d ' intérêt, par publication de livres et 
périodiques, octroi de prix, récompenses et dons; 

Exercer tous les pouvoirs qui sont présente­
ment conférés soit comme principaux, agents ou 
autrement , et soit seuls ou conjointement avec 
d 'autres, sous le nom de "Bloomfield Bros., 
Limited", avec un capital total de quarante-
neuf mille piastres ($49.000.00), divisé on quatre 
cent quatre-vingt-dix (490) actions de cent pias­
tres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité et le distr ict de Montréal , province de 
Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de décembre 1925. 

Le sotis-secrétaire de la province, 
7 C.-J. S I M A R D . 

"Boyd & Gendron, Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec, 
1920, il a é té accordé par Monsieur l'Adminis­
t ra teur du Gouvernement de la province de 
Québec, des lettres patentes en da te du sei­
zième jour de décembre, 1925, const i tuant en 
corporation: Joseph-William Weldon, Alec 
Phelps Grigg, avocats, Jean-Stuart Forbes Had-
dow. commis, tous de la cité de Montréal , pour 
les fins suivantes : 

Faire affaires comme courtiers en assurance, 
agents, inspecteurs et dispacheurs dans toutes 
leurs spécialités; et agir comme agents, repré­
sentante et gérants de ou pour toutes com­
pagnies, associations, clubs, ou particuliers, 
engagés directement ou indirectement dans 
les assurances contre le feu, assurance-vie, 
assurance maritime, assurance en maladie ou 
contre les accidents, assurance de garantie, 
fidélité, indemnité et de sûreté; 

Négocier acheter, vendre et faire des con­
t ra ts pour l 'approvisionnement de, e t fournir 
toute sorte d'appareils e t inventions, machi­
nes et machineries avec leurs accessoires, se 
rappor tant ou Tclativement a la prévention 
confie le feu; 

Agir comme agents ou procureurs pour l 'ad­
ministration de successions, la vente de pro­
priétés, le placement, la gestion, le prêt , paie­
ment, transmission e t la perception de deniers, 
rentes, intérêts, dividendes, hypothèques, bons, 
debentures e t autres valeurs, et se charger d'in­
vestigations, évaluations, vente, échange, bail, 
subdivision et autres choses semblables e t faire 
des affaires générales comme courtiers et agents; 

ex-employees, and, for such purposes, to enter 
into any ai rangements the company may think 
fit; 

To effect assurances against loss or damage 
to any insurable property of the company and 
against liability to pay compensation for injuries 
happening to or sustained by any of the em­
ployees of the company or any other person or 
persons, and to pay the premiums and other 
moneys required to keep up such assurances out 
of the moneys of the company, and to enter into 
and give guarantees, indemnities and other 
forms of security to persons or companies 
incurring personal or other liability for the benefit 
of the company; 

To adopt such means of making known the 
products of the company as may seem expedient, 
and in particular by advertising in the press, by 
circulars, by purchase and exhibition of workB 
of art or interest, or by publication of books and 
periodicals, and granting prizes, rewards and 
donations; 

To exercise all the powers herein conferred 
either as principals, agents or otherwise, and 
either alone or in conjunction with others, under 
the name of "Bloomfield Bros., Limited", with a 
total capital stock of forty nine thousand dollars 
($49,000.00). divided into four hundred and 
ninety (490) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be a t the 
city and district of Montreal, Province of 
Quebec. 

D a t e d from the office of the I'rovincial Secre­
tary, t s fourteenth day of December. 1925. 

C. J . S IMARD, 
8 Assistant Provincial Secretary. 

"Boyd & Gendron, Limited". 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 
of the Quebec Companies ' Act, 1920, letters 
patent have been issued by His Honour the 
Administrator of the Government of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the sixteenth 
day of December, 1925, incorporating: Joseph 
William Weldon, Alec Phelps Grigg, advo­
cates, Jean S tuar t Forbes Haddow, clerk, 
all of the city of Montreal , for the following 
purposes : 

T o carry the business of insurance brokers, 
agents, inspectors and adjusters in all its various 
branches, and to act as agents, representatives 
and managers of or for any companies, asso­
ciations, clubs or individuels engaged directly 
or indireétJy in the business of fire, life, marine, 
sickness, accident or other kind of insurance, 
or in the guarantee, fidelity, indemnity and 
bonding business; 

T o deal in, buy, sell and contract for the 
supply of, and to supply all sorts of applian­
ces and devices, machines and machinery with 
their accessories, dealing with or appertaining 
to the prevention of fire; 

T o ac t as agents or at torneys for the man­
agement of estates, the sale of property, the 
investment, handling, loan, payment, t rans­
mission and collection of moneys, rents, in­
terests, dividends, mortgages, bonds, deben­
tures and other securities, and the undertak­
ing of investigations, valuations, sales, ex­
changes, leases, subdivisions and the like, and 
to/Carry on the business of general brokers and 
agents ; 
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Faire toute au t re affaire que la compagnie 
jugerait propre à être conduite conjointement 
avec sa propre affaire, ou supposée devoir, di­
rectement ou indirectement, augmenter la 
valeur de, ou rendre profitable aucune des 
propriétés ou droits de la compagnie; 

Acquérir par achat, concession, échange, 
bail ou autrement, aucune e t toute propriété, 
mobilière ou immobilière, et tous droits ou pri­
vilèges que la compagnie cioiiai t nécessaires 
ou utiles pour la conduite d 'aucune des affai­
res de la compagnie, et construire, ériger, opérer, 
maintenir et administrer tous édifices sur la 
dite propriété ainsi acquise, e t la vendre ou en 
disposer; 

Acheter, souscrire, prendre en échange ou 
acquérir aut rement des actions, obligations, bil­
lets e t autres valeurs émises par toute au t re 
compagnie et exercer tous les droits de posses­
sion et de propriété y a t tachés et les détenir, 
les vendre et en disposer; 

S'unir à et se fusionner avec, e t acheter, louer 
ou au t rement acquérir la clientèle, la proprié­
té, les droits et biens, e t se charger de toutes 
les obligations de toute personne, firme ou cor­
poration exerçant ou t ransigeant tou te affai­
re totalement ou partiellement semblable à 
l'affaire de cette compagnie et les payer, en tout 
ou en partie, en argent, actions acquittées, 
bons ou autres valeurs de la compagnie ou au­
t rement ; 

Vendre, louer ou au t rement disposer de 
la propriété, droits, franchises e t entreprise 
de la compagnie, ou de quelque par t ie d'iceux, 
pour telle considération que la compagnie 
jugerait convenable, ou pour des actions, de­
bentures, boms ou autres valeurs de toute au t r e 
compagnie poursuivant des fins en tout ou 
en partie semblables à celles de cette com­
pagnie; 

Distribuer, en espèces ou autrement , la to ­
talité ou toute partie de l'actif de la compa­
gnie parmi ses membres, e t particulièrement 
des actions, bons, debentures et autres valeurs 
de toute au t re compagnie qui se chargerait 
de la totalité ou de tou te part ie de l'actif et du 
passif de la compagnie; 

Tirer, faire, accepter, exécuter, émet t re e t 
endosser des billets promissoires, lettres de 
change, connaissements et autres ins t ruments 
négociables e t transférables, et accepter, en 
paiement de toute somme due à la compa­
gnie, du stock, des actions, des bons, debentu­
res e t autres valeurs de toute compagnie; 

Faire toutes choses pouvant favoriser la 
réalisation des fins ci-dessus, ou quelques-unes 
d 'entre elles; 

T o u t pouvoir accordé dans chaque para­
graphe ne sera pas limité par induction ou par 
déduction de tout au t r e paragraphe, sous le 
nom de " Boyd & Gendron, Limited", avec 
un capital total de vingt mille piastres ($20,-
000.00), divisé en deux cents (200) actions de 
cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera 
dans la cité de Montréal , dans le district de 
Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce seizième jour de décembre, 1925. 

Le sous-secrétaire de la province, 
9 C.-J. S I M A R D . 

T o carry on any o the r business which m a y 
Beem to the company capable of being convenr 
iently carried on in connection with the above 
and calculated directly or indirectly to enhance 
the value or render profitable any of the com­
pany 's properties or r ights ; 

T o acquire b y purchase, concession, exchan­
ge, lease or otherwise, any a n d all property, 
movable and immovable., and any rights o r 
privileges which the company may think ne­
cessary, or useful for the carrying on of any of 
the purposes of t h e company, and to con­
struct, erect, operate , mainta in a n d manage 
any buildings on said property so acquired and 
to sell and dispose of the same; 

T o purchase, subscribe for, take in exchange 
or otherwise acquire shares, bonds, notes and 
other securities issned by any o ther company, 
and to exercise all r ights of possession or own­
ership thereof and to hold, sell or dispose of 
the same; 

T o consolidate and amalgamate with and 
to purchase, lease or otherwise acquire the 
good-will, property, r ights and assets and as­
sume all the liabilities of any person, firm or 
corporation carrying on or t ransact ing any 
business similar in whole or in pa r t to tha t car­
ried on by the company, and to pay for t h e 
same wholly or par t ly in cash, paid up shares, 
bonds or other securities of the company or 
otherwise; 

T o sell, lease or otherwise dispose of t h e 
property, rights, franchises and undertaking 
of the company or a n y p a r t thereof for such 
consideration as the company may th ink fit, 
or for shares, debentures, bonds or other secur­
ities of any other company having objects al­
together or in pa r t similar to those of the com­
pany ; 

T o distr ibute, in specie or otherwise, the whole 
or any pa r t of the assets of the company amongst 
i ts members and particularly any shares, bonds, 
debentures and o the r securities of any o ther 
company t h a t may t ake over the whole or any 
pa r t of the assets a n d liabilities of the com­
pany; 

To draw, make, accept, execute and issue 
and endorse promissory notes, bills of exchange, 
bills of lading and o the r negotiable and t r ans ­
ferable instruments a n d to accept, in paymen t 
of any debts due t o t h e company, stocks, shares, 
bonds, debentures or other securities of any 
company; 

T o do all th ings which may be conducive 
to t h e a t t a inment of the above objects or any 
of them; 

Any powers g ran ted unde r t h e paragraphs 
herein shall no t be limited by reference to o r 
inference from any o ther paragraph, under the 
name of "Boyd & Gendron, Limited", wi th 
a total capital s tock of twenty thousand dol­
lars ($20.000.00), divided into two hundred 
(200) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The head office of t h e company will be in 
the city of Montrea l , in t h e distr ict of M o n ­
treal . 

Da ted a t t h e office of the Provincial Secretary, 
th i s sixteenth day of December, 1925. 

C. J . S I M A R D , 
10 Assis tant Provincial Secretary. 
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"Gagnon et Compagnie, L imi tée" . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec, 
1920, il a é té accordé par Monsieur l'Adminis­
t ra teur du Gouvernement de la province de 
Québec, des let t ies patentes en da te du seizième 
jour de décembre, 1925, const i tuant en corpo­
rat ion: Louis-Emile Gagnon, marchand, Os­
wald Gagnon, commis-marchand, Paul-Emile 
Gagnon, commis-marchand, tous trois de la 
ville de Jonquière, dans les comté e t district 
de Chicoutimi, dans les buts suivants : 

En toutes qualités e t t i t res: 
Faire tout commerce en gros ou en détail 

ou les deux à la fois, sous quelque forme que ce 
soit, de tout ce qui peu t généralement faire, et 
être l'objet d 'un commerce; 

Exercer ou exploiter aucune industrie, com­
merce, manufacture, établissement financier 
ou commercial, occupation, a r t , métier ou moyen 
de profit e t d'existence quelconque que la com­
pagnie croira propre et jugera à propos devoir 
exercer ou exploiter; 

Faire affaires comme importateurs , expor­
tateurs, manufacturiers, négociants en gros e t 
en détail de ferronnerie, quincaillerie, huiles, 
peintures, vernis, vitres, matériaux de construc­
tion de toutes sortes, d'accessoires électriques, 
de charbon de toutes espèces, d'automobiles e t 
d'accessoires, d'outils, instruments aratoires, 
de musiques, e t tous autres instruments ou 
machines e t appareils quelconques, engins à 
gazoline et autres , de pompes, de meubles, vais­
selles, d'argenteries, de bijouteries, d'orfôve-
ries, de plomberies, de verreries, de cordonne­
ries, de ferblanteries, et généralement tous 
autres objets ou articles qui peuvent faire l'ob­
je t d 'un commerce; 

Faire affaires comme importateurs , expor­
ta teurs ou autrement , manufacturiers, n é g o ­
ciants en gros, en détail, acheter, vendre, échan­
ger, louer e t trafiquer de toutes sortes et caté­
gories et descriptions d'effets, marchandises, 
denrées, provisions, de produits de la terre, 
de la forêt, des carrières, des mines et sources, 
des mers, lacs, rivières e t de l'air, des bestiaux 
v ivants ou aba t tus et de leurs produi ts ; 

Faire, exercer, exploiter aucun genre d'affai­
res commerciales, industrielles, financières e t 
autres quelconques, sans restriction ni limite, 
et que la Compagnie croira propre e t convena­
ble à exercer, faiie et exploiter, en rappor t avee 
les objets de la compagnie ou au t res au même 
effet; 

Etablir, en tous endroits que la compagnie 
jugera à propos, des succursales, agences pour 
tout genre de commerce ou d ' industrie exercé 
par la Compagnie; 

Faire soit par soumission, à forfait, à la 
pièce ou à la journée, toutes sortes de t ravaux, 
constructions ou structures de fer, d'acier, 
de pierre, de ciment, de béton, de bois, de terre 
e t autres, e t manufacturer, importer e t exporter, 
acheter, vendre e t échanger tous matériaux 
requis; 

Ent reprendre e t exploiter des quais, chaus­
sées, cheminées, ponts, écluses, t rot toirs , ca­
naux, réservoirs, viaducs, des aqueducs, des 
mines, carrières de pierre, de grani t e t sablonne-
ries, des systèmes de drainage, de chauffage, 
toutes sortes et espèces de t ravaux de pavage, 
de macadamisage de rues e t chemins, e t pro­
duire, acquérir, posséder, et vendre, échanger 
e t au t rement aliéner des concessions forestières 
e t exploiter des scieries e t au t re s moulins, faire 
des chantiers; 

"Gagnon et Compagnie, Limitée". 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 
of the Quebec Companies ' Act, 1920, letters 
pa ten t have been issued by His Honour the Ad­
ministrator of the Government of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the sixteenth 
day of December, 1925, incorporating: Louis 
Emile Gagnon, merchant, Oswald Gagnon, 
merchants ' clerk, Paul Emile Gagnon, mer­
chant ' s clerk, all three of the town of Jonquière, 
in the county and district of Chicoutimi, for 
the following purposes : 

Under any quali ty and t i t le : 
T o carry on any business, wholesale or retail, 

or both together, under any form whatever, of 
any thing tha t may generally form and be the 
object of any business; 

T o exercise or exploit any industry, business, 
manufacture, financial or commercial house, 
occupation, ar t , t rade or means of profit and 
existence whatever which the c o m p a n y may 
think fit and deem proper to exercise or exploit; 

T o carry on business as importers, export­
ers, manufacturers of and wholesale and re­
tail dealers in ironware, hardware, oil, paint, 
varnish, glass, building materials of all kinds, 
electrical accessories, coal of every kind, au­
tomobiles and accessories, tools, agricultural 
and musical and other implements, or machi­
nery and apparatuses whatsoever, gasolene and 
other engines, pumps , furniture, dishes, silver­
ware, jewelery, goldware, plumbing, glassware, 
shoe-findings, tinware and generally any other 
objects or articles t h a t may be the object of 
t rade ; 

T o carry on business as importers, export­
ers or otherwise, manufacturers of or wholesale 
and retail dealers for buying, selling, exchang­
ing, leasing and dealing in all sorts and classes 
and descriptions of goods, merchandise, wares, 
provisions, products of the earth, forests, quar­
ries, mines and springs, seas, lakes, rivers and 
air, live or dead stock and the products thereof; 

To do, exercise, carry on any commercial, 
industrial, financial and other transactions, 
without restriction or limit, and which the 
company may think proper and suitable to 
carry on, do, and exercise, in connection with 
the objects of the company or other to the same 
effect; 

To establish in a n y locality which the com­
pany m a y deem suitable branches, agencies, 
for any kind of business or industry carried on 
by the company; 

T o execute by tender, by the job, piece or day 
work, works of all kinds, constructions or struc­
tures of iron, steel, s tone, cement, concrete, wood, 
earth and other, and to manufacture, import 
and export, purchase, sell and exchange all 
materials required; 

T o under take and operate wharves, dams, 
chimneys, bridges, locks, sidewalks, canals, 
reservoirs, viaducts, water-works, mines, stone, 
granite and sand quarries, drainage and heat­
ing" systems, all kinds of paving, macadamizing 
of s treets and roads, and to produce, acquire, 
possess, sell and exchange and otherwise dispose 
of t imber limits and operate saw-mills and other 
mills and carry on lumbering operations: 
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Construiic, acquérir, louer, posséder, ex­
ploiter et maintenir des usines, outillages, ma­
chines, appareils et engins pour engendrer le 
gaz, l'électricité, la force ou l'énergie électri­
que, pneumatique, hydraulique ou aut re ac­
tuellement connue ou qui pourra être à l 'avenir 
découverte, fabriquer, générer, accumuler, t rans­
mettre, utiliser, vendre, trafiquer, fournir à 
contrat et distribuer le gaz, l'électricité, la 
force ou l'énergie électrique, pneumatique, hy­
draulique ou aut re actuellement connue ou 
qui pourra être à l'avenir découverte, fabriquer, 
générer, accumuler, transmettre, utiliser, vendre, 
tiatiquer, fournir à contrat et distribuer le gaz, 
l'électricité, la force ou l'énergie électrique ou 
autre , acquérir, posséder, exploiter e t disposer 
de quelque manière que ce soit de pouvoirs 
hydrauliques et les développer, et ce dans les 
districts de Chicoutimi et du lac Saint-Jean; 

Acheter, louer, détenir, acquérir, échan­
ger ou autrement aliéner tout commerce de 
même nature que celui exercé par la Compagnie, 
tous biens mobiliers ou immobiliers de toutes 
personnes ou corporations ou à toutes person­
nes physiques ou juridiques; 

Louer e t acquérir pa r achat, concession, échan­
ge et au t re t i tre légal, construire, ériger, ex­
ploiter, maintenir, gérer tous biens-fonds, fa­
briques, ateliers, bâtiments, édifices pour ses 
affaires, e t toute autre propriété mobilière, 
ou immobilière, jugée nécessaire ou utile pour 
l'exécution d 'aucune fin de la compagnie et 
les louer, vendre, échanger e t au t rement les 
aliéner ou en disposer; 

Payer à même les fonds de la compagnie 
toutes transactions par elle effectuées, le coût 
de son incorporation, ses dettes ou comptes, 
ainsi que tous services à elle rendus ou par 
elle requis, ou le prix de toute acquisition de 
quelque manière de meubles ou immeubles, 
en deniers ou en par ts acquittées ou part ie 
en deniers et partie en actions libérées de la 
compagnie; 

Aliéner de quelque manière, en tout ou en 
part ie , l 'entreprise e t les droits et biens de la 
compagnie lorsque jugé avantageux, et s 'unir 
à aucune au t re personne ou corporation exer­
çan t un commerce semblable ou non à celui 
de la Compagnie, accepter en paiement des 
deniers ou des actions libérées de toute compa­
gnie ou aut re valeur; 

Payer les dividendes en par t s préférentiel­
les ou communes ou en deniers, e t ce, d 'après 
les règlements passés à une assemblée générale 
spéciale des actionnaires ayan t droit de vote; 

Tirer, faire, accepter, endosser, escomp­
ter, payer et émettre des billets promissoi-
res, lettres de change, de crédit, chèques, de­
bentures e t obligations e t autres effets négo­
ciables e t transférables; 

Emprun te r sur le crédit de la Compagnie, 
émet t re des bons, obligations e t au t res valeurs 
de la compagnie, et les donner en garant ie ou 
les vendre pour les prix et sommes en garantie 
les biens immeubles, ou donner en garantie 
les biens meubles de la compagnie ou donner 
les deux espèces en garantie, pour assurer le 
pa iement de tels bons, obligations, et de tout 
emprun t de deniers fait pour les fins de la com­
pagnie; 

Les pouvoirs contenus dans chacun des pa­
ragraphes de la présente requête ne sont pas 
limités ni restreints par induction ou déduc­
tion des termes de tout au t re paragraphe, 
sous le nom de "Gagnon e t Compagnie, Limitée", 
avec un capital total de quarante-neuf mille 

T o construct, acquire, lease, hold, exploit 
and maintain workshops, equipment , machinery, 
appara tus and engines to generate gas, electri­
city, pneumatic , electric, hydraul ic or other 
power or energy actual ly known or t h a t m a y be 
in future discovered, to manufacture, generate, 
accumulate, t ransmit , utilise, sell, deal in, s u p ­
ply on cont iac t and distr ibute gas, electricity, 
electric, pneumatic, hydraulic or other power 
or energy actually known or t h a t m a y be in 
future discovered, to manufacture, generate, 
accumulate, transmit, utilise, sell, deal in, supply 
on contract and distr ibute gas, electricity, elec­
tric power or energy or other , to acquire, hold, 
exploit and dispose in any manner of hydraul ic 
powers and develop same, and such, within the 
districts of Chicoutimi and Lake Saint John ; 

To purchase, lease, hold, acquire, sell, ex­
change or otherwise alienate a n y business of 
a nature similar to t h a t carried on by the com­
pany, any movable or immovable proper ty of 
any person or corporation or to any physical 
or judicial persons; 

T o lease and acquire by purchase, conces­
sion, exchange and other legal t i t le, to con­
struct , erect, exploit, maintain, manage a n y 
stock in t rade , factory, shops, buildings, edi­
fices for i ts business and a n y other movable 
or immovable proper ty deemed necessary or 
useful for the execution of any object of the 
company, and to lease, sell, exchange and 
otherwise alienate or dispose of same; 

T o pay with the funds of the company for 
any transaction made by it, the cost of incor­
poration, i ts debts or accounts, as well a s for 
all services rendered t o it or required b y it, 
or the price of any acquisition of any kind of 
movables or immovables, in cash or paid up 
shares, or par t ly in cash and par t ly in paid u p 
shares of the company; 

T o alienate in any manner whatever, in whole 
or in part , the business, rights and proper ty 
of the company when deemed beneficial, or 
amalgamate with any other person or corpora­
tion carrying on a business similar or n o t to 
t h a t of the company, and accept in payment 
thereof cash or paid u p shares of any company 
or other securities; 

T o pay dividends with preferred or com­
mon shares or cash, and tha t , according t o the 
by-laws passed a t a general special meeting 
of the shareholders having a right to v o t e ; 

T o draw, make, accept, endorse, discount, 
pay and issue promissory notes, bills of ex­
change, let ters of credit, checks, debentures and 
bonds and other negotiable and transferable 
ins t ruments ; 

T o borrow on the credit of the company, 
issue bonds, debentures and other securities 
of the company, and to pledge or sell them 
for such prices and sums as are deemed suitable, 
to hypothecate and give as security the im­
movable proper ty and pledge the movable 
property of the company or give such two 
kinds of securities to assure the paymen t of such 
bonds, debentures and of any loan of money 
made for the purposes of the company; 

The powers contained in a n y paragraph 
hereof shall not be limited or restricted b y re­
ference to or inference from the te rms of any 
other paragraph, under the name of "Gagnon e t 
Compagnie, Limitée", with a total capi ta l 
stock of forty-nine thousand dollars ($49,-
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piastres ($49,000.00), divisé en qua t re cent 
quatre-vingtrdix (490) actions de cent piastres 
($100.00) chacune, e t le nombre des actionnai­
res de la dite compagnie sera limité à vingt 
actionnaires. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Jonquière, dans le district de Chicoutimi. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce seizième jour de décembre. 1925. 

I.e sous-secrétaire de la province, 
11 C.-J. S I M A R D . 

" J . - L . Fortin, L imi tée" . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
part ie de la loi des compagnies de Québec, 
1920, il a été accordé par Monsieur l 'Adminis­
t ra teur du gouvernement de la province de 
Québec, des lettres patentes en date du sei­
zième jour de décembie, 1925, const i tuant en 
corporation: Joseph-Louis Fort in , marchand, 
Geoiges-Maulice Fortin, gérant, J .-Armand La 
perrière, comptable. Jules Fortin, sur intendant , 
tous de la cité des Trois-Rivières, dans les buts 
su ivants : 

Faire le commerce d 'un magasin on gros, 
en détail e t à rayons et exeicer en général l'in 
dustr ie de marchands; exercer toutes ou aucune 
des industries de marchands de nouveautés, 
exportateurs , importateurs, négociants en gros 
e t en détail de tissus de tous genres, plumes, 
robes, chaussuies de tous genres, importa teurs 
e t négociants en gios e t on détail d'articles de 
cuir, meubles de maison, quincaillerie, porce 
laine, véner ie , poterie, et autres fournitures et 
ustensiles pour ménage, ornements, bric-à-brac, 
papeterie, menus articles et articles de fantai­
sie; négociants en viandes, produits alimentaires, 
produite chimiques et autres articles de com­
modités, d'usage e t de consommation personnels 
e t pour le ménage, et en général marchands 
d'articles ouvrés, matériaux, ,produite alimen­
tait es, produits e t propriétés personnels, négo­
ciants en quincaillerie, bijouterie, articles pla­
qués, parfumerie, savons, articles de toilette 
de tous genres, articles pour orner, récréer ou 
amuser , orfèvres, négociants en piètres préci­
euses, horloges, libraires, négociants en instru­
mente de musique e t marchands de bicycles, 
tricycles, voitures et véhicules automobiles, a r ­
ticles de spor t de tous genres, marchandises 
sèches de tous genres; 

Exercer tous commerces ou négoces de mar ­
chandises d 'aucune na ture e t description, ac­
cessoires aux fins ci-dessus ou pouvan t se con­
duire conjointement avec celui ci-dessus; 

Acquérir la totalité ou aucune part ie de l 'a­
chalandage d 'aucun commerce de la compéten­
ce de la compagnie, e t des terrains, privilèges, 
droits, contrats, propriétés ou effets détenus 
ou utilisés en r appor t avec tel commerce, e t 
sur cet te acquisition assumer le passif d ' aucune 
compagnie, association, société ou personne 
don t on l 'aura acquis, et pat t iculiètement ac­
quérir le commerce de Joseph-Louis Fort in , 
exercé par lui dans le district des Trois-Rivières, 
e t tou t l 'ameublement a t taché a u d i t commerce 
que la corporation a l 'autorisation d'exercer, e t 
assumer la totali té ou toute part ie des obliga­
tions e t du passif dudi t Joseph-Louis For t in , 
a t t aché aud i t commerce e t ameublement, e t 
les payer au moyen d 'une émission d 'act ions 
acquit tées ou aut rement ; 

Se fusionner avec aucune au t r e compagnie 
dont les objets sont semblables en tout ou en 
pai t ie à ceux de la présente corporation; 

Acquérir, vendre, louer, hypothéquei , em-

000.00), divided into four hundred and ninety 
(490) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each, and the number of shareholders of the 
said company shall be limited to twenty sha­
reholders. 

The head office of the company will be a t 
Jonquière, in the district of Chicoutimi. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this sixteenth day of December, 1925. 

C. J . S I M A R D , 
12 Assistant Provincial Secretary. 

" J . - L . Fortin, L imi tée" . 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 
of the Quebec Companies ' Act, 1920, letters 
pa ten t have been issued by His Honour the 
Administrator of the Government of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the sixteenth day 
of Decembei, 1925, incorporating: Joseph Louis 
Fortin, merchant, Georges Maurice Fortin, 
manager, J . Armand I>apenière, accountant , 
Jules Fortin, superintendent, all of the city 
of Throe Rivers, for the following purposes : 

To carry en the business of a wholesale, 
retail and depar tmental store a n d generally 
carry on the business of merchants; to exercise 
all or -any of the businesses of fancy goods 
merchants, exporters, importers, wholesale and 
retail dealers in textile fabrics of all kinds, 
feathers, diesses, footwear of all kinds; whole­
sale and retail importers and dealers in leather 
goods, household furniture, hardware, poroe 
lain,' glassware, pot te ry-and other furniture and 
utensils for housekeeping, ornaments , brir-à-
hrnr, stationery, small and fancy goods; dealers 
in meat, foodstuffs, chemical products and other 
commodities and articles for personal use and 
consumption and for housekeeping and generally 
dealers in manufactuied goods, materials, food­
stuffs, personal property and goods; dealers in 
hardware, jowolery, plated articles, perfumery, 
soaps, toilet articles of all kinds, articles to 
adoin, recreate or amuse, goldsmiths, dealers in 
precious stones, clocks, stationers, dealers in 
musical instruments and merchants of bicycles, 
tricycles, automobile carriages and vehicles, 
sport ing goods of all kinds, drygoods of all kinds; 

To carry on any t rade or business in mer­
chandise of any nature and description, germane 
to the above purposes or capable of being 
carried on in connection with the above; 

To acquire, in p a r t or in whole, the good-will 
of a n y business within the objects of the com­
pany, and any lands, privileges, rights, con­
t ra ts , property or effects held or used in con­
nection therewith, and upon such acquisition, 
to under take the liabilities of any company , as­
sociation, par tnership or person from whom 
it has been acquired, and particularly acquire 
the business of Joseph Louis Fortin, carried on by 
him in the distr ict of Three Rivers, and all the 
equipment a t tached to the said business which 
the corporation is authorized to car ry on, 
and to assume the whole or a n y p a r t of the obli­
gations and liabilities of said Joseph Louis 
Fortin, at tached to such business and equip­
men t and to pay for same by the issue of paid 
u p shates or otherwise; 

T o amalgamate with any other company 
whose objects are similar in whole or in p a r t 
to those of the present corporation; 

T o acquire, sell, lease, hypothecate , borrow, 
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prunter , transporter, engager, échanger, ou 
aut rement disposer de la totali té ou d 'aucune 
part ie des biens meubles ou immeubles que la 
corporation détiendra ou possédera en vertu 
d 'aucun ti tre, en considération de ce que les 
directeurs jugeront à propos; 

Emet t r e e t répart i r des par t s entièrement 
acquittées du capital-actions de la compagnie 
en paiement partiel ou total d 'aucune proprié­
té personnelle, mobilière, immobilière ou mixte, 
droit ou privilège (pie la corporation aura acheté 
ou acquis, ou pour services à elle rendus; 

Exercer toute au t re industrie (soit manufac­
turière ou aut re) que la compagnie croira pou­
voir convenablement exercer en rappor t avec 
•on industrie, ou de na ture à accroître directement 
•u indirectement la valeur des biens ou droits 
de la compagnie ou les rendre profitables; 

Tirer, faire, accepter, endosser, escompter, 
payer et émet t re des billets promissoires, let-

r t rès de change, connaissements, mandats , de­
bentures ou au t res ins t ruments négociables ou 
t ranspor tables ; 

Prendre ou au t r emen t détenir des actions 
dans aucune au t re corporation dont les objets 
sont totalement ou part iel lement semblables à 
eeux de la présente compagnie, ou qui exerce 
un commerce susceptible directement ou indi­
rectement d 'être conduit à son profit; 

Emet t r e des bons, obligations, debentures, 
ou autres valeuis de la compagnie et les don­
ner en garantie ou les vendre pour les prix ju­
gés convenables, pourvu que tels bons ne soient 
pas d 'une valeur moindre de $100.00 cha-
eun; 

Placer e t appliquer les argents de la com­
pagnie non requis d 'une façon ' immédiate, 
comme il pourra ê t re déterminé de temps à 
aut re par la di te corporation; 

Demander, acheter ou acquérir au t rement 
des concessions e t choses de même na tu re , con­
férant un droi t exclusif ou non exclusif ou li­
mité d'utiliser tou te invention qui pourra i t 
être employée pour l 'une des fins quelconques 
de la compagnie ou don t l 'acquisition serait de 
na ture à profiter directement ou indirectement 
à- la compagnie; 

Faire tous cont ra t s de louage, service, cau­
tionnement, manda t , agence e t t ransact ion, 
et généralement tous contra ts ou conventions 
qu 'une corporation peu t faire, sans aucune 
exception; 

Faire toutes les choses qui se 1 a t t achen t ou 
sont appropriées à la réalisation des objets 
précités et des objets énumérés dans les let tres 
pa tentes ; 

Faire toutes les choses précitées ou aucune 
d'iceMcs et toutes les choses qu 'autor isent les 
lettres pa tentes originales ou supplémentai­
res comme principaux, agents, entrepreneurs, 
• u en u n e au t r e qualité, e t soit seuls, soit 
•onjointement avec d 'autres , sous le nom de 
"J . -L . Fortin, Limitée", avec un capital total 
de deux cent quatre-vingt-dix-neuf mille pias­
tres ($200.000.00), divisé en deux mille neuf 
•en t quatre-vingt-dix (2900) act ions de cent 
piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité des Trois-Rivières, dans le distr ict d e 
Trois-Rivières. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
•e seizième jour de décembre. 1925. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
13 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

transfer, pledge, exchange or otherwise dispose 
of the whole or a n y p a r t of the movable or im­
movable p roper ty tha t the corporation may 
hold or possess under a n y title, in consideration 
for what the directors may deem fit; 

T o issue and allot fully paid u p shares of the 
capital stock of the company in full or p a r t 
payment for any personal, movable, immovable 
or mixed proper ty , r ight o r privilege tha t the 
corporation may purchase or acquire, or for 
services rendered to it ; 

To carry on a n y other business (whether 
manufactur ing or otherwise) which may seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business or 
calculated directly o r indirectly to enhance 
the value of or render profitable any of the 
company 's p roper ty or r ights; 

To draw, make, accept, endorse, discount , 
pay and issue promissory notes, bills of exchange, 
bills of lading, warrants , debentures or other 
negotiable a n d transferable ins t ruments ; 

T o take or otherwise hold shares in any other 
corporation the objects of which are al together 
oi par t ly similar to those of the present company, 
or cairying on any business capable of being 
conducted so as to directly or indirectly benefit 
the company ; 

T o issue bonds, obligations, debentures or 
other securities of the company and to pledge 
or sell the same for such price as may be deemed 
proper, provided no such bonds be for a less 
sum than $100.00 each; 

T o invest and deal with the moneys of the 
company n o t immediately required as the said 
corporation m a y from time to t ime determine; 

T o app ly for or otherwise acquire conces­
sions and the like, conferring any exclusive or 
non-exclusive, or limited right to use a n y inven­
tion which m a y seem capable of being used for 
any of the purposes of the company, or the ac­
quisition of which may seem calculated directly 
or indirect ly to benefit the company; 

T o make a n y contracts respecting leasee, 
services, sureties, mandates , agencies and t rans­
actions a n d generally all contracts and agree­
ments which !i corporation may enter into, with­
out any exception; 

T o do all such other things a s are incidental 
or conducive to the a t t a inment of the above 
objects and of the objects set ou t in the Letters 
P a t e n t ; 

T o do all or a n y of the above things and 
all things authorized by the original Let ters 
Pa ten t or Supplementary Letters Pa ten t , as 
principals, agents, contractors or otherwise, 
and either alone or in conjunction with others, 
under the name of " J . -L . Fortin, Limitée", 
with a total capital stock of two hundred and 
ninety n ine thousand dollars ($299,000.00), 
divided in to two thousand nine hundred and 
ninety (2990) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

T h e head office of the company will be im 
the city of Three Rivers, in the district of Th ree 
Rivers . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this sixteenth day of December, 1925. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
14 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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"St. Anne Power & Paper Co., Ltd.". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
part ie de la loi dos compagnies do Québec, 1920, 
il a été accordé par le l ieutenant-gouverneur de 
la province do Québec, des lettres patentes en 
da te du dix-huitième jour de décembre 1925, 
const i tuant en corporation: Francis-George Bush, 
gérant, Herljcrt-Williain Jackson, Comptable, 
Michael-Joseph O'Brien, clerc-avocat. Alexander 
Gordon Yeoman, clerc-avocat, William-Patrick 
Crcagh, s ténographe. Harold bidon Hoid, sténo­
graphe, e t Clifford-George Meek, commis, tous 
de la cité et du district de Montréal , dans la 
province de Québec, condé d'Hochelaga, pour les 
fins suivantes: 

Faire affaires comme manufacturiers et mar­
chands de pulpe mécanique et de pâ te de bois, 
sulphite, et tous leurs ingrédients, produits ou 
composés, bois et produits du bois et de tous les 
articles et substances qui pourraient être fabri­
qués avec les matières susdites ou qui pourraient 
ê t re employés à leur sujet, e t ainsi que chacun et 
tous leurs sous-produits; construire, acquérir, 
louer, posséder, met t re en opération et maintenir 
des moulins, des manufactures, magasins et des 
cours, ainsi que l ' installation nécessaire pour la 
manufacture, la vente , la livraison et la distribu­
tion de chacun e t de tous les produits ci-dessus; 

Faire affaires comme manufacturiers et com­
merçants de papier, pâ te de papier, carton, 
carton de paille, subst i tu ts du papier, ingrédients, 
produi ts e t composés de papier e t de chacun e t 
de tout matériel qui sont actuellement et qui, dans 
l 'avenir, pourraient ê t re employés relativement à 
telle manufacture; construire, acquérir, louer, 
posséder, met t re en œuvre e t entretenir des mou­
lins, manufactures, magasins et des cours, ainsi 
que l 'installation nécessaire pour la manufacture, 
l 'emmagasinage, la vente, la livraison et la dispo­
sition de chacun et de tous les produits ci-dessus; 

Faire, dans toutes ses branches, les opérations 
de bois de commerce, bois de construction, bois 
à pulpe; faire le commerce de bois de sciage; 
manufacturer, produire et faire le commerce de 
bois de charpente, billes, et bois de toutes sortes; 
construire, acquérir, posséder, opérer, entretenir 
et disposer de bois de commerce, de scieries, de 
cours à bois, séchoirs, sècheries, entrepôts e t au­
tres édifices, ainsi (pre l 'outillage nécessaire, la 
machinerie e t l 'équipement dont on se sert dans 
les opérations du coupage du bois, et la prépara­
tion du bois de construction et du bois de com­
merce; acquérir, louer, posséder e t trafiquer de 
concessions forestières, de terres boisées et de 
eoupes de bois debout , bois aba t tu , droits rive­
rains, droits de passage e t licences de toutes 
sortes; 

Construire, acquérir, louer, posséder, met t re 
en opération et maintenii des ateliers, usines, de 
la machinerie, des appareils et autres expédients 
pour la production du gaz, de l'électricité, du 
pouvoir ou de l'énergie électrique, pneumatique, 
hydraulique ou aut re , actuellement connus ou qui 
pourraient le devenir, manufacturer , fahe,.cmma-
gasiner, t ransmet t re , faire usage de, vendre, t ra­
fiquer de, entreprendre e t distribuer du gaz. de 
l'électricité, du pouvoir et de l'énergie électrique, 
pneumat ique, hydraulique ou au t re pour toutes 
fins de lumière, chaleur, pouvoir ou toutes fins 
pour lesquelles l 'électricité ou tout autre pouvoir 
ou énergie électrique peut ê t re utilisé, pourvu 
que la vente de lumière, de chaleur et d'énergie 
soit limitée au comté de Montmorency; manu­
facturer, acheter, vendre, acquérir ou louer et • 

"St. Anne Power à Paper Co., Ltd.". 

Notice is hereby given tha t undei Par t I of 
the Quebec Companies ' Act, 1920, letters patent 
have been issued by the I,ieutenant-( Jovernor of 
the Province of Quebec, bearing date the 
eighteenth day of December. 1926, incorporating: 
Francis Georges Hush, manager, Herbert William 
Jackson, accountant . Michael Joseph O'Brien, 
law clerk, Alexander Gordon Yeoman, law clerk, 
William Patrick Creagh, stenographer. Harold 
I Mou Keid, stenographer, and Clifford George 
Meek, clerk, all of the city and district of 
Montreal, in the Province of Quebec, county of 
Ilochelaga, for the following purposes: 

To carry on the business of manufacturers of 
and dealers in mechanical and ground wood pulp, 
sulphite, pu lp ingredients and products and 
compounds thereof, wood and wood products, 
articles and substances made from any of the 
aforesaid materials or used in connection there­
with, and any and all by-products thereof; to 
construct, acquire, lease, own, operate and main­
tain mills, factories, storehouses and yards, as 
well as the necessary plant for the manufacture, 
sale, delivery and disposal of any and all the 
above products; 

To carry on the business of manufacturers of 
and dealers in papers, paper materials, cardboard, 
strawboard, paper substitutes, ingredients and 
products and compounds thereof, and any and all 
materials t ha t are now or hereafter may be used 
or connected with such manufacture; to construct, 
acquire, lease, own, operate and maintain mills, 
factories, storehouses and yards, as well as the 
necessary p lan t for the manufacture, storing, 
sale, delivery and disposal of any and all the above 
products; 

T o carry on in all its branches a lumber, t im­
ber and pulpwood business; to carry on logging 
operations, t o manufacture, produce and deal in 
lumber, logs and woods of all descriptions; to 
construct, acquire, own, operate, maintain and 
dispose of lumber and saw-mills, lumber yards, 
dry kilns, d r y sheds, storehouses and other build­
ings, as well as the necessary plant, machinery 
and equipment used in connection with logging 
operations and the manufacture of lumber and 
timber, to acquire, lease, own and deal in timber 
limits, wood lands and timber lands, trees, river 
rights, easements and licenses of all kinds; 

To construct, acquire, lease, own, operate and 
maintain works, plants, machinery, appliances 
and devices for the production of gas, electricity, 
electric, pneumatic, hydraulic or other power or 
energy now known or which may hereafter be 
discovered; to manufacture, generate, store, 
t ransmit , use, sell, deal in, contract for, and dis­
t r ibute gas, electricity and electric, pneumatic, 
hydraulic and other power and energy for light, 
heat, power, or any other purpose for which 
electiicity or electric or other power or energy can 
be used, provided tha t the sale of light, heat and 
power be limited to the county of Montmorency; 
to manufacture, buy, sell, acquire or lease and 
generally deal in machinery and devices for the 
manufacture, generation, storage, use. transmis­
sion a n d distribution of gas, electricity and elec-



autrement faire le commerce de machinerie e t tr ie, pneumatic , hydraulic and other power or 
d'appareils pour la manufacture, la génération, energy; 
l 'emmagasinage, l'usage, la transmission e t la 
distribution de gaz, de l'électricité et autre pou­
voir ou énergie électrique, pneumatique et 
hydraulique; 

Rechercher, localiser, acquérir, louer, patenter, To prospect for, locate, acquire, lease, license, 
opter, acheter, affranchir, accorder, donner, pro- option, purchase, franchise, grant , give device, 
jeter ou aut rement détenir, posséder, jouir de, or otherwise hold, possess, enjoy, develop, mine, 
développer, miner, travailler, opérer et exploiter work, operate and exploit mines, mineral lands 
des mines, des terrains et des propriétés mi nié- and claims, mining rights, metalliferous lands and 
res, des droits miniers, des terrains métallifères rights; to carry on the business, in all its var ious 
et des droits; faire le commerce dans toutes ses branches, of mining for gold, silver, tin, lead, iron, 
branches, de miner pour faire la recherche de l'or, coal, iron pyrites, clay, sulphur, agalite and a n y 
de l 'argent, l 'étain. le plomb, le fer, le charbon, other mine products ; to construct, acquire, lease, 
les pyrites de fer, la glaise, le soufre, Vagalite, e t maintain and operate tunnels, sluices, reservoirs 
tous autres produits miniers; construire, acqué- and ditches for mining, irrigation and t ranspor ta-
rir, louer, entretenir et opérer des tunnels, écluses, tion purposes; to construct, acquire, lease, own 
réservoirs, tranchées pour les fins de faciliter le and maintain plants for the purpose of ext rac t -
minage, l 'irrigation et le t ranspor t ; construire, ing values from refractory ores; to purchase, 
acquérir, louer e t maintenir de l'outillage pour t reat , refine, extract , reduce, crush, calcine, smelt, 
extraire quelque chose des minerais réfractaires; concentrate and manipulate all kinds of ores, 
acheter, traiter, raffiner, extraire, réduire, broyer, minerals and metalliferous substances, generally 
calciner, fondre, concentrer et manipuler toutes to engage in smelting, reducing, crushing, refining, 
sortes de minerais, de substances minérales e t milling, treating, reducing and dealing in minerais 
métallifères; d 'une manière générale, s'engager and ores of all kinds; 
dans l'industrie de la fonte, de la réduction, du 
broyage et le raffinage, le concassage, le traite­
ment, la réduction et le commerce de minéraux 
et de minerais de toutes sortes; 

Localiser, acheter, louer e t acquérir du terrain To locate, purchase, lease and acquire land, for 
aux fins de prospecter, forer, miner, percer et the purpose of prospecting, drilling, mining, 
creuser des puits et des citernes; produire, con- boring and sinking wells and shafts; to produce, 
voyer et t ransporter de l'huile, du pétrole et du convey and t ranspor t oil, petroleum and gas; 
gaz; exercer l'industrie d'emmagasiner et de to carry on the business of storing and prospect-
prospecter, miner, produire, raffner, manufac- ing for, mining, producing, refining, manufac­
turer, emmagasiner, pomper, transporter, ache- hiring, storing, piping, transporting, buying and 
ter e t vendre du pétrole e t autres produits et selling petroleum and other oil products and by-
sous-produits de l'huile; acheter, vendre, fournir, products ; to buy, sell, furnish and supply the 
met t re en opération et entretenir des puits d'huile same; to operate, build, construct, pump, oper-
e t du gaz; bâtir, construire, acheter, maintenir e t a t e and maintain oil and gas wells; to build, 
mettre en opération des entrepôts, usines de construct, purchase, maintain and operate ware-
pompage, tuyauterie, raffineries, manufactures, houses, pumping plaids, pipe lines, refineries, 
moulins, boutiques, laboratoires; factories, mills, workshops, laboratories; 

Manufacturer, acheter, vendre e t faire le com- To manufacture, buy, sell and deal in machine-
merec de raffinerie, pompes, forets, fusées, capsu- ry, pumps, drills, fuses, caps, candles, explosives 
les, bougies, matières explosives e t tous engins and the necessary engines, drills, devices and all 
nécessaires, forets, devis et tous appareils et cho- appliances and conveniances suitable for use in 
ses appropriés et convenables pour tout usage en connection with mining, metallurgical operations 
rapport avec les opérations minières et métallur- and drilling for oil and gas; 
giques, et pour le forage pour l'huile e t le gaz; 

Construire, acquérir, louer, détenir, maintenir To construct, acquire, lease, hold, main ta in 
et opérer, et vendre e t disposer d'usines hydrau- and operate, and to sell, lease and dispose of 
liques, aqueducs, citernes, puits e t réservoirs, water-works, aqueducts, cisterns, wells and rcser-
et fournir aux individus, aux corporations, asso- voirs, and to supply individuals, corporations, 
ciations, manufactures, municipalités et aux con- associations, factories, municipalities and con­
sommateurs en général, de l'eau, pouvoir hydrau- su mers in general with water and water-power 
lique pour l'usage domestique, pour le commerce for domestic business, public and other use ; t o 
et au t re usage public ; construire, acquérir, construct, acquire, lease, maintain, use and dis-
louer, entretenir e t utiliser et disposer de cours pose of underground water-course, rights, water 
d'eau souterrains, droits, droits riverains de rights of all kinds, water systems, conduits, 
toutes sortes, systèmes hydrauliques, conduites, water-houses, water-towers and containers, pipes, 
léser voirs, citernes, récipients, tuyaux, conduites mains, s tand pipes, plugs, reservoirs, buildings, 
principales, e t régulateurs de pressions hydrau- plants, machinery, fixtures and appara tus of 
liques, robinets, réservoirs, édifices, usines, machi- every kind necessary and useful t o carry on a 
nerie, dépendances et appareils de toutes sortes, water-works business; 
nécessaires et utiles pour la conduite de tou t 
ouvrage hydraulique; 

Faire affaires comme une compagnie de télé- To carry on the business of a telephone and 
phone et de télégraphe (sans fil ou aut re) ; et telegraph company, (wireless or o ther ) ; and to 
faire toutes choses, construire, manufacturer, do all things, construct , manufacture, acquire, 
acquérir, louer, détenir, maintenir, opérer e t lease, hold, mainta in , operate and dispose of ail 
disposer de toute propriété réelle ou pei«onnelle, proper ty , real and personal, ins t ruments , appa-
instruments, appareils, devis et accessoires, et ra tus , devices and appliances, and enter in to all 
faire des contra ts relativement à, ou se rappor- contracts in any way related to or connected 
tan t de quelque manière que ce soit, au commerce with such business; 
susdit; 
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Acquérir, louer, détenir, maintenir et mettre en 
oeuvre des pouvoirs d'eau, et tous droits qui s'y 
rapportent , et louer, acquérir, ériger, maintenir 
e t opérer tous t ravaux et améliorations néces­
saires ou conduisant à leur développement ou à 
leur utilisation; 

Construire, ériger, acquérir, louei, opérer, main­
tenir et disposer de poteaux, fils métalliques, 
câbles, supports , conduites, tuyaux, canaux boi­
sés, ponceaux e t appareils, accessoires et devis 
de toutes sortes, nécessaires pour la réalisation 
de chacune des fins de la compagnie; 

Construire, acquérir, louer, noliser, maintenir, 
opérer, contrôler, administrer des vaisseaux mus 
par la vapeur, des bateaux à vapeur, vaisseaux, 
bâtiments, brise-glaces, des barges, dragues, re­
morqueurs, allèges, chalands et autres vaisseaux 
de toute classe, lignes de bateaux à vapeur, lignes 
de vaisseaux, de remorquage, de sauvetage, appa­
reils de sauvetage, quais, jetées, docks, môles, 
cales-sèches, bassins de radoub, arsenaux, cours 
de construction navale, cales de construction, 
bassins, appareils à manipuler le charbon, éléva­
teurs, entrepôts, emmagasinage e t chantiers de 
houille, cours, cours a bestiaux e t tous édifices, 
appareils et équipements qui s'y rapportent ; 

Construira, posséder, acquérir, louer et opérer 
pour toutes fins que ce st it . des aéroplanes, des 
hydroplanes, des hydro-avions, des ballons et 
dirigeables et autres machines volantes de toute 
nature que ce soit, actuellement connus ou qui 
dans la suite pourraient être découverts, et toutes 
choses susceptibles d 'être utilisées avec ou en 
rappor t avec iceux; 

Exercer l 'industrie de voituriers publics, par 
quelques moyens que ce soit, excepté par chemins 
de fer et par t ramways; faire des contrats pour 
le t ranspor t de la malle, du fret et de passagers; 
et faire affaiies comme entreposeurs; 

Bâtir, acquérir, louçr, améliorer, développer, 
maintenir, opérer, administrer, contrôler et dispo­
ser de chemins publics, chemins, chemins de fer, 
de t ramways (ces deux derniers sur sa propre 
propriété ou sur une propriété contrôlée par elle 
ou relativement à ses opérations), des voies d'évi-
tement, ponts, viaducs, ponceaux. cours d'eau, 
rivières et lacs, digues, remblais, estacades, édi­
fices e t constructions de toutes sortes et de toute 
description se rappor tan t à aucune des fins de la 
compagnie; 

Acquérir, louer, avoir la propriété de, et possé­
der des propriétés immobilières e t tous droits et 
intérêts s'y ra t t achant ; et ériger et construire des 
édifices ou t ravaux de toute description sur les 
terrains appar tenant à, ou contrôlés par la com­
pagnie, reconstruire, agrandir , altérer et modifier 
les maisons existant, e t les édifices ou t ravaux 
existant sur ces terrains; convertir et préparer 
tous tels terrains pour y construire des chemins, 
des rues, des carrés e t autres adaptat ions; ven­
dre, louer, engager ou autrement disposer des 
terrains, des maisons e t édifices de la compagnie; 
se charger de, et diriger l 'administration et la 
vente de la propriété, des édifices et des terrains; 

Exercer e t conduire un commerce général d'en­
trepreneurs, comprenant la construction, l 'agran­
dissement, la réparation, le déplacement ou au­
tres entreprises de tous t ravaux sur des édifices, 
des terrains, routes, chemins publics, manufac­
tures, usines électriques et pneumatiques, de 
ponts, jetées, bassins, cales-sèches, mines, puits de 
services, t ravaux hydrauliques, aqueducs, ca­
naux, digues, réservoirs, remblais, irrigations, 
égouts, drainages, chemins de fer, voies ferrées, 
édifices et toutes constructions en fer, en acier, 

To acquire, lease, hold, maintain and operate 
water-powers and rights connected therewith 
and lease, acquire, hold, erect, maintain and oper­
ate all works and improvements necessary or 
conducive to the development or utilisation 
thereof; 

To construct, erect, acquire, lease, operate, 
maintain and dispose of poles, wires, cables, 
supports, conduits, pipes, canals, flumes, cul­
verts and apparatus , appliances and devices of all 
kinds necessary for the carrying out of any of the 
purposes of the company; 

To build, acquire, lease, charter, maintain, 
operate, control, manage and dispose of steam­
ships, steamboats, vessels, ships, ice breakers, 
barges, dredges, tugs, lighters, scows and other 
vessels of any class, steamship lines, s teamboat 
lines, vessel lines, towing, salvage and wrecking 
outfits, wharves, piers, docks, quays, d ry docks, 
floating docks, dock yards , shipbuilding yards, 
slips, basins, coaling appara tus , elevators, ware­
house, storage and coal storage facilities, yards-
stock yards and all incidental structures, applian, 
ces and equipment; 

To build, own, acquire, hire and operate for 
any purposes aeroplanes, hydroplanes, seaplanes, 
balloons, airships and other flying machines of 
any kind whatsoever now known or hereafter 
discovered, and all things capable of being used 
therewith or in connection therewith; 

To carry on the business of public carriers by 
means whatsoever, except b y railroads and 
t ramways; to enter into contract for the carriage 
of mail, freight and passengers; to carry on the 
business of warehouse-men; 

To build, acquire, lease, improve, develop, 
maintain, operate, manage, control and dispose 
of highways, roads, railways and t ramways (the 
two latter upon its own property or property con­
trolled by it in connection with its operations), 
sidings, bridges, viaducts, culverts, streams, rivers 
and lakes, dams, embankments , booms, buildings 
and structures of all kinds and descriptions con­
nected with any or all the purposes of the com­
pany; 

To acquire, lease, own and possess immov­
able proper ty or any rights or interest therein; 
t o erect and construct buildings or works of any 
description on lands belonging to or controlled 
b y the company, to rebuild, enlarge, a l ter and 
improve existing houses, buildings or works 
thereon; to convert and appropriate any such land 
into and for roads, streets, squares and other con­
veniences, and generally to deal with and improve 
the property of the company; to sell, let, mortga­
ge or otherwise dispose of the lands, houses and 
buildings of the company; to undei take or direct 
the management and sale of property, buildings 
and lands; 

T o carry on and conduct a general contracting 
business, including therein the constructing, 
enlarging, repairing, lemoving or otherwise enga­
ging in any woik upon buildings, grounds, roads, 
highways, manufacturing, electric, hydraulic 
and pneumatic plants, bridges, piers, docks, dry-
docks, harbours, mines, shafts, water-works, 
aqueducts, canals, dams, reservoirs, embank­
ments, irrigation, sewage, drainage, railroads, 
railway, structures and all iron, steel, wood, mar­
ble, stone, brick, cement, masonry and earth con-
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en hois, marbre, p : erre , h r q u e , c : ment , maçonne­
rielëi ''n terre, w toutes construct ions de quelque 
matériel que ce suit , ot faire, et so charger de t> ti­
t r a i s ou de transport de contrats se r appor t an t 
à, OU relativement à. ou connexe-, aux chose-; ci-
dessus, el manufacturer ot fournir les matér iaux 
OB SOÔS+ruction et toutes fournitures se rappor­
tant à ci-dessus; 

Manufacturer acheter vendre et faire le com­
merce de machineries, articles do génie et de 
quincaillerie des engins it gazoline ou à gaz d e s 
eng m à vapour, des locomotives, chars bouilloi­
res, moteur-- électriq-tes véhicules et accessoires . 
et faire affairée comme fondeurs manufacturiers 
en acier, machinistes et menuisiers; 

l 'aire un commerce général d'articles mercan­
tiles ( u île marchandises et acheter, ou recevoir 
en consignation ou autrement , vendre directe­
ment OU a Commission, ot faire le commerce de 
pelleterie et de tous tels ai-tides pro! ÎBÎonS. four­
nitures, produits, effets et marchandises qui sont 
ou qui p »urrnientêtre vendus dans tout magasin, 
do tonte >ort- d e toute de-cr ipt ion; acheter, ma­
nufacturer vendre et trafiquer de chacun et de 
tous autres produit^; 

l ' a r e affaires comme propriétaires d'hôtel, res­
t auran t s et p"n- i ns ; 

Exercer aucune au t re industrie manufacturière 
ou autre , que la compagnie croira susceptible 
d 'ê t re convonablen ent exercée en rappor t avec 
le commerce de la compagnie, ou susceptible 
directement ou indirectement d 'accroître la 
valeur d 'aucun des biens ou droi ts de la compa-
gn'e, ou de les rendre profitables; 

Solliciter, obtenir, enregistrer, acheter, louer 
ou p endre sous licence eu sous droi ts régaliens 
ou au t rement acquérir et détenir, faire usage dé, 
posséder, o p ' r c r et introduire, et vendre, céder 
ou autrement disposer do toutes marques de 
commerce, noms ue commerce, brevets d ' inven­
tion, améliorations ou procédés enregistrés ou 
autrement , utiles aux affaires de la compagnie, 
et faire usage de. exercer, développer accorder dos 
licences relativement à. ou au t rement rendre pro­
fitables ti utes telles marques de commerce, noms 
de commerce et inventions, licences, procédés et 
aut n s choses semblables ou toute telle propriété 
ou droi ts ; 

Etabl i r et suppor ter e t aider à l 'établissement 
et au maintien d'associations, insti tutions, fonds, 
trust et convenances destinés à favoriser les em­
ployés ou ex-employés d e la compagnie ou leurs 
piéilécesseurs en affaires, ou ceux qui dépendent 
de, ou qui sont apparentés à telles personnes, e t 
accordoi des pensions et des allocations, e t payer 
les p in es d'assurance de toutes telles personnes, 
e t < met t re , acheter e t acquérir des actions, des 
bons et des valeurs de la compagnie pour toutes 
telles i in. et détenu dos actions, des bons et 
des valoi rs ainsi achetées e t acquises, en fidéi-
commis pour les bénéficiaires, sous t a gai an tie de 
tou t nabi-Ci mmis ou de tout fonds ainsi créé par 
la con pagnie; 

Acquérir, posséder, détenir, vendre et réémet-
tre uos actions de capital , les debentures , les bons 
et autres valeuis de toute compagnie ou corpora 
tion et les payer to ta lement ou partiellement 
en argent, en par ts , stock, bons, debentures ou 
autres valeurs de la compagnie ou au t rement ; 
administrai , opérer e t exercei comme gérants, 
la propriété, les franchises, entreprises et affaires 
de toute compagnie dont les par t s , les bons et les 
debentures ou autres valeuis sont dé tenus par la 
compagnie, pour tou te considération jugée rai­
sonnable et recommandable; garant i r le paiement 
du print- pa l et dos d h i d e n d e s et des intérêts sur 

structions and constructions in any other ma te ­
rial and to enter in to and receive any contracte 
or assignment of contracts therefor, or relating 
thereto or connected therewith, and to manufac­
ture and furnish the building materials and 
supplies connected therewith; 

To manufacture, purchase, sell or deal in any 
kinds of machinery, engineering and hardware 
specialities, gasolene or gas engines and motors, 
s team engines, locomotives, cars, boilers, elec­
trical motors, vehicles and appliances, and to 
carry on the business of a founder, steel manufac­
turer, machinist and wood worker; 

To carry on a general mercantile or merchan­
dise business and to purchase, or receive on con­
signment, or otherwise, sell, directly or on com­
mission, and deal in furs and in such goods, pro­
visions, supplies, wares, effects and merchandise 
as are or may be sold in a store of any kind, class 
or description; and to manufacture, purchase, 
sell and deal in any and all other commodities; 

To carry on the business of hotel, res taurant 
and lodging housekeepers; 

T o carry on any other business, whether manu­
facturing or otherwise, which may seem to 
the company capable of being conveniently 
carried on in connection with the business of 
the company or calculated directly or indirectly 
to enhance the value of or render profitable any 
of the company's property or r ights; 

To app ly for, obtain, register, purchase, lease, 
or license on royal ty or otherwise, acquire and 
hold, use, own, operate and introduce and to 
sell, assign or otherwise dispose of any trade­
marks, trade-names, pa tents of invention, impro­
vements and processes under registration or other­
wise, useful to the business of the company, and 
to u-e , exorcise, develop, g ran t licenses in respect 
of, or otherwise tu rn to account any such t rade­
marks, t rade-names and invention, licenses, pro­
cesses and the like or any such proper ty or r ights ; 

To establish and suppor t or aid in the es tab­
lishment and suppor t of associations, inst i tut ions, 
funds, t rus ts and conveniences calculated t o ben­
efit employees or ex-employees of the company, 
or its predecessors in business, or the dependents 
or connections"of such persons and to gran t pen­
sions and allowances to, and to make payments 
towards insuiance of any such persons and to 
issue, purchase and acquire shares, bonds and 
securities of the company for any such purposes, 
and t o hold any shares, bonds and securities so 
purchased and acquired in t rus t for the benefi­
ciaries under any t rus t 01 funds so created by the 
company; 

T o acquire, own, hold, sell and re-issue the 
shares, stock, debentures, bonds and other secur­
ities of a n y company or corporation and to pay 
for the same wholly or par t ly in cash, shares, 
stock, bonds, debentures or other securities of the 
company or otherwise; to manage, opera te and 
c a n y on as manager the proper ty , franchise, un­
dertakings and business of any company any of 
whose shares, bonds, debentures or other secur­
ities are held by the company, for such remuner­
ation a s may be deemed reasonable and proper ; 
to guarantee payment of the principal of, and 
dividends and interest on the shares, bonds, 
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les notions, bons, dében tu ie sou au t re s va leu i s d e 
et l'exécution de contrats p a r toute telle compa­
gnie; 

Promouvoir et devenu actionnaire dans une 
ou plusieurs compagnies aux fins d 'acquérir la 
totali té ou aucune pait ie de la propriété e t du 
passif d e l à compagnie ou pour aucun autre objet 
(pii semMoia susceptible directement ou indirec­
tement de profiter à la compagnie, garantir aussi 
le paiement du capital, des dividendes et de l'inté­
rêt des actions, parts , obligations, debentures 
et autres titres, ainsi que l'exécution des contrats 
pal aucune telle compagnie; 

Be 04 DSOlider et s 'amalgamer avec toute com­
pagnie ayant des objets totalement oui paitic lle-
ment sen blables à ceux de la compagnie, el ac­
quérir par achat, bail ou autrement la propriété, 
franehi.-e les entreprises et les afTniies de toute 
telle compagnie et en assumer les respon abilités; 

Faire société ou aucune convention relative 
«u partage des bénéfices, à l'union des intéiêts, 
à la coopération, au îisque mutuel , à la conces­
sion réciproque ou autre avec aucune personne 
ou compagnie exerçant ou exploitant, ou sur le 
point d'exercer ou d'exploiter aucun commerce 
ou génie d'aff an es que la compagnie est autoiisée 
à exercoi ou à exploitei, ou tout commerce ou 
genre (.'affaires pi opro à ét ie exercé do manière 
à profiter directement ou indirectement à. la com­
pagnie; prêter de l 'argent, gaiant i r les contrats 
ou autiornent aider aucune telle personne ou 
compagnie; 

Acquérir, louei, détenir, jouii de. exercer et ad­
ministrer la totalité ou toute part ie de la pro­
priété. desfranchises.de l 'achalandage, des droits, 
pom oirs et privilèges détenus ou en possession de 
toute personne, firme ou compagnie exerçant, ou 
formée pour exeicer tout commerce semblable en 
tout ou en partie à celui que la compagnie est 
autorisée à exercer, ou toutes affaiies ou transac 
tions susceptibles d'être conduites de manière 
à favoriser la compagnie directement ou indirec­
tement, soit en son propre nom ou au nom de 
toute telle personne, firme ou compagnie, et payer 
telle propriété, franchise, clientèle, dioits , pou­
vons et privilèges, totalement ou partiellement en 
argent, ou totalement ou partiellement en par t s 
acquittées, en bons, debentures ou autres valeurs 
de la compagnie ou autrement , et se charger des 
obligations de toute telle pci sonne, firme ou com­
pagnie; 

Vendre, louer ou au t rement disposer de la 
propriété, des droits, franchises e t entreprises 
de la compagnie ou de quelques part ies d'iceux 
pour telle considération que la compagnie jugera 
convenable, et en particulier pour des par ts , 
debentures, des bons e t autres valeurs de toute 
compagnie; 

Avancer des fonds aux clients et autres person­
nes ayan t des îelations avec la compagnie, e t 
gaiant i r l'exécution de contrats par toutes telles 
peisonnes ou compagnies; 

Prêter, placer e t tiafiquer avec les fonds dispo­
nibles de la compagnie de telle manière qui, de 
temps en temps, pourra ê t ie déterminée; 

Pi élever e t aider à piélever de l 'a igent pour, 
et aider au moyen de boni, prêts, promesses, 
endossements, garanties de bons, debentures ou 
autres valeurs ou autrement toute au t re compa­
gnie ou corporation, et gaiant i r l'exécution de 
contrats par toute telle compagnie, corporation 
ou par toute au t re personne ou personnes avec 
lesquelles la compagnie pourrai t avoir des rela­
tions d'affaires; 

Emprun te r des fonds sur le crédit de la com­
pagnie et émettre dos bous, debentures ou autres 

debentures or other securities of. and the perfor­
mance of contracts by any such company: 

To promote and become a shareholder in any 
company or companies for the purpose of ac­
quiring all or any of the property and liabil­
ities of the company or for any other purpose 
which may seem directly or indirectly calculated 
to benefit the company, and to guarantee pay­
ment of the principal of and dividends and in-
teiest on the shares, stock, bonds, debenture* 
and other securities of and the performance of 
contracts by any such company; 

To consolidate or amalgamate with any other 
company having objects altogether or in par t 
similar to those of the company, and to acquire 
by purchase, lease oi otherwise, the property, 
franchise, undertakings and business of any SUCn 
company, and to assume the liabilities thereof; 

To enter into partnership or any arrange­
ment for sharing of profits, union of interests, 
co-operation, joint adventure, reciprocal con­
cessions or otherwise, with a n y person or com­
pany carrying on or engaged i n ' o r about tooa i rv 
on or engage in any business or transaction which 
the company is authorized to c a n y on or engage 
in. or any business or transaction capable of being 
conducted so as to directly 01 indirectly benefit 
the company; to lend money to, guarantee the 
contracts of, or otherwise assist any such jwrson 
or company; 

To acquire, lease, hold, enjoy, exercise and 
carry on all or any of the proper ty , franchises, 
good-will, rights, powers and privileges held oi 
enjoyed by any peison. film or company carrying 
on or formed foi carrying on any business similai 
in whole or in par t to tha t which the company is 
authorized to carry on. or any business 01 tians» 
action capable of being conducted so as directly 
or indirectly to benefit the company, either in its 
own name or in the name of any such peison, 
firm or company, and to pay for such property, 
franchises, good-will, rights, powers and privil­
èges wholly or parti}' in cash or wholly or part ly 
in paid up shares, bonds, debentures and or 
other securities of the company or otherwise, and 
to undertake the liabilities of any such person, 
firm or company; 

T o sell, lease or otherwise dispose of the pro­
perty, rights, franchises and undertakings of the 
company or any par t thereof for such considera­
tion as the company may think fit, and in part i­
cular for shares, debentures, bonds and other 
securities of any other company; 

T o make cash advances to customers and others 
having dealings with the company and to guar­
antee the performance of contracts by any such 
persons or companies; 

T o lend, invest and deal with the moneys of the • 
company no t immediately required, in such 
manner as may from time to time be determined; 

T o raise and assist in raising money for and 
to aid by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment, guar an tec of bonds, debentures or other 
securities or otherwise any othei company or 
corporation and to guarantee the perfonnance of 
contracts by a n y such company, corporation, or 
by any other person or persons with whom the 
company m a y have business relations; 

T o borrow money on the credit of the com­
pany and to issue bonds, debentures or other 
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valours de la compagnie ou les engager ou les 
vendre pour les sommes et prix jugés convena­
bles; 

Hypothéquer, grever ou engager toute p ro­
priété mobilière ou immobilière, présente ou 
future, appar tenan t à la compagnie, comme 
garantie de toutes obligations, dél>entures, act ions 
hypothécaires ou autres valeurs que cette com­
pagnie est légalement autorisée à émettre ou 
toutes sommes d 'argent empruntées pour les fins 
de la compagnie, ou des obligations garant ies 
par la compagnie; 

Tirer, souscriie. accepter, endosser, exécuter 
e t émettre des billets promissoires. connaisse-, 
ments. manda ts ou autres instruments négocia­
bles ou transférables; 

Distribuer en espèces ou autrement , comme il 
en sera résolu, tou t actif de la compagnie parmi 
ses membres, et particulièrement, Jes actions, les 
bons, debentures ou autres valeurs de toute au t re 
compagnie qui se chargerait de la totalité ou de 
toute partie de l'actif ou du passif de la compa­
gnie; 

Emett re , au lieu de tout au t re certificat que la 
compagnie est autorisée à émet t re relativement 
à toute action, ou actions, tout mandat , manda t 
d'actions, avec ou sans coupons, pour le paie­
ment de dividendes provenant de l'action ou des 
actions incluses dans le mandat ; 

Faire toutes ou chaque chose nécessaire, recom-
mandable, convenable ou propie à l 'accomplis­
sement d 'aucun ou de plusieurs des objets de la 
compagnie, ou qui semblerait en aucun temps 
nécessaire pour la protection ou pour le bénéfice 
de la compagnie ou de ses propriétés; 

Payer toutes ou chacune des dépenses de, inci­
dentes à. ou encourues en rapport avec la forma­
tion e t l'incoi poration de la compagnie, e t rela­
t ivement au prélèvement de son capital-actions, 
ou faire des contrats avec toute compagnie pour 
payer lesdites dépenses; 

E t d 'une manière générale, faire toute chose 
se rappor tan t à l'exécution des objets de la com­
pagnie, sous le nom de "St . Anne Power & Paper 
Co., L td . " . 

Le capital-actions de la compagnie consistera 
en treize mille cinq cents (13,500) actions privi­
légiées rachetables à dividende cumulatif de sept 
pour cent (7%) d 'une valeur au pair de cent 
piastres ($100.00), chacune; et cinquante mille 
(50,000) actions ordinaires sans valeur nominale 
au pair . Le montan t avec lequel la compagnie 
commencera ses opérations est de $385,000.00. 

Lesdites actions privilégiées e t les actions ordi­
naires sans valeur nominale au paii seront émises 
aux termes et conditions et avec les droits, privi­
lèges, préférences, restrictions e t qualifications 
qui suivent, savoii : 

1. Les dé ten teurs enregistrés des actions privi­
légiées au ron t droit de recevoir, à même le surplus 
de la compagnie ou a même les bénéfices nets 
provenant de ses opérations, des dividendes au 
taux de sept pour cent (7%) par année, e t pas 
davantage, sur le montan t alors versé sur ces 
dites actions respectivement, ces dividendes 
devant courir et être cumulatifs à compter du 
premier mars 1927, (ou, dans le cas des act ions 
émises après cette date, de la da t e que le conseil 
d 'administrat ion de la compagnie pourra déter­
miner), payables en versements trimestriels les 
premiers jours de mars , juin, septembre et décem­
bre de chaque armée, le premier versement é t a n t 
payable le premier jour de juin 1927; 

Aucun dividende ne sera payé, déclaré ou mis 
de côté sur les autres actions de la compagnie 
a v a n t le premier jour de mars 1927, ou payé, 

securities of the company and pledge or sell the 
same for such sums and a t such prices as m a y be 
deemed expedient; 

T o hypothecate, mortgage or pledge any 
property, movable or immovable, p iesen t or 
future, belonging to the company, for t h e 
purpose of securing a n y bonds, debentures , 
debenture stock or other securities which the 
company is by law entitled to issue, or any 
money borrowed for the purposes of the com­
pany, or obligations guaranteed by the com­
pany ; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of lading, war ran t s 
or other negotiable or transferable ins t ruments ; 

T o distribute, in specie or otherwise, as m a y be 
resolved, any assets of the company among its 
members and part icularly the shares, bonds , 
debentures and other securities of any other com­
p a n y tha t may take over the whole or any p a r t 
of the assets or liabilities of the company ; 

T o issue, in lieu of a n y other certificate t h e 
company is authorized to issue in respect of any 
share or shares, share warrants , with or wi thout 
coupons, for the payment of the dividend accruing 
on the share or shares included in the w a r r a n t ; 

T o do all and every thing necessary, suitable, 
convenient or proper for the accomplishment or 
a t t a inment of any one or more of the objects of 
the company or which shall a t any t ime a p p e a r 
to be necessary for the protection or benefit of the 
company or of its properties; 

T o pay all or any expenses of, incident to or 
incurred in connection with the formation and 
incorporation of the company and the raising of 
i ts share capital oi to contract with any com­
pany to pay the same; 

And generally to do all such things as are inci­
dental to the carrying o u t of the objects of the 
company, under the name of "St . Anne Power A 
Paper Co., L t 'd . " . 

The capital stock of the company shall consist 
of thirteen thousand five hundred (13,500) seven 
per cent (7%) cumulative redeemable preference 
shares of the par value of one hundred dollars 
($100.00) e a c h ; and fifty thousand (50,000) 
common shaies without nominal or par value. 
T h e amount with which the company will ca r ry 
on its business is $385000.00. 

The said preference shares and common shares 
without nominal or p a r value shall be issued 
upon the terms and conditions and with the 
following rights, privileges, preferences, restric­
t ions and qualification, t ha t is to say : 

1. The holders of record of the preference 
shares shall be entitled to receive,from the surp lus 
of the company or from the net profits ar is ing 
from its business, dividends a t the ra te of seven 
per centum (7%) per annum, and no more, on 
the amount i for the t ime being paid up thereon 
respectively^ such dividends to accrue a n d be 
cumulat ive from and after the first day of M a r c h , 
1927 (or, in the case of shares issued subsequent 
to t h a t date , from such da te as the board of 
directors of the company shall determine), paya­
ble in quar ter ly instalments on the first days of 
March, June , September and December in each 
year, the first instalment of which shall become 
payable on the first day of June, 1927; 

N o dividends shall be paid, declared or set 
a p a i t for payment upon the other shares of t h e 
company on or before^the first day of M a r c h , 
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déclaré ou mis de coté en aucune année après le 
premier jour de mars 1927 avan t que les divi­
dendes entiers pour telle année sui les actions 
privilégiées aient été payés ou déclarés ou mis 
de côté dans telle année; 

2. Apres avoir pourvu au service des dividendes 
mn les actions privilégiées en aucune année, les 
détenteurs des actions ordinaires sans valeur 
nominale au pair de la compagnie auront droit, 
à l'exclusion des détenteurs des actions privilé-

f iées. à toutes les autres sommes qui peuvent 
tre at t r ibuées comme dividendes dans telle 

année; 
3. Advenant la liquidation, banqueroute, dis­

solution ou ventilation de la compagnie, soit 
volontaire ou involontaire, tout surplus de l'actif 
disponible pour distribution aux actionnaires 
sera payé e t distribué dans l 'ordre de priorité 
qui sui t : 

Premièrement.—Au remboursement en entier 
du capital versé sur les actions privilégiées avec 
tous les arrérages de dividendes courus jusqu'à 
la date de telle liquidation, banqueroute, disso­
lution ou ventilation, et . s'il n'est pas suffisant, 
alors propoi tiqnnellenient entre les détenteurs 
des actions privilégiées; 

Deuxième/tient.—Tout l'actif qui reste sera 
distribué au pro rata entre les détenteurs d'actions 
ordinaires sans valeur nominale au pair; 

4. Excepté tel qu'il est autrement prévu ci-
dessus, les détenteurs des actions privilégiées 
n 'auront pas droi t de voter à aucune assemblée 
généra'e de la compagnie, pourvu que si en aucun 
temps des dividendes au montant de sept pour 
«ont (7%) sui les actions privilégiées ont couru 
(que ces dividendes aient été déda les ou non) 
et sont en souffrance, les porteurs desdites actions 
privilégiées auront droit à un vote pour chaque 
action privilégiée détenue par eux. et dans ce cas, 
ee droit de vote continuel a d'exister jusqu'au 
parfait paiement de tous les arrérages de divi­
dendes, et alors, ce droit de vote cessera d'exister 
et s" terminera ipso facto, mais pourra dans de 
semblables circonstances être renouvelé et ter­
miné de temps à autre; 

5. La compagnie aura le droit en aucun temps 
et de temps à au t re de racheter la totalité ou toute 
partie des actions privilégiées à cent dix pour 
cent (110%) de leur valeur au pair, avec en plus 
tous les dividendes courus et impayés jusqu'à 
la date du rachat, sur préavis de trente jours 
envoyé par la poste ou publié ou les deux, à leurs 
détenteurs enregistrés, donné de la manière pres­
crite par résolution du conseil d'administration 
de la compagnie. Aucun appel de rachat partiel 
des actions privilégiées ne sera fait en aucun 
temps lorsque des dividendes sur les actions pri­
vilégiées ont couru e t sont impayés. Au cas de 
rachat partiel des actions privilégiées. les actions 
ainsi appelées pour être îachetées seront choisies 
au sort de la manière qui sera déterminée par le 
eonseil d'administration. 

Si avis de tel rachat est donné et qu 'un mon­
tant suffisant pour racheter les actions privilé­
giées appelées pour rachat est déposé entre les 
mains des agents de transfert ou banquiers de 
la compagnie, ou en tout autre endroit spécifié 
dans l'avis, à ou avan t la date fixée pour le rachat 
des actions, en tout ou en partie, les dividendes 
sur les actions privilégiées appelées pour rachat 
eesseront de courir après la date ainsi fixée pour 
le rachat, et les détenteurs de telles actions 
n'auront, après cette date, aucun droit dans ou 
contre la compagnie et nul autre droit excepté 
•elui de recevoir le paiement, lors du rachat de 
leurs actions de la manière prévue ci-dessus, à 

1927, or paid, declared or set apa r t for payment 
in any year after the fust day of March. 1927, 
until the full dividends for such year on the 
preference shares shall have been paid or declared 
or set aside for payment in such year; 

2. After all dividend requirements in respect 
of the preference shares have l>een complied with 
in any year, the holders of the common shares 
wi thor t nominal or par value of the company 
shall be entitled, to the exclusion of the holders 
of the preference shares, to all amounts tha t 
m a y be distributed in dividends in tha t year; 

3. In the event of any liquidation, bankruptcy , 
dissolution or winding up of the company, wheth­
er voluntary or involuntary, any and ail surplus 
assets available for distribution to the share­
holders shall be paid and distributed in the 
following order of priority: 

Firstly.—In repayment in full of the capital 
paid up on the preference shares, together with 
all unpaid accrued dividends u p to the da te of 
such liquidation, bankruptcy, dissolution or 
winding up. and, if not sufficient, then rateably 
to the holders of the said preference shares; 

Secondly.—All the remaining assets shall be 
distributed rateably to the holders of the com­
mon shares without nominal or par value; 

4. Except a s otherwise hereinafter provided, 
the said preference shares shall not confer upon 
the holders thereof any right of voting a t a n y 
general meeting of the company, provided t h a t 
if a t any time seven per centum (7%) in dividends 
on the said preference shares shall have accrued 
(whethei declared or not) and remain unpaid, the 
said preference shares shall entitle the holders 
thereof to one vote for each preference share 
so held and. in such case, such voting power 
shall continue until all suoh ai rears in dividends 
shall have been paid, whereupon the same shall 
ipso facto cease and terminate, bu t may, in like 
circumstances, be revived and terminated from 
time to t ime; 

5. The company shall have the right a t a n y 
t ime and from time to time to redeem the whole 
or any pa r t of the preference shares, a t one 
hundred and ten per centum (110%) of the par 
value thereof plus accrued and unpaid dividends 
to da te of redemption, upon th i r ty days ' notice 
by mail or by publication or both to the registered 
holders thereof, given in such manner as pre­
scribed by resolution of the company's board of 
directors. No call for redemption of par t only 
of the preference shares shall be made a t a n y 
time when a n y dividends on the preference 
shares have accrued and remain unpaid. In case 
of p a r t of the preference shares being called for 
redemption, the shares so to be called shall be 
selected by lot in such manner as may be deter­
mined by the board of directors. 

If notice of any such redemption be given 
and an amount stiff cient to redeem the pre­
ference shares called for redemption be depo­
sited with the company's transfer agents or 
bankers, or in any other place specified in 
the notice, on or before the da te fixed for 
redemption in whole or in par t , no divid­
ends on the preference shares so called for 
redemption shall accrue after the date so fixed 
for redemption and the holders of such shares 
shall thereafter have no rights in or against the 
company and no other rights except to receive 
payment on redemption, as above provided, ou t 
of the moneys so deposited and upon payment 
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morue les argents déposes e t sur paiement par la 
compagnie des argents pour le rachat des actions 
privilégiées de la manière ci-dessus déterminée. 

6. Aucun détenteur des actions privilégiées de 
la compagnie ne pourra réclamer comme privi­
lège le droit d 'acheter ou de souscrire pour tou te 
part ie du capital non-émis de la compagnie ou 
de tout capital de la compagnie à ê t re émis dans 
le cas d 'une augmentat ion du capital autorisé de 
la compagnie ou des obligations, certificats de 
det tes, debentures ou autres valeurs convertibles 
en actions de la compagnie, ou de toutes actions 
de la compagnie achetées par la compagnie ou 
p a r son mandata i re ou ses mandataires ; 

7. Les actions privilégiées ne seront pas sujet­
tes à annulat ion ou réduction pour cause de per te 
ou réduction de l'actif de la compagnie; 

8. La total i té ou aucun des droits et privilèges 
a t tachés aux actions privilégiées e t aux actions 
ordinaires sans valeur nominale au pair peuvent 
ê t re modifiés, amendés, abrogés, affectés ou 
au t rement changés par un règlement ou des 
règlements de la compagnie, mais ce règlement 
ou ces règlements n ' auront force e t effet avan t 
d 'ê t re approuvés p a r le vote des por teurs d 'au 
moins les trois quar t s en valeur des actions de la 
compagnie e t des détenteurs d 'au moins les 
trois-quarts en valeur des actions de la classe 
ou des classes ainsi affectées, et alors en cours, 
représentés en personne ou par procuration à 
une assemblée spécialement convoquée dans le 
b u t de prendre ce règlement ou ces règlements 
en considération e t sanctionnés par le l ieutenant-
gouverneur en Conseil. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-huitième jour de décembre 1925. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
17 . A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"L. -P . Rocheleau, Limitée". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
par t ie de la loi des compagnies de Québec, 
1920. il a é t é accordé par Monsieur l 'Admi­
nis t ra teur du gouvernement de la province de 
Québec, des lettres patentes en da te du seiziè­
me jour de décembre, 1925, const i tuant en cor­
porat ion: Bernard Bourdon, Alcide Dupras , 
avocats , de la cité de Montréal , Philippe La­
marre, avocat, de Longueur), tous dans le dis­
t r ic t de Montréal , dans les buts suivants : 

Acheter le commerce d'épicerie e t de bouche­
rie appar tenan t à L.-P. Rocheleau, des cité 
e t district de Montréal , e t situé à 13 rue Laurier. 
Ouest, dans le même lieu avec tout le roulant, les 
accessoires, les droits en faisant part ie , le t o u t 
conformément à la loi; 

Manufacturer , acheter, vendre e t faire le 
commerce de toutes les espèces d'objets, effets, 
e t du matériel d 'aucune catégorie ou na ture 
employés dans le commerce d'épicerie et de 
boucherie; 

Acquérir p a r achat , louage, échange ou autre­
men t des lopins e t lots de terre, acquérir aussi 
p a r achat, louage, échange ou autrement , bâtir, 
construire, améliorer et réparer des maisons, 
magasins, entrepôts , fabriques, ateliers, outils, 
droits e t privilèges e t généralement toutes sortes 
d'objets, effets, propriétés mobilières et immo­
bilières, et les payer en numéraire, en actions, 
en obligations ou autrement , les vendre, louer, alié­
ner e t en trafiquer d 'aucune manière quelconque; 

Faire le commerce d 'aucun des dits objets 
comme négociants en gros, en détail, et agir 
comme agents, importateurs , exportateurs en 

by the company of moneys for the redemption 
of preference shares in the manner hereinabove; 

6. No holdci of the preference shares of the 
company shall be entitled as of right to purchase 
or subscribe for a n y par t of the unissued stock 
of the company or of any stock of the company 
to be issued b y reason of any increase or the 
authorized capital stock of the company, or of 
bonds, certificates of indebtedness, debentures 
or other securities converticle into stock of the 
company, oi of any stock of the company pur­
chased by the companj ' or by its nominee or 
nominees; 

7. The preference shares shall not be liable t o 
cancellation oi reduction by reason of loss or 
depreciation of the company 's assets; 

8. All or any of the rights and privileges 
a t tached to the preference shares and to the 
common shares without nominal or par value 
may be modified, commuted, abrogated, affected 
or otherwise dealt with by a By-law or By-laws 
of the company, b u t no such By-law or By-laws 
shall have any force and effect unless the same 
has been approved by the votes of the holders 
of a t least three fourths in value of all the shares 
of the company and of the holders of a t least 
three fourths in value of the shares of the class 
or classes so affected and then outstanding, 
represented in person or by proxy a t a meeting 
specially called for the purpose of considering 
the same and sanctioned by the Lieutenant-
Go vernor-in-Council. 

T h e head office of the company will be a t the 
city of Montrea l . 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this eighteenth day of December. 1925. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
18 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"L.-P. R o c h e k a u , Limitée". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of 
the Quebec Companies ' Act. 1920, letters pa ten t 
have been issued by His Honour the Adminis­
t ra tor of the Government of the Province of 
Quebec, bearing da te the sixteenth day of De­
cember, 1925, incorporating: Bernard Bourdon, 
Alcide Dupras . advocates, of the city of Mont ­
real, Philippe Lamarre, advocate, of Longueuil, 
all of the district of Montreal , for the following 
purposes : 

T o purchase the grocery and butcher business 
belonging to L. P. Rocheleau, of the city and 
district of Montreal , and s i tuate a t No. 13 l a u ­
rier West, a t the same place, with all the rolling-
stock, accessories, r ights forming pa r t thereof, 
the whole according to law; 

T o manufacture, buy, sell and deal in all kinds 
of objects, effects and material of any category or 
na ture employed in the grocery and butcher 
business; 

T o acquire by purchase, lease, exchange or 
otherwise parcels and lots of land, to acquire also 
by purchase, lease, exchange or otherwise, t o 
build, construct, improve and repair houses, 
stores, warehouses, factories, workshops, appa­
ratuses, rights and privileges and generally all 
kinds of objects, effects, movable and immovable 
proper ty and pay for same in cash, shares, bonds 
or otherwise, to sell, lease, alienate and deal in 
same in a n y manner whatever; 

T o deal wholesale and retail in any of the said 
objects and ac t as agents, wholesale and retail 
importers and exporters and do anything what -
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gros e t en détail e t faire toutes choses quelcon­
ques en rappor t avec l'objet de la compa­
gnie; 

Acquérir e t assumer la totalité ou aucune 
pai tie de l 'achalandage, du commerce, de la 
propriété e t du passif d 'aucune personne, so­
ciété ou compagnie exerçant aucun commerce 
que la compagnie est autorisée à exercer, e t les 
payer en argent, en actions, en obligations, de­
bentures ou avec d 'aut res valeurs de la pré­
sente compagnie ou au t rement ; 

Acquérir toutes patentes, licences, conces­
sions conférant le droit exclusif ou non ex­
clusif ou limité de se servir de tou t secret ou 
information ou invention qui peuvent être 
utilisés pour l'un quelconque des objets de la 
compagnie ou dont l'acquisition peut directe­
ment ou indirectement bénéficier à la compa­
gnie e t se servir de, développer e t t ransporter 
les dites licences pour le bénéfice de la compa­
gnie ; 

Exercer toute au t re industrie que la com­
pagnie pouira exercer convenablement en rap­
por t avec l ' industrie que la compagnie a l'au­
torisation d'exercer ou de raison à profiter 
directement ou indirectement à la compagnie 
ou augmenter la valeur des droits ou biens de 
la compagnie e t les rendre profitables; 

Prendre ou aut rement acquérir des par t s 
dans aucune au t re compagnie ayan t des objets 
en tout ou en part ie semblables à ceux de la 
compagnie, e t exerçant un commerce ou une 
industrie qui puisse bénéficier directement ou 
indirectement à la compagnie; 

Vendre ou disposeï do l 'entreprise ou la pro­
p r e t é de la compagnie ou d 'aucune partie pour 
quelque considération que la compagnie jugera 
profitable et en particulier des par ts , debentures 
ou autres garanties de toute au t re compagnie 
ayan t des objets en tout ou en partie propres à 
ceux de la compagnie; 

Acquérir pa r contrat , t ransport , achat et 
obten r toutes licences, p mvoirs, autori tés , fran­
chises, concessions, droits e t privilèges qu 'au­
cun gouvernement, autor i té ou corporation ou 
tout autre corps politique peut donner, et payer, 
aider e t contribuer à l 'obtention de ce que ci-
dessus, moyennant des p r ts de la compa­
gnie, des obligations et des effets quelconques 
de la compagnie pour défrayer les dépenses né­
cessaires à l 'obtention des d i t s objets; 

Faire toutes les choses ci-dessus comme prin­
cipaux, agents , en t repreneurs ou autrement , 
soit seuls soit avec d 'au t res ; faire toutes au t res 
choses appropriées à la réalisation des objets 
précités ou d 'aucun d 'eux, sous le nom de 
"L.-P. Rocheleau, Limitée", avec u n capital 
total de vingt mille piastres ($20,000.00), divisé 
en deux mille (2,000) ac t ions de dix piastres 
($10.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
les cité et district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce seizième jour de décembre, 1925. 

Le sous-secrétaire de la province, 
15 C.-J. S I M A R D . 

"T.-A. Lalonde, Limitée". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec, 
1920, il a é té accordé p a r Monsieur l 'Admi­
nistrateur du Gouvernement de la province 
de Québec, des let tres pa ten tes en da te du 
quinzième jour de décembre, 1925, const i tuant 
en corporat ion: Toussaint-Ariste Lalonde, mar­
chand, John Riley, commis, e t Laura Drouin, 

ever in connection with the objects of the com­
pany ; 

To acquire and assume the whole or any part 
of the good-will, business and property and 
assetsof any person, firm or company carrying 
on any business t h a t the company is authorized 
to carry on and pay for same in cash, shares, 
bonds, debentures or other securities of the 
present company or otherwise; 

To acquire a n y patents , licenses, concessions, 
conferring any exclusive or non-exclusive or 
limited right to use, or any secret or other infor­
mation a s to a n y invention which may seem ca­
pable of being used for any of the purposes of 
the company, or the acquisition of which may 
seem calculated directly or indirectly to benefit 
the company, and to use, exercise, develop and 
transfer the said licenses for the benefit of the 
company; 

To carry on any other business which may seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with the business which 
the company is authorized to carry on or calcu­
lated directly or indirectly to enhance the value of 
or render profitable any of the company's proper­
ty or rights; 

T o take or otherwise acquire shares in any other 
company having objects altogether or in par t si­
milar to those of the company or carrying on any 
business or industry capable of being conducted so 
as directly or indirectly to benefit the company; 

T o sell or dispose of the under ta l ing of the 
company or any par t thereof for such considera­
tion as the company may think fit, and in par t i ­
cular for shares debentures or other securities of 
any other company having objects altogether or 
in par t similar to those of the company; 

T o acquire by contract, transfer, purchase and 
obtain any licenses, powers, authority, franchises, 
concessions, r ights and pi ivileges tha t any govern­
ment, authori ty or corp nation or any other body 
politic may hold, and pay for aid and contribute 
m obtaining any of the above by means of shares, 
bonds and effects whatevei of the company to 
defray the necessary expenses in obtaining the 
said objects; 

T o do all or a n y of the above things as princi­
pals, agents, contractors or otherwise eithei alone 
or with others; to do a n y other things appropr i ­
ate for the realisation of the above objects or 
any of same, under the name of "L . -P . Roche­
leau, Limitée", with a total capital-stock of 
twenty thousand dollars ($20.000.00). divided 
into two thousand (2,000) shares of ten dollars 
($10.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montrea l . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this sixteenth day of December, 1925. 

C. J. S I M A R D . 
16 Assistant Provincial Secretary. 

"T.-A. Lalonde, Limitée". 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 
of the Quebec Companies ' Act, 1920, letters 
pa t en t have been issued by His Honour the 
Administrator of the Government of the F ro -
vince of Quebec, bearing da te the fifteenth day 
of December, 1925, incorporating: Toussaint 
Ariste Lalonde, merchant , John Riley, clerk, 
and Laura Drouin, wife separated as to pro-



épouse séparée en biens de Toussaint-Ariste per ty of Toussaint Ariste Lalonde and duly 
la londe , et dûment autorisée p a r son époux, le authorized by her husband, the said Toussa in t 
dit Toussaint-Ariste Lalonde, tous de la ville Ariste l a l onde , all of the Town of Amos, for 
d'Amos, pour les fins suivantes : the following purposes: 

Acheter, assumer ou acquérir aut rement , To purchase, t ake ovei or otherwise acquire, 
comme industrie active. le commerce présente- as a going concern, the business now carried 
ment exercé en la ville d'Amos, dans la province on a t the Town of Amos, in the Province of 
de Québec, par T.-A. Lalonde, et la total i té ou Quebec, by T . A. Lalonde, and all or any of 
toute part ie de l'actif et du passif du proprié- the assets and liabilities of the proprietor 
taire de ce commerce en ce qui le concerne, of t ha t business in connection therewith, with 
avec son entreprise et sa clientèle e t tous les the undertaking and good-will thereof, and all 
droits et contra ts main tenant détenus par le the rights and contracts now held by the pro­
propriétaire, sujet aux obligations, s'il y en a, prictor, subject to the obligations, if any, affect-
qui affectent le dit commerce, e t en faire le ing the same, and to pay for same in paid up 
paiement avec des actions libérées de cette shares of this Company ; 
compagnie; 

Manufacturer, acheter, vendre et faire le To manufacture, purchase, sell and deal in 
commerce de ferronnerie; hardware; 

Manufacturer, produire, adapter , préparer, T o manufacture, produce, adapt , prepare, 
louer, acheter et vendre des produits du fer e t lease, buy and to sell, otherwise dispose of or 
de l'acier, machines, machineries et tous ar t i - deal in iron and steel products , machines, ma-
cles dans la fabrication ou composition desquels chinery and any articles in the manufacture or 
le métal est un facteur; en disposer ou en faire composition o f which metal is a factor .and to 
le commerce aut rement e t exercer tout au t re carry on any other manufactur ing or dis t r ibut-
commerce de fabrication ou distribution qui ing business which can conveniently be carried 
peut être convenablement exercé conjointement on in conjunction with any of the Company ' s 
avec aucun des objets ou fins de la compa- purposes or objects; 
gnie; 

Acheter, vendre, t roquer et au t rement exer- To buy, sell, t rade in and otherwise carry on 
cer l 'industrie de manufacturiers et commer- the business of manufacturers of and dealers in 
çants de machines aratoires, moteurs, engins, harvesting machinery, motors, engines, carriages, 
voitures, machineries e t intruments aratoires machinery and agricultural implements of all 
de toutes sortes e t de tous les matériaux, subs- kinds and of all material, substances, appl ian-
tances. appareils et choses requis pour leur ces and things required for or incidental to the 
fabrication préparation, adaptat ion, utilisation manufacture, preparat ion, adapta t ion , use o r 
ou exploitation ou pour les empaqueter, hanga- working thereof, or the packing, storage or 
rer ou en disposer, ou qui s'y ra t tachent ; disposition thereof; 

Placer et approprier les deniers qui ne sont To invest and deal with the monies of the 
pas immédiatement requis de la manière qui Company not immediately required in such man-
sera déterminée de temps à au t re ; ner as from time to t ime may be determined; 

Faire des emprunts de deniers e t consentir To borrow money, to make and issue promis-
e t émettre des billets à ordre, lettres de change, sory notes, bills of exchange, bonds, debentures 
obligations, debentures et preuves de dettes de and evidences of indebtedness of all kinds, 
toutes sortes, soit garantis par hypothèques whether secured by mortgage, pledge or other-
ou gages ou autrement , pour une somme illimitée, wise, whitout limit a s to amount , and to secure 
e t les garant i r par hypothèques, gages ou autre- the same by mortgage, pledge or otherwise; 
ment ; 

Promouvoir une ou des compagnies pour To promote any company or companies for 
tou te fin censée profiter à cette compagnie et any purposes which may seem to benefit this 
aider par garantie, endossement, avance ou Company, and to aid by guarantee, endorsement, 
autrement toute compagnie dont les actions du advance or otherwise any company shares of 
capital-actions ou les obligations, debentures ou whose capital stock or whose bonds, debentures 
autres valeurs ont été acquises ou sont détenues or other securities have been acquired or are 
p a r cette compagnie; held by this Company ; 

Vendre ou aliéner les entreprises de la com- T o sell or dispose of the under taking of the 
pagnic ou toute partie d'icelles pour la considé- Company or a n y par t thereof, for such consider-
ration que cette compagnie croira raisonnable, ation as the Company m a y think fit, and in 
particulièrement pour des actions, debentures part icular for shares, debentures or securities 
ou valeurs de toute a u t r e compagnie dont les of any other company having objects al together 
objets sont en tout ou en partie semblables à or in pa r t similar to those of the Company ; 
ceux de cette compagnie; 

Manufacturer, acheter, vendre e t faire le To manufacture, buy, sell and deal in au to -
corninerce d'automobiles, camions, t racteurs, mobiles, trucks, t ractors, farm machinery 
machines et instruments aratoires, wagons, ba- and implements, cars, boats, flying machines 
gons, bateaux, machines volantes et autres and other vehicles, their pa r t s and accessories 
véhicules, de leurs pièces et accessoires e t d'ar- and kindred articles; 
ticles similaires; 

Exercer l 'industrie de manufacturiers, com- T o carry on the business of manufacturers 
merçants e t fabricants de ciment et de ses sous- of any dealers and workers in cernent and the 
produits, pierre artificielle et autres produits by-products thereof, and artificial s tone and 
composés en tou t ou en partie de ciment Por t - other articles composed in whole or in pa r t of 
land ou autre ou de leurs sous-produits, aussi Port land or other cement, or the by-products 
exercei l 'industrie de mineurs, propriétaires of the same, a s also the business of coal miners, 
de houillières et de carrières; colliers and quar rymen; 

Faire des explorations, extraire, miner, ma- T o search for, quarry , mine and make mer-
nufacturer, utiliser, acheter, vendre e t faire chantable, manufacture, use, buy, sell and deal 
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le commerce de pierre, pierre artificielle, marne, 
schiste, ardoiBe, argile, gravier, sable, chaux, 
plâtre, charbon, coke, combustible e t de tous 
autres minéraux, terres, ciment Port land et 
autres, de tous aiticles composés en totalité 
ou en partie de ces produits ou d 'aucun ou 
de la totalité de leurs sous-pioduits en tout 
ou en partie, leur donner une valeur marcl m ti­
de ; 

Manufacturer, importer, exporter, acheter, 
vendre des effets, denrées e t marchandises de 
toutes sortes e t en faire le commerce; 

Kxercor l 'industrie de marchands en gros 
et en détail, importateurs, exporta teurs et 
commerçants en général de charbon, coke, tourbe, 
huile, bois, combustible de toute sorte e t de 
marchand e t manufacturier de bois de cons­
truction et de commerce, et en rappor t avec 
ces opérations: (1) Rechercher, obtenir, exploi­
ter, miner, extraire, sortir, préparer pour le 
marché, raffiner et donner une valeur marchande 
par tout procédé quelconque au charbon, huile, 
coke, tourbe, schiste et autres minéraux et 
substances semblables e t manufacturer du com­
bustible artificiel; (2) Abattre, sciei, fabriquer 
e t préparer pour le marché du bois de commerce 
e t do construction, des billes, bois â feu. dormants , 
bardeaux, pilots, poteaux de télégraphe et de 
téléphone, pieux de clôture, bois, bois à pâte 
e t tous autres produits de la forêt; 

Manufacturer, acheter, vendre, louer, arren-
ter ou exploiter toutes sortes d 'apparei ls ou 
machineries pour la fabrication, génération, 
accumulation, transmission ou distribution de 
toutes sortes de fluide électrique e t de toutes 
sortes d'appareils, dispositifs ou accessoires 
électriques de toute nature ou espèce quelcon­
que; 

Manufacturer, utiliser et vendre des appa­
reils et machineries électriques; disposer des 
droits pour la vente de tels appareils et ma­
chineries moyennant un droit régalien et acheter 
e t vendre des marchandises de toutes sortes en 
gros e t en détail ; 

Tenir, maintenir, exploiter et administrer 
des garages, hangars, magasins, entrepôts e t 
autres établissements semblables pour la garde, 
le nettoyage, la réparation e t l 'entretien d 'au­
tomobiles e t de véhicules-moteurs de toutes 
sortes, description, na ture et classe, et de tous 
leurs accessoires, de toutes sortes e t de toute 
description, e t arrenter, affermer e t louer des 
véhicules-moteurs, camions et automobiles de 
toutes sortes, et t ransporter des personnes et 
marchandises sur tels véhicules aux terjnes et 
conditions que la compagnie jugera accep­
tables; 

Faire affaires comme agents ou représentants 
de manufacturiers et agir comme agents pour 
les manufacturiers des effets pour aucune des 
fins énumérées ci-dessus comme faisant part ie 
des objets de la compagnie; 

Acheter, prendre à bail ou acquérir au t re ­
ment toutes mines, droits e t terrains miniers en 
tou t endroit quelconque e t tout intérêt en iceux 
e t y faire des explorations, les exploiter, exercer, 
développer e t les faire valoir; extraire, fondre, 
affiner, préparer, amalgamer e t préparer pour 
le marché du minorai, des substances métalli­
ques et minérales de toutes sortes et faire toutes 
autres opérations qui sembleront favoriser la 
réalisation d'aucun des objets de la compagnie; 
acheter, vendre, manufacturer e t faire le com­
merce des minéraux, matériels, machineries, 
instruments, commodités, provisions e t choses 
pouvant servir en rappor t avec des opérations 

in stone, artificial stone, marl, share, slate, 
clay, gravel, sand, lime, plasters, coal, coke, 
fuel and other minerals, metals and earths, 
Port land and other cement, and all articles 
composed of all or any of the same, in whole 
or in part , or of all or any of the by-products 
in whole or in par t ; 

To manufacture, import, export, buy, sell 
and floal in goods, wares and merchandise of 
all kinds; 

T o carry on the business of a wholesale and 
retail merchant, importer, exporter and dealer 
generally in coal, coke, peat, oil. wood and fuel 
of all kinds, and of a t imber and lumber mer­
chant and manufacturer, and. in connection 
therewith: (1) to search for, get, work, mine, 
quarry, raise, prepare for sale, refine and make 
merchantable by any process coal, oil. coke, 
peat , shale and other like minerals and substan­
ces, and to manufacture pa ten t fuel ; (2) to cut, 
saw, mill and prepare for market, timber, lumber, 
logr firewood, ties, shingles, pilling, telegraph 
and 'elephone polos, fence posts, wood, pulp 
wood, and other all products of the forest; 

T o manufacture, buy, sell, lease, let or operate 
any and all appara tus or machinery for the 
manufacture, generation, storage, accumulation, 
transmission or distribution of any or all types 
of electric current and any or all manner of 
electric apparatus , appliances or supplies of 
any nature or kind whatsoever; 

T o manufacture, use and sell electrical ap ­
para tus and machinery; to dispose of rights 
for the sale of such appara tus and machinery 
on royalties, and to buy and sell merchandise 
of all kinds a t wholesale and retail; 

T o keep, maintain, operate and manage 
garages, store-houses, store-rooms, warehouses 
and other like places, for the safekeeping, clean­
ing, repairing and care generally of automobiles 
and motor cars of all and every kind, descrip­
tion and class, and of all the accessories thereof 
and thereto of any and every kind and descrip­
tion, and to rent and lease and hire motor cars, 
t iucks and automobiles of all kinds, carry and 
t ransport passengers and freight in same upon 
such terms and conditions a s the Company 
may consider advisable; 

To carry on the business of manufacturers ' 
agents or representatives, and to act in the 
capacity of agents for the manufacturers of 
goods for any of the purposes herein enumerated 
as pa r t of the objects; 

To purchase, take or lease, or otherwise ac­
quire any mines, mining rights and land nny-
where and any interest therein, and to explore, 
work, exercise, develop, and tu rn to account 
the same; to quarry, smelt, refine, dress, amal­
gamate and prepare for market ore. metal and 
mineral substances of all kinds, and to carry 
on any other operations which m a y seem con­
ducive to any of the Company 's objects; to buy, 
sell, manufacture and deal in minerals, plant, 
mach : nery, implements, conveniences, provi­
sions and things capable of being used in con­
nection with mining operations, or required by 
workmen and others employed by the Company ; 

i 
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minières ou qui sont requis par les ouvriers e t 
autres employés de la compagnie; 

Acheter, vendre, échanger, louer des immeu­
bles e t piopiiétés immobilières ou en faire le 
commerce et aut rement et négocier pour l 'achat, 
la vente, l 'échange ou location d ' immeubles e t 
propriétés immobilières et généralement faire 
affaires comme agents d ' immeubles dans tou tes 
leurs spécialités; 

Acheter, vendre des actions, obligations, 
debentures, hypo thèques sur des propr ié tés 
personnelles, valeurs, billets et obligations de 
toutes sortcB et en faire le commerce, soit com­
me principal ou comme agent e t faire la percep­
tion des intérêts, dividendes ou revenus s u r 
telles actions, obligations, debentures, hypothè­
ques, valeurs, ou au t res obligations e t en dis­
poser; 

Acheter, posséder, produire et représenter 
des pièces de théâ t re et op ' ' ias e t émet t re des 
permis à d 'au t res de les produire e t représenter, 
e t acquérir e t détenir, vendre, céder et t ranspor­
te r des pièces e t opéras, protégés ou non par 
droi ts d 'auteur ; 

Bâtir et posséder, louer, a r ien te r ou acquérir 
des théâtres , salles d 'amusements et salles de 
musique e t donner des rep-ésentations publi­
ques ou privées de toutes sortes dans ces théâ­
tres ou salles d 'amusements ou ailleurs; 

Manufacturer , acheter, ou acquérir au t r e ­
ment , détenir, posséder, hypothéquer , vendre, 
céder et t ranspor ter des effets, denrées e t mar ­
chandises e t des propriétés de toutes soi tes 
e t de toutes descriptions yfai ie des placements, 
en *aire le commerce et le trafic; 

Exp 'oi ter toute au t re industr e connexe aux 
objets pour lesquels cette compagnie est cons­
t i tuée en corporation et que la compagnie croira 
pouvoir exercer convenablement en r appor t 
avec son industrie et généralement faire toutes 
les au t res choses qui se ra t tachent ou conduisent 
à la réalisation des objets susmentionnés; 

Se joindre ou se fusionner avec toute au­
t r e compagnie- don t les objets sont en tou t ou 
en par t ie semblables à ceux de la compagnie; 

Acheter ou acquérir au t rement e t assumer 
la total i té ou tou te part ie de l'actif, du com­
merce, des propriétés, privilèges, contrats , 
droi t s e t obligations e t du passif de tou te com­
pagnie, société, société commerciale pu per ­
sonne exploi tant toute part ie de l 'industrie que 
cette compagnie a l 'autorisation d'exploiter 
ou possédant des biens convenant aux fins de 
cette comp\gnie , ou de toute compagnie dans 
laquelle cette compagnie dét ient des actions, 
obligations, debentures, actions-débentures ou 
au t res va leurs e t les payer en deniers comptan t s 
ou en act ions ou valeurs ou en tou te au t r e con­
sidération e t exploiter l ' industrie de tou te telle 
compagnie, société, société commerciale ou de 

f iersonne don t la compagnie aura ainsi acquis 
'actif; 

Les pouvoirs de chaque paragraphe des p ré ­
sentes ne seront en aucune manière limités ou 
restreints p a r induction ou déduction des ter­
mes de tout au t re paragraphe, sous le nom de 
"T.-A. Lalonde, Limitée", avec un capi tal 
total de quarante-neuf mille piastres ($19,000.00), 
divisé en quarante-neuf mille (49,000) act ions 
d 'une piastre ($1.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Amos, dans le district d'Abitibi. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de décembre, 1925. 

Le sous-secrétaire de la province, 
19 C.-J. S I M A R D . 

To buy, soil, exchange, lease, or otherwise 
dead in, deal estate and immovable proper ty , 
and to negotiate for the purchase, sale, exchange 
or lease of real estate and immovable proper ty , 
and generally to carry on the business of teal 
estate agents in all i t s branches; 

To buy, sell, and deal in ,e i ther a s principal 
oi agent, stocks, bonds, debentures, moitgages 
on personal property, securities, notes and 
obligations of all kinds, and to collect and dis­
pose of interest dividends or income upon or 
from such stocks, bonds, debentures, mor t ­
gages, securities or other obligations; 

To purchase, own. produce and present, and 
to license others to produce and present thea­
trical plays and operas, and to acquire and hold, 
sell, assign and transfer copyrighted and unco-
pyrighted plays and operas; 

To build and own, lease, r en t or acquire thea­
tres, p l ay houses or music halls; t o give public 
or private performances of any kind therein 
or elsewhere; 

To manufacture, purchase, or otherwise 
acquire, hold. own. mortgage, sell, assign and 
transfer, invest, t iade , deal in and deal with 
goods, wares and merchandise, a n y p roper ty 
of every class and description; 

To carry on a n y other business which is 
germane to the objects for which this company 
is incorporated, and which may seem to the 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with its business, and generally 
t o do all such things as are incidental or conducive 
t o the a t t a inment of the above objects; 

T o consolidate or amalgamate with any 
other company having objects similar in whole 
or in p a r t to those of the Company ; 

To purchase or otherwise acquire and under­
take all or any of the assets, business, proper ty , 
privileges, contracts, rights, obligations and 
liabilities of any company, society, par tnership 
or person carrying on a n y p a r t of the business 
which the Company is authorized to carry on or 
possessed of proper ty suitable for the purpose 
of this company, or of any company in which 
this company hold shares, bonds, debentures, 
debenture stock or other securities and to pay 
for the same in cash or in shares or securities or 
a n y other consideration, and to carry on the 
business of any such company, society, pa r t ­
nership or person whose assets are so acquired; 

The power in each paragraph hereof shall be 
in no wise limited or restricted by refeience to, 
or inference from, the terms of any other par­
agraph, under the name of "T.-A. Lalonde, 
Limitée", with a total capi tal stock of forty 
nine thousand dollars ($19,000.00), divided into 
forty-nine thousand (49,000) shares of one 
dollai ($1.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Amos, in the district of Abitibi. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this fifteenth day of December, 1925. 

C. J . S I M A R D , 
20 Assistant Provincial Secretary. 
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"York Fruit, Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
par t ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
il a été accordé par Monsieur l 'Administrateur 
du Gouvernement de la province de Québec, 
des lettres patentes en date du dix-septième 
jour de décembre, 1925, const i tuant en cor­
porat ion: Pierre Biais, de la cité de Montréal , 
Eugène Lannegrâce, de la cité de Laohine, tous 
deux marchands de fruits en gros, et Armand 
Mathieu, avocat, d e la cité de Montréal , tous 
du district de Montréal, pour les fins suivantes: 

Faire affaires comme marchands en gros et 
en détail, importateurs, exportateurs et com­
merçants généraux de fruits, légumes e t provi­
sions de tou te manière quelconque, conformé­
ment à la loi; 

Pour les fins susmentionnées agir comme agents, 
agents à commission, marchands à commis­
sion, courtiers ou représentants pour des mai­
sons d'affaires canadiennes ou étrangères et 
pour d 'autres personnes, firmes ou corporations; 

Acheter, posséder, acquérir e t généralement 
faire un commerce d'immeubles pour l'exercice 
des objets de la compagnie, et en faire le paie­
men t avec des actions entièrement libérées e t 
non-sujettes à appel de la compagnie; 

Faire la totalité ou aucune des choses' sus­
mentionnées, soit seuls ou conjointement avec 
d 'autres ; 

Faire toutes les autres choses qui se ra t t a ­
chent ou conduisent à la réalisation des objets 
susmentionnés; 

La compagnie n 'aura pas le droi t de faire 
appel au public pour faire souscrire les actions 
du capital-actions, sous le nom de "York Frui t , 
Limited", avec un capital total de dix-neuf 
mille hui t cents piastres ($19.800.00), divisé 
en cent quatre-vingt>dix-huit (198) actions de 
cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera 
en la cité de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-septième jour de décembre, 1925. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
21 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Let tre s p a t e n t e s supplémenta ires 

"York Fruit, Limited". 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 
of the Quebec Companies ' Act, 1920, letters 
pa ten t have been issued by His Honour the 
Administrator of the Government of the Pro­
vince of Quebec, bearing date the seventeenth 
day of December, 1925, incorporating: Pierre 
Biais, of the city of Montreal, Eugène Lanne­
grâce, of the city of Lachine, both wholesale 
fruit merchants, and Armand Mathieu, advocate, 
of the city of Montreal, all of the district of 
Montreal, for the following purposes: 

T o carry on business of wholesale and detail 
merchant, importer, exporter and dealer gene­
rally in fruit, vegetables and provisions in any 
manner whatsoever, according to law; 

For the purposes above mentioned to act 
as agents, commission-agents, commission mer­
chants, brokers or representatives for Canadian 
or foreign commercial houses and for other 
persons, firms or corporations; 

T o buy, own, acquire and generally deal in 
immovable property for the carrying on of the 
purposes of the company and to pay for same 
with fully paid up and non-assessable shares 
of the company; 

T o do all or a n y of the above things either-
alone or in conjunction with others; 

T o do all such things a s are incidental or 
conducive to the a t ta inment of the above 
objects; 

The company shall have not the right to 
make an appeal to the public for subscription 
of the shares of the capital stock, under the name 
of "York Fruit , Limited", with a total capital 
stock of nineteen thousand eight hundred 
dollars ($19,800.00), divided into one hundred 
and ninety-eight (198) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

T h e head office of the company will be in 
the city of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this seventeenth day of December, 1925. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
22 Acting Assistant Provincial Secretary. 

S u p p l e m e n t a r y Let ters P a t e n t 

"Atwater Investment Company, Limited". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
part ie de la loi des compagnies de Québec, 
1920, articles 5969 et suivants, il a é t é accordé 
par le l ieutenant-gouverneur de la province de 
Québec, des lettres patentes supplémentaires, en 
da te du vingt-deuxième jour de décembre, 
1925, changeant le nom de la compagnie "At­
water Garage, Limited", en celui de "Atwater 
Investment Company, Limited". 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de décembre, 1925. 

Le sous- secrétaire de la province, 
23 C.-J. S I M A R D . 

"Atwater Investment Company, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 
of the Quebec Companies ' Act, 1920, articles 
5969 and following, supplementary letters pa­
ten t have been issued by the Lieutenant-Gov­
ernor of the Province of Quebec, bearing da te 
the twenty-second day of December, 1025, 
changing the name of the company "Atwater 
Garage, Limited", to tha t of "Atwater Invest­
men t Company, Limited". 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
th i s twenty-second day of December, 1925. 

C. J . S I M A R D , 
24 Assistant Provincial Secretary. 
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Avis est par le présent donné que la "New 
Yoik Underwriters Insurance C o m p a n y " a é t é 
enregistrée pour faire, dans la province de 
Québec, des affaires d'assurances contre le feu, 
ouragan, grêle, explosion, contre les dégâts 
causés par air<.soirs automatiques e t automobile 
(à l'exception de l 'assurance contre les pertes 
en raison de blessures corporelles), le e t après 
ce premier jour de décembre, 1025. 

Le nom e t l'adresse du principal agent pour 
la province sont: Kobert-Y. Hunter, 14 rue 
Saint-Jean, Montréal . P . Q. 

Donné conformément à l 'article 0050 des 
S. II. P . (>., 1000, ce premier jour de décembre, 
1925. 

Tour le trésorier de la province de Québec. 
Le surintendant des assurances suppléant , 

J.-A. PARADIS 
Département du Trésor, 

Branche des assurances. 
Québec, P . Q. 5851—52-2 

Avis est par les présentes donné au public que 
Gustave Marin, avocat . 444 Boulevard Pie I X , 
Montréa l : Edouard Tellier. avocat . 30 rue Sher­
brooke Ouest. Montréa l ; Paul Gouin. avocat . 
445 Avenue Prince-Albert. West mount ; Grat ia 
Longtin, caissière, 224 rue Berri, Montréa l ; Flore 
Mallette, sténographe, 8014A rue Saint-Denis, 
Montréal .s 'adresseront au l ieutenant-gouverneur 
en Conseil de la province de Québec, après que 
le présent avis aura été publié pendant quat re 
semaines consécutives dans la Gazette Officielle 
de Québec, pour les constituer en corporation, 
sous le nom de "The People's Life Assurance Com­
pany of C a n a d a " (en anglais), e t sous le nom 
de " I a Compagnie d 'Assurance du Peuple du 
C a n a d a " (en français), avec un capital de un mil­
lion de piastres, divisé en dix mille act ions de cent 
piastres chacune, en vertu des dispositions de la 
loi des assurances de Québec et ses amendements , 
aux fins d 'obtenir le pouvoir de faire des affaires 
d 'assurance sur la vie. sur les accidents, contre le 
feu et contre la maladie; des affaires d'assurance 
de garant ie et de cautionnement ; des affaires d 'as­
surance contre toute perte de propriété ou tout 
dommage a la propriété, causé par accident, y 
compris les explosions, ou par suite du vol avec 
ou sans effraction; sur les glaces (plate glass); 
et aussi des affaires d 'assurance sur les véhicules-
moteurs ; des affaires d 'assurance marit ime, 
d 'automobiles, bicycles et d 'aviation e t sur le 
bétail, sous toutes leurs formes, e t pour ces fins, 
faire et exécuter en tout t emps des polices, con­
tra ts , conventions, engagements écrits ou impri­
més, selon qu'il "sera jugé nécessaire et utile dans 
chaque cas. et généralement faire et exécuter 
toutes matières et choses relatives à ces fins, et de 
manière à pouvoir les at teindre, pourvu qu ' avan t 
le commencement de ses opérations, la compagnie 
se conforme à la loi des assurances de Québec, 
relativement au dépôt et aux permis exigés e t à 
toutes ses autres dispositions. 

Le principal bureau de la compagnie sera dans 
la cité de Montréa l . 

D a t é à Montréal , ce 1er décembre 1925. 

G U S T A V E M A R I N , 
E D O U A R D T E L L I E R , 
P A U L G O U I N , 
G R A T I A L O N G T I N , 
F L O R E M A L L E T T E . 

L'avis de cet te compagnie publié à la page 
3655 est nul . 5647—50-4 

Notice is hereby given t h a t the "New York 
Underwriters Insurance C o m p a n y " has been 
registered to transact , within the Province of 
Quebec, the business of Fire, Tornado, Hail , 
Explosion, Sprinkler Leakage and Automobile 
(excluding insurance against liability for loss 
by reason of bodily injury to the person), on 
and after this first day of December, 1925. 

The name and address of the Chief Agent for 
the Province of Quebec a r e : Robert Y. Hunte r , 
II Saint John Street, Montreal , P . Q. 

Given pursuant to article 6060 R. S. P . Q., 
1900, this first day of December, 1025. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
J . A. PARADIS , 

Acting Superintendent of Insurance. 
Treasury Depar tment , 

Insurance Branch, 
Quebec, P. (». 6852—52-3 

Notice is hereby given to the public tha t Gus ­
tave Marin, lawyer. 444 Boulevard Pie IX. Mon­
treal ; Edward Tellier. lawyer, 36 Sherbrooke 
West. Montrea l ; Paul Gouin. lawyer. 445 Prince 
Albert Avenue, Wes tmount ; Gratia Longt in , 
Cashier, 224 Berri. Mont rea l ; Flore Mal le t te , 
stenographer, 8014A Saint Denis, Montrea l , will 
apply to the Lieutenant Governor in Council of 
the Province of Quebec, after the present notice 
has been published for four consecutive weeks 
in the Quebec Official Gazette, asking to be incor­
porated under the name of " T h e People's Life 
Assurance Company of C a n a d a " (in English) , 
and under the name of " L a Compagnie d 'Assu-
ranccdu Peuple du C a n a d a " ( inFrench) , with a 
capital stock of one million dollars, divided in ten 
thousand shares of one hundred dollars each, in 
vi r tue of the provisions of the Quebec Insurance 
Act and its amendments , to carry on the busi­
ness of insurance for life and accident, fire and 
sickness; guarantee or suretyship insurance; 
insurance against any loss or damage to proper ty 
b y accidental causes, including explosions.larce­
nies, houses breaking or burglary, and plate glass 
insurance; to carry on the I usim ssof insurance on 
motor vehicles; and also to carry on marine, a u t ­
omobile, bicycles or aviation insurance and live 
stock insurance, and for those purposes, a t all 
times, to issue and execute policies, contrac ts , 
agreements or conventions written or pr inted, ac­
cording to the circumstances of such ends, and 
generally to do all things and mat ters relative to 
such ends and necessary to acquire same, prov­
ided tha t before commencing the business of 
such group of insurance, the company shall 
comply with the Quebec Insurance Act. as regards 
the deposit and permits and all other ma t t e r s . 

The principal place cf business of the said com­
pany to be a t Mont rea l . 

Da ted a t Montreal , this 1st day of December, 
1925. 

G U S T A V E M A R I N . 
E D O U A R D T E L L I E R , 
P A U L G O U I N , 
G R A T I A L O N G T I N . 
F L O R E M A L L E T T E . 

The notice of this company published o n page 
3655 is null. 56-18—50-4 

Assurances I n s u r a n c e s 
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A p p l i c a t i o n s to t h e Leg is la ture 

Avis public est donne qu'Adélard iAcasse, des 
cité e t district de Québec, optométris te et opti­
cien, s 'adressera à la Législature de Québec, à 
sa prochaine session, pour obtenir l 'adoption 
d'une loi l 'autorisant à continuer d'exercer sa 
profession dans la province de Québec, le décla­
r a n t membre de l'Association des Optométr is tes 
e t Opticiens de la province de Québec et pour 
d 'aut res fins, et pour le cas où cet te association 
présenterait à la même session de la Législature 
un projet de loi tendant à faire amender sa char te , 
avis public est donne que ledit Adélard Laçasse, 
s'il le juge a propos, fera sa demande par voie 
d ' amendement à, ce projet de loi. 

lie pétitionnaire, 
A D É L A R D LAÇASSE. 

Québec, 15 décembre 1925. 5849—52-4 

Avis public est donné que Victor Cardinal , 
Hercule Roy, Alphonse Deguire, fils, Xav ie r 
Cardinal , Joseph Deguire, Alphonse Coyer, 
Edouard Roy, Auguste Cardinal , Antoine-O. 
Desrosiers, John Hughes, Camille Légaré, culti­
vateurs, et, James McKenna, fleuriste, tous des 
cité e t district de Montréal , s 'adresseront à la 
Législature de Québec, à sa prochaine session, 
pour obtenir l 'adoption d 'une loi m e t t a n t h la 
charge de la cité de Montréal seule le coût de la 
construction, du pavage, de la réparation et de 
l 'entretien du Chemin de la Cote-des-Neiges, 
à par t i r du boulevard Westmount jusqu'à la 
rue Saint-Pascal, et pour d 'autres fins, et pour 
le cas où la Ci té de Montréal présenterait à la 
prochaine session de la légis la ture un projet 
de loi tendant à faire amender sa charte , avis 
public est donné que lesdits pétitionnaires fe­
ront leur demande par voie d ' amendement à co 
projet de loi, s'ils le jugent h propos. 

Montréal , 22 décembre 1925. 
lies avocats dos pétitionnaires. 

DESSAULLES, G A R N E A U . 
5 8 5 3 - 5 2 - 4 D E S Y & SAINT-JACQUES. 

Avis est par les présentes donné que la "Ca­
nadian International Paper Company . " compa­
gnie incorporée, fera application à la lég is la ture 
de la province de Québec, lors de sa prochaine 
session, pour un acte ratifiant un certain règle­
ment passé par le Conseil Municipal de la muni­
cipalité de West Templeton, dans le Comté de 
Hull, et les conventions entre la dite Compagnie 
et la di te municipalité fixant pour une période 
de vingt ans l 'évaluation municipale de la pro­
priété, dos usines ot des constructions en rapport 
avec un moulin de pulpe et de papier projeté 
et ses accessoires, situé en la dite municipalité, 
e t pour autres objets. 

Montréal , 21 décembre 1925. 
Les procureurs dos requérants, 

B R O W N , M O N T G O M E R Y & M c M l C I I A E L . 
5855—52-4 

Avis est donné que la corporation du village de 
Sainte-Anne, dans le comté de Chicoutimi, 
s 'adressera t\ la légis la ture de Québec, à sa pro­
chaine session, pour obtenir l 'autorisation d 'é ta­
blir e t de maintenir, conjointement avec la ville 
de Chicoutimi, un service de bateaux pour la t ra­
versée su r la rivière Saguenay, entre la ville de 
Chicoutimi et le village de Sainte-Anne ou le 
canton de Tremblay, et que, dans le cas de refus 
de la ville de Chicoutimi de concourir à la munici-

Public notice is hereby given tha t Adélard 
TlfilUfl. of the city and district of Quebec, opto­
metrist and optician, will apply to the IiCgisla-
tu rc of Quebec, at its coining session, for the 
passing of an Act authorizing him to continue 
to practise his profession in the Province of 
Quebec, declaring him to be a member of the 
Association of Optometr is ts and Opticians of the 
Province of Quebec and for othei purposes, and 
should such Association present a bill at the same 
session of the Legislature for the purpose of 
amending its charter, public notive is given t ha t 
the said Adélard I acasse, if he sees fit, will 
apply, by way of amendment, for the insertion 
of an amendement to the above effect. 

A D E L A R D LAÇASSE, 
Petitioner. 

Quebec, 15th December, 1925. 5850—52-4 

Public notice is hereby given tha t Victor Car­
dinal, Hercule Roy. Alphonse Deguire, Jr. , 
Xavier Cardinal , Joseph Deguire, Alphonse 
Goyer, Edouard Roy. Auguste Cardinal, Antoine 
0 . Desrosiers. John Hughes, Camille Legaré, 
farmers, and James McKenna , florist, all of the 
Ci ty and District of Montreal , will apply to the 
leg is la ture of Quebec, a t its coming session, 
for the passing of an Act providing t h a t the 
cost of construction, paving, repairs and main­
tenance of Côte des Neiges Road, from West-
moun t Boulevard to Saint Pascal Street, be 
paid by the City of Montreal , and for other 
purposes, and should the City of Montreal pres­
ent a bill at the same session of the Legislature 
for the purpose of amending its charter, public 
notice is hereby given tha t the said petitioners, 
if they see fit. will propose an amendment to 
the above effect. ^ 

Montreal . 22nd December. 1925. 
DESSAULT ES. G A R N E A U , 

D E S Y à SAINT-JACQUES, 
5854—52-4 At torneys for Peti t ioners. 

Notice is hereby given tha t the "Canad ian 
Internat ional Paper Company" , a body corporate, 
will apply to the Legislature of the Province of 

"Quebec, a t its next Session, for an Act to ratify 
a certain By-Law passed by the Municipal 
Council of the Municipal i ty of West Templeton, 
in the Coun ty of Hull, and agreements between 
the said Company and the said Municipal i ty 
providing for the fixing for a period of twenty 
yearsof the valuation for municipal purposes 
upon property, works and constructions having to 
do with a proposed pulp and paper mill and 
accessories, in the said municipality, and for o ther 
purposes. 

Montreal . 21st December, 1925.. 
B R O W N , M O N T G O M E R Y & M ( M I C H A E L , 

At torneys for Applicant . 
5S56—52-4 

Notice is hereby given tha t the corporation of 
the village of Sainte Anne, in the county of Chi­
coutimi. will make application to the Legislature 
of the Province of Quebec, a t its next session, for 
authorization to establish and maintain, jointly 
with the town of Chicoutimi, a ferry service over 
the River Saguenay, between the town of Chi­
coutimi and t h e village of Sainte Anne or the 
township of Tremblay, and, in case of refusal 
by the town of Chicoutimi to agree to the munici-
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palis.ition du servie»' de eetlo traverse, la corpo-
ration dtl village de Sainte-Anne soit autorisée 
à organiser et maintenir seule ee service, et pour 
autres lins. 

Chicoutimi, 21 décembre 1036, 
Le procureur de la corporation du village de 

Sainie-Anne. 
5875—52-4 ELZEAB LEVESQUE. 

Avis esl par les présentes donné que MM. 
J . -Edouard Mignault, A r thu r Paquet. J.-K. 
Gagnon .!.-( 'alixte Laçasse, de la cité de (Québec, 
membres de l'Association des optométristes e t 
opticiens de la province de Québec. Alphonse 
Morisset. de la ville de Montmagny, membre de 
ladite Association, et J . -E. Valentine, de la cité 
de Québec, négociant, s'adresseront à la législa­
tu re de la province de Québec, à sa prochaine 
session, pour demander l 'adoption d 'une loi les 
constituant en corporation avec les personnes qui 
se joindront à eux à l'avenir, sous le nom de 
"Le Collège d 'optique de Québec", dans le b u t 
d 'aider à l 'avancement e t à la diffusion de la 
science de l 'optométrie et de l'optique par la 
création d 'une école â Québec où seront donnés 
des cours spéciaux à ceux qui se destinent ft la 
carrière d 'optométriste e t d'opticien. En sus des 
pouvoirs nécessaires au fonctionnement d 'une 
corporation de ce genre, elle demandera ceux 
de créer à Québec une école d 'optométrie et d 'op­
tique, de définir le programme de renseignement 
qui y sera d< >nné, de nommer les professeurs néces­
saires, de l'affilier à l 'Université Laval, après 
entente avec elle, d 'adopter des règlements 
fixant les conditions d'admission des membres du 
Collège, de haïr enregistrement comme tels et 
d'octroi de licences leur permet tant de prat iquer 
comme optométristes et opticiens, d*édictei des 
pénalités contre ceux qui pratiqueront l 'optomé­
trie et l 'optique sans y ê t re autorisés par la loi 
proposée ou par toute au t re loi en vigueur, e t 
contre ceux qui contreviendront à ces disposi­
tions, de déterminer la procédure à suivre dans 
ces poursuites et de faire l 'attribution des péna­
lités imposées; le tout sans préjudice des droits 
des médecins et chirurgiens de la province de 
Québec et des membres de l'Association «les opto­
métristes et opticiens de la province de Québec, 
et sans affecter les marchands de lunettes. 

Québec. I l décembre 1925. 
Les procureurs des pétitionnaires, 

JEAN I I I 'DOX et 
5877—52-4 R O R E K T C A X X O X , 

Avocats . 

CITÉ DE MONTREAL 

Avis public est par le- présentes donné que la 
cité de Montréal s'adressera à la Législature de 
Québec, lors de sa prochaine session, pour o b ­
tenir certains amendements à sa charte , la 
loi G2 Victoria, chapi t re 58, et aux différentes 
lois qui l ' amendent , sur les matières suivante >: 

T ravaux permanent- dans les ruelles privées; 
construction et paiement d e pavages perma­
nent - ; quote-part des propriétaires de lots de coin 
dans le coût des travaux permanents; emprun t s ; 
marchés et abris publics; égoutfi collecteurs; 
tunnels; incinérateurs, viaduc-: organisation et 
tenue d 'une exposition: annexion de municipali­
tés OU de part ie de municipali tés; taxes; règle­
ments ; pouvoirs du Conseil; role de répart i t ion 
du coût de l'égOUl collecteur We.-t Broadway; 
acquisition à "amiable ou expropriation d ' im­
meubles et procédures à ce sujet; contr ibut ion à 

palization of such ferry service, the corporation 
of the village of Sainte Anne be authorized to 
organize and maintain alone such service, and 
for other purposes. 

Chicoutimi, December 21st, 1925. 
ELZEAB LEVESQUE, 

Attorney for the corporation of the village of 
5876—52-4 Sainte Anne. 

Notice is hereby given that J. Edouard Mi-
gnauit, Arthui Paquet. J . E. Gagnon, J . Calixte 
Laçasse, of the city of Quebec, members of the 
Association of Optometrists and Opticians of the 
Province of Quebec, Alphonse Morisset. of the 
town of Montmagny. member of said Associa­
tion, and J. E. Valentine, of the city of Quebec, 
merchant, will apply to the Legislature of the 
Province of Quebec, at its next session, for the 
passing of an act to constitute them, with the 
persons who may join them in the future, a body 
politic and corporate under the name of 
Collège d 'Optique de Québec", with a view to 
promoting the advancement and diffusion of the 
science of optometry and optics by the erention 
of a school at Quebec wherein shall be given 
special course to those wishing to embrace the 
profession of optometrist and optician. In addi­
tion to the powers necessary for the proper 
working of a corporation of this na ture , it will 
apply for the powers to create, at Quebec,a school 
of optometry and optics, t o define the course of 
studies to be given therein, to appoint the neces­
sary professors, to affiliate it to Laval University 
after agreement with said University, to adop t 
by-laws fixing the conditions of the admission 
of members of the college and their registration 
as such and the granting of licenses permitt ing 
to practice the profession of optometr is ts and 
opticians, to enact penalties against those pract is­
ing optometry and optics without being au tho­
rized so to do by the projected Act or by any 
other ac t in force and against those contravening 
such provisions, to determine the procedure to 
be billowed in such suits and to appropriate the 
penalties imposed; the whole without prejudice 
to the rights of physicians and Burgeons of the 

Province of Quebec and of the members of the 
Association of Optometrists and Opticians of the 
Province of Quebec, and without affecting the 
dealers in eye-glasses. 

Quebec, December 14. 1925. 
JEAN HTJDON & 

R O B E R T C A N X O X . 
5878—52-4 Attornej 's for applicants. 

CITY OF MONTRAI 

Public notice is hereby given t h a t t h e C i ty 
of Montreal will apply to the Quebec Legislature, 
a t its coming session, for certain amendmen t s 
to its charter , the Act 02 Victoria, chapter 58, 
and to the different Acts amending the same, 
on the following ma t t e r s : 

Permanent works on private l ines ; laying of 
permanent pavings and payment of the cost 
thereof; portion of the cost of permanent works 
payable by owners of corner l o t s ; loans; public 
markets and shelters; t runk sewers; tunnels ; 
incinerator-: subways; organisat ion and hold­
ing of an exhibition; annexation of municipa­
l i t ies or par t- <>f municipalities; taxe- ; by-laws; 
powers of the Council ; roll of appor t ion­
ment of the cost of the \\ 'e-t Broadway t runk 
sewer; acquisition by mutual agreement or ex­
propriation of immovables and proceedings 

http://palis.it


3 1 

la construct ion, à l 'adminis t ra t ion ot à l 'entre­
t ien d ' un pont en t re Mon!real ot Longuouil; 
t axe sur les personnes ouvran t temporairement 
un magasin OU vendant temporairement dans 
un autre local; validation, acte de modification 
en t re la cité et la Compagnie du chemin do fer 
Canadien du Pacifique; a e t ede modification entre 
la cité et la "Canad ian National Railway C o . ' ; 
bail par " T h e Stanley Bagg Corpora t ion" à la 
Cité: cession par la Cité de la rue Sain te* roix 
aux Soeurs de Miséricorde de Mont réa l ; cons­
t ruct ion de voies de t ramways dans le pare 
Mont -Roya l e t échange, de terrains à ce BU jet: 
élections; da t e des élections générales; maio-u-

vros frauduleuses; bureaux de votat ion; avis aux 
électeurs; bureaux de renseignements pour les 
électeurs; vente d 'automobiles à l 'enchère; 
ven te d ' immeubles pour arrérages de taxes; 
redressement de lignes de rues; abrogat ion de 
certaine articles de la loi 62 Victoria, chapi t re 
58, et des lois qui l ' amendent ; changement des 
limites de certain- quartiers. 

L'assistant-greffier do la cité, 
J .-ETIENNE GAUTHIER. 

Bureau du Greffier de la Ci té , 
Hôtel de Ville. 

Mont réa l , 22 décembre, 1925. 5881—52-4 

Avis est p a r les présentes donné, que " L a 
Compagnie des Tramways de Verchèies. Cham-
bly et Laprairie", une corporation ayan t son 
principal bureau dans la cité de Mont i éa l , s'a­
dressera à la I/'gi.slature de la province de Québec, 
à sa prochaine session, pour obtenir certains amen­
dements a. son acte d ' incorporation, la loi G 
George V, chapitre 77 e t ses amendements l a loi 
11 Georges V, chapi t re 138 et la loi 14 Georges V, 
chapi t re 106. regardant la période nécessaire pour 
la construction de son chemin de fer et le droi t 
de faire circuler des au tobus en t re les mômes 
limites et pour d 'aut ies lins. 

A N T O I N E C H A U V I N , 
Procureur de "La Compagnie des 

Tramways de Verchères, Cham-
bly e t Laprair ie . 

Montréa l , 21 décembre 1925. 5883—52-4 

in connection therewith; contr ibut ion towards 
t h e construction, adminis t ra t ion and mainte­
nance of a bridge? between Mont rea l and I/>n-
guouil; tax on persons temporari ly opening a 
shop or temporarily selling goods in any other 
premises; ratification of deed of modification 
between theci ty and the< lanadian Pacific Rai lway 
Company ; of deed of modification between the 
Ci ty and the Canadian National Railway Co . ; 
of lease by the Stanley Bagg Corporat ion to t h e 
City and oi 'deed of cession of Saint Croix St ree t 
by the city t o the Sisters of Mercy of Montreal ; 
laying of t ramway tracks in M o u n t Royal 
Park and exchange of land in connecti< n there­
with; elections; date of general elections; cor­
rup t practices; polling booths, notice to electors; 
information bureaus lor electors; sale of au to ­
mobiles by public auct ion; sale of immovables 
for arrears of taxes; s t raightening of street lines; 
repeal of certain articles of the Act 62 Victoria 
chapter 58, and of the Acts amending the same; 
a l terat ion of the limits of certain wards. 

J . ETIENNE GAUTHIER, 
Assistant City Clerk. 

Ci ty Clerk's Office, 
Ci ty Hall , 

Montreal , 22nd December, 1925. 5882—52-4 

Notice is hereby given t h a t "Verchères, 
Chambly and Laprairie T ramways C o m p a n y " , 
a corporation having its head office in the city 
of Montreal , will app ly to the Legislature of the 
Province of Quebec, a t its next session, for the 
passing of an act to amend its charter , the Act 6 
George V, chapter 77, as amended by the Acts 11 
George V, chapter 138, and 14 George V, chapter 
106, by extending the delay dur ing which the 
construction of its railway may be commenced 
and completed, and to obtain the power to 
circulate autobus in the same district and other 
purposes. 

A N T O I N E CHAUVIN, 
Attorney for "Verchères, 

Chambly and Laprairie 
T r a m w a y s Company" . 

Montreal , December 21, 1925. 5884—52-4 

Avis est donné que la Compagnie dite "Anglo 
Canadian Pulp and Paper Mills, Limited", 
s 'adressera à la l ég i s la tu re de Québec, à sa 
prochaine session, p o u r faire autoriser le Conseil 
de la cité de Québec à fixer pour une période 
d 'années l 'évaluation des immeubles possédés 
par la compagnie, pour les fins de son industrie, 
dans les limites de la cité. 

Les procureurs de la requérante, 
S T - L A U R E N T , G A G N E , 

D E V L I N & T A S C H E R E A U . 
Québec, 23 décembre 1925. 5885—52-4 

Notice is hereby given tha t "Anglo Canadian 
Pulp & Paper Mills, Limited" will app ly to the 
Quebec Legislature, at its next session, for an Act 
authorizing the Council of the City of Quebec 
to determine for a period of years the valuation 
of the real estate held by the Company, for the 
purposes of its industry, within the limits of the 
city. 

ST . L A U R E N T , G A G N E , 
D E V L I N & T A S C H E R E A U , 

At torneys for petitioner. 
Quebec, December 23, 1925. 58S6—52-4 

Avis est donné quo la compagnie dite "Quebec 
Apar tmen t s , Limi ted" s'adressera à la Législature 
de Québec à. sa prochaine session pour faire auto­
riser le Conseil de la cité do Québec à fixer pour 
une période d 'années l 'évaluation de l ' immeuble 
appa r t enan t :\ la compagnie et connu sous le nom 
de "Châ teau St-Louis" . 

Les procuieurs do la requérante, 
S T - L A U R E N T , G A G N E , 

D E V L I N & T A S C H E R E A U . 
Québec, 23 décembre 1925. 5887—52-4 

Notice is hereby given t h a t the "Quebec 
Apar tments , Limited", will app ly to the Quebec 
Legislature.at i ts next session, for an Act autho­
rizing the Council of the Ci ty of Quebec to 
determine for a period of years the valuat ion 
of i t s real estate known under the name of 
"Château St-Louis". 

ST. L A U R E N T . G AG NIC. 
D E V L I N & T A S C H E R E A U ; 

At torneys for petitioner. 
Quebec, December 23 , 1925* 5888—52-4 
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Avis public est par les présentes donné que 
les exécuteurs testamentaires et administra­
teurs fiduciaires de la succession de l 'honorable 
Louis Tourville s 'adresseront à la l ég i s la tu re 
de la province do Québec, à sa prochaine ses­
sion, pour l 'adoption d 'une loi augmentan t les 
revenus des légataires particuliers e t universels 
de la succession et la rétr ibut ion des exécuteurs 
testamentaires, e t pour autres fins. 

Montréa l , 23 décembre, 1026. 
Le procureur des requérants , 

5889—52-4 ALPHONSE DECÀRY. 

Avis est par les présentes donné que " T h e 
Homoeopathic Hospital of Mon t r ea l " présentera 
à la Législature de Québec, à sa prochaine session, 
un projet de loi pour amender la I-oi I, Edouard 
V I L chapitre 98, cons t i tuan t en corporation 
" T h e Homoeopathic Hospital of Montrea l" , en 
a u g m e n t a n t la valeur annuelle des propriétés 
immobilières que ladite corporation peut pos­
séder, de vingt mille piastres à cent mille piastres. 

Mont réa l . 23 décembre. 1925. 
Les procureurs d e s requérants, 

C H A U V I N . MEAGHER, WALKER, 
5891—52-4 S T U A R T & C R E P E A U . 

Avis est donné, par les présentes, qu ' à la pro­
chaine session de la Législature de la province de 
Québec, une demande sera faite de la pa r t de la 
compagnie "Canadian- In te rna t iona l Paper C o . " 
pour confirmer e t ratifier une résolution en da te 
du 17 novembre 1025, adoptée par les Commissai­
res d'Ecoles de la cité du Cap-de-la-Madeleine, 
ainsi qu 'un règlement en da te du 14 décembre 
192"). adop té par le Conseil de la C i t é d u - C a p de-
la-Madeleine, accordant à la dite compagnie cer­
ta ins privilèges e t commuta t ions de taxes. 

D a t é à Trois-Rivières, ce 3 décembre 1925. 

Les procureurs de la compagnie. 
" C A N A D I A N - I N T E R N A T I O N A L PAPKR C O . " 

B U R E A U , B1CUE & GOU1N. 
5097—51-4 

Public notice is hereby given t h a t the tes­
t amenta ry executors and trustee adminis t ra tors 
of t h e Es ta te of the Honourable Louis Tourvi l le 
shall apply to the Legislature of the Province 
of Quebec, a t its next Session, for the adopt ion 
of an Act augment ing the revenues of the uni­
versal and part icular legatees of the es ta te and 
the remunerat ion of the tes tamentary executors, 
and for other purposes. 

Montrea l , December 23rd., 192."». 
A L P H O N S E DECARY, 

5890—52-4 The a t to rney of the Pet i t ioners . 

Notice is hereby given t h a t "The Homoeo­
pathic Hospital of Mont rea l" , will present to the 
Legislature of Quebec, at its coming session, a 
Bill providing an amendment to the Act 4 
Edward VII , chapter 90, incorporating " T h e 
Homoeopathic Hospital of Mont rea l" , by in­
creasing the annual value of the immovable 
property which the said Corporat ion may hold, 
from tweuty thousand dollars to one hundred 
thousand dollars. 

Montrea l , December 23rd., 1025. 
C H A U V I N . M E A G H E R . W A L K E R , 

S T E W A R T & C R E P E A U , 
5892—52-4 At torneys for Peti t ioner. 

Not ice is hereby given tha t an application will 
be presented before the Legislature of the Provin­
ce of Quel.ee. for and o n behalf of the "Canad i an -
Internat ional Paper C o m p a n y " , asking t ho con­
firmation and ratification of a resolution passed 
and adopted on the 17th of November 1025, by 
the School Commissioners of the Ci ty .of Cape 
Madeleine, and a'so of a by-law passed and 
adopted by the Council of the said Ci ty of Cape 
Madeleine, on the 14th of December 1925, such 
resolution and by-law grant ing the said Company 
certain privileges and commuta t ions of taxes. 

Dated a t Trois-Rivières, this 3rd day of De­
cember 1925. 

B U R E A U . B1GUE & G O U I N , 
At torneys-at - law on behalf of the 

CANADIAN-INTERNATIONAL PAPER CO. 
5098—51-4 

Avis public est par les présentes donné qu 'à 
la prochaine session de la Législature de Québec, 
la Cité de Sa in t -Lamber t demandera l 'adoption 
d 'une loi spéciale pour amender sa cha r t e : (a) 
pour pourvoir au numérotage des sièges des éche-
vins et conseillers, de un a six: (b) pour pour­
voir à un mode d 'assurer la vie de ses employés; 
(c) pour autoriser la Ci té à payer une pension 
viagère à ses employés mis à leur retrai te , et 
par t icul ièrement à l 'Ex-Chef de Police, Napoléon 
Gravel ; (d) pour faire approuver et confirmer le 

fdan officiel des rues, hits et places publiques de 
a Cité, (e) et pour faire approuver ot ratifier le 

règlement numéro 100 relatif à la consolidation 
des fonds d 'amort issement prévus par différents 
règlements, lequel règlement passé par le Conseil 
le 10 novembre. 1925. et approuvé par les élec­
teurs propriétaires le 11 décembre, 1925, e t 
pour au t res fins. 

D a t é à Montréal , ce Même jour de décembre 
1925. 

Le secrétaire-trésorier de la 
Ci té de Saint -Lamber t , 

5711—51-4 JAMES-It . B E A T T Y . 

Pul lie notice is hereby given tha t a t the coming 
session of the Legislature of the Province of Que­
bec, the C i ty of Saint Lamber t shall app ly for 
the adopt ion of a special law amending its char te r 
for t h e following objects: (a) the number ing of 
the seats for the aldermen from one to six; (b) 
author izat ion to provide for a sys tem of group 
insurances for the employees of the C i t y ; (c) to 
author ize the City to pay a pension to its retired 
officers and employees, and in par t icular to the 
Ex-Chief of Police, Napoleon Grave l ; (d) to 
have the official plan of the s t reets , lots and 
squares of the City approved and confirmed; 
(e) to obtain t h e confirmation and ratification 
of By-Law 160 adopted by the Ci ty Council on 
the lGth of November, 1925, and approved by 
the Municipal Electors, who are proprietors, on 
the 11 th of December. 1025 said by-law providing 
for the consolidation of the sinking funds provi­
ded for under various by-laws, and for other 
purposes. 

Da ted a t Mont rea l , this 14th day of December, 
1925. 

J A M E S R. B E A T T Y . 
Secretary-Treasurer of t h e C i ty 

5712—51-4 of Saint Lamber t . 

http://Quel.ee
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Avis est par les présentes donné que Mesdames 
Maric-Florida Poirier, d i te Marie de la Garde, 
Supérieure, Marie-Alice Guay, di te S t -Donat , 
Assis tante Mario-L.-Simonne Ixd>lanc, d i te 
St-Jean-Gal>riol, Econome, et Yvonne Mél i \ i e r , 
d i te Ste-Félixine, Secrétaire, toutes qua t re des 
Sœurs de la Charité de Québec, e t respective­
ment Supérieure. Assistante, Econome e t Socié­
taire, do leur Hôpital à Rimouski, s 'adresseront 
à la Législature de Québec, à sa prochaine session, 
pour en obtenir une loi les const i tuant on corpo­
ration sous le nom de l 'Hôpital Saint-Joseph de 
Rimouski, avec tous les pouvoirs et a t t r ibut ions 
habituellement accordés à ces coiporations. 

Québec, 14 décembre 1925. 
Pour les Pétit ionnaires, 

5713—51-4 JOS. S1ROIS, N . P . 

"L'INBTITUT DES SOEURS DE SAINTE- M ARTHE DE 
SAINT-HYACINTHE". 

Avis est par les présentes donné au public 
que béoeadie Quint in .en religion Soeur du Cœur-
do-Jésus. Clara Cabana , en religion Sœur 
Marie-de-Cléophas, Elise Boudreault , en reli­
gion Rceur Sainte-Hélène, Clémence Jean, on 
religion Sœur Saint-Rémi, e t Joséphine Bou­
dreault , en religion Sœur Saint-André, toutes 
cinq résidant à Saint-Hyacinthe et mend ires 
de l ' Insti tut des Sœurs de Sain te-Mar the de 
Saint-Hyacinthe, communauté religieuse établie 
avec l 'approbation canonique de .Monseigneur 
l 'évêque de Saint •Hyacinthe, s 'adresseront à 
la Législature de la province de Québec, à sa 
prochaine se-.-ion. pour obtenir l 'adoption d 'une 
loi les consti tuant, elles et leurs successeures et 
toutes personnes tonnant part ie de leur com­
munauté , en corporation sous les noms do 
" L ' I n s t i t u t des Sœurs de Sainte-Marthe de 
Saint -Hyacinthe" , avec siège principal do la 
di te corporation en la cité de Saint-Hyacinthe, 
aux lin- d 'accomplir ot de prat iquer les œuvres 
do charité corporelle et spirituelle par l 'établis­
sement d 'orphelinats, hospices, maisons d 'édu­
cation, etc.. en se consacrant a. l 'enseignement, 
en ^'occupant, en outre, du soin matériel dos 
évéchés, séminaires, collèges et autres maisons 
religieuses, et qu'elles demanderont en faveur 
do leur dite corporation tous les pouvoirs , 
prérogatives et privilèges reeonnus par la loi 
et appa r t enan t aux corporations civiles ordi­
naires ot aux sociétés religieuses constituées 
en corporation, de même que tous les pou­
voir-, prérogatives et privilèges résultant de 
la destination et du but de la d i te corpora­
tion et nécessaires pour l 'exécution et l 'accom­
plissement de sa mission et de son œuvre ; la 
di te corporation devra être spécialement auto­
risée: à avoir succession perpétuelle sous le 
nom qui lui est a t t r ibué ; à posséder un sceau 
commun et le modifier à volonté; i\ pouvoir chan­
ger à son choix son siège principal par règlement 
qu'elle adoptera à être approuvé par le Lieute­
nant- Gouverneur en Conseil et publié dans la 
Gazette Officielle de Québec; à, adopter , pour son 
organisation et sa régie, pour l 'administrat ion de 
ses œuvres et de ses biens, et généralement pour 
tout ce qui se ra t t ache à son objet e t à la réa­
lisation de son entrepiise, à la direction de son 
œuvre ot à l'exercice de ses pouvoirs, tous rè­
glements et ordonnances qu'elle jugera à propos, 
pourvu qu'il ne s'y t rouve rien contraire aux 
lois de cotte province, ot i modifier e t changer 
tels règlements e t ordonnances chaque fois qu'il 
sera jugé convenable e t nécessaire; à faire des 
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Notice is hereby given tha t Mesdames Mar ie 
Florida Poirier, named Mar ie de la Garde , 
Superior, Marie Alice Guay, named St Dona t , 
Assistant, Marie L. Simonne Leblanc, named 
St Jean Gabriel, Econome, and Yvonne Mét i -
vier, named Ste Félixine, Secretary, all four of 
the "Sœurs do la Char i té do Québec" , and res­
pectively, Superior. Assistant, Econome and 
Secretary of their Hospital a t Rimouski, will 
apply to the Legislature of Quebec, at its next 
session, in order to obtain a law const i tu t ing 
them in corporation under the name of "Hôpi ta l 
Saint-Joseph do Rimouski", with all the powers 
and rights generally conferred upon these cor­
porat ions. 

Quebec. December 14th 1925. 
JOS. SI POIS . N . P . 

5714—51-4 For the Peti t ioners. 

"L'INSTITUT DES SOEURS DE SAINTE-MARTHE DE 
SAINT-HYACINTHE". 

Public notice is hereby given t h a t Ix'ocadie 
Quint «n. in religion Sœur du Cœur de Jésus , 
Clara Cabana , in religion Sœur Marie de Cléo-
phas . Elise Boudreault . in religion S o u r Sainte 
Hélène. Clémence Jean, in religion S o u r Saint-
Rémi, and Josephine Boudreault . in religion 
Sœur S int-André. all five residing at Saint 
Hyacinthe and members of "L ' In s t i t u t des 
Sœurs de Sainte-Marthe do Sa in t -Hyac in the" , 
a religious communi ty established with the 
canonical approval of Monseigneur the bishop 
of Saint Hyacinthe,will apply to the Legislature 
of the Province of Quebec, at its next session, 
for the passing of an Act const i tut ing them and 
their successors and any persons forming par t 
of their communi ty , into a corporation under 
the name of "L ' Ins t i tu t des Sœurs de Sainte-
Mar the de Saint -Hyacinthe" , with principal 
place of business of the said corporation in the 
ci ty of Saint Hyacinthe, for the purposes of 
accomplishing and practising corporal and 
spiri tual works of char i ty by the founding of 
orphanages, homes, houses of education, etc., 
devotion to teaching, in moreover taking ma 
tena l care of bishops' palaces, seminaries, col­
leges and other religious insti tutions, and tha t 
they will app ly for, in favor of their said corpo­
ration, all the powers, prerogatives and privi­
leges recognized by law and belonging to or­
dinary civil corporations and to incorporated 
religious societies, as also all the powers, pre­
rogatives and piivileges resulting fiom the 
destination and purpose of the said corporation 
and necessary for the execution and accomplish­
ment of its mission and work; the sai dcorp'ora-
tion shall be specially authorized; to bave 
perpetual succession under the name given 
to i t ; to have a common seal and change it a t 
will; to have power to change a t its discretion 
its principal place of business by by-law i t 
may adop t to be approved by the I . ieutonant-
Governoi in Council and published in the Quebec 
Official Gazelle, to adopt for its organisation and 
government , for the administrat ion of i ts works 
and of its property, and generally for any th ing 
relat ing to its object and the realisation of its 
under taking, the direction of i t s work and the 
exercise of i ts powers, any by-laws and ordi­
nances it may deem fit, provided t h a t there 
be nothing therein cont rary to the laws of this 
Province, and to modify and change such by­
laws ami ordinances every t ime it m a y deem 
sui table and necessary; to make loans of money 
on the credit of the said corporation and exe-
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emprun t s do déniera sur le crédit do la d i te 
corporation et à consentir ces emprunt - au 
moyen d'émission d'obligations avec hypothè­
que sur les biens meubles e t immeubles pré­
sents ot futurs de la corporation, ot droit de 
consentir eette hypothèque en laveur de tidéi-
eommissaires représentant les obligataires, et 
ce, au moyen d 'un acte do iidéi-eommis ou de 
toute au t r e manière; à organiser et poursuivre 
toutes (ouvres de charité corporelle et spirituelle, 
e t . à ces lins, à établir des orphelinats , hospices, 
maisons d 'éducation, e tc ; à se consacrer à ren­
seignement et aux œuvres éducatrices d ' une 
manière générale; à se charger du soin maté­
riel des évêchés, séminaires, collèges et au t res 
maisons religieuses; enfin à exécuter et accom­
plir tous t ravaux, toutes œuvres ot toutes en­
treprises se rappor tant à la mission e t au b u t 
définis ci-dessus, avec tous les pouvoirs néces­
saires pour telles fins. 

Saint-Hyacinthe, 10 décembre, 1925. 
Pour les requérantes, 

Les procureurs. 
5719—51-4 LUSSIER & F O N T A I N E . 

LA C I T E D E V E R D U N 

La cité de Verdun donne avis qu'elle s 'adres­
sera à la Législature Provinciale, à sa prochaine 
session, pour obtenir dos amendements à sa 
t h a r t e sur les matières suivantes, savoir: 

Amender la Loi des Expropr ia t ions , 13 George 
V, chapitre 90 et 15 Geoige V, chapitre 97 .— 
Exproprier certains lots de terre pour l 'ouverture 
de rues et OUVliT dos rues do moins do soixante-
six pieds.—Employer les fonds de la ville pour 
des fins autres (pie colles p révues .—Emprunter de 
l 'a rgent pour exécuter dos t ravaux d'améliora­
t ions locales.—Réglementer la circulation des 
voitures.—et amender la requête pour l 'exécution 
de t ravaux permanents . 

Montréa l , 15 décembre 1925. 
I^es procureurs de la Ci té de Verdun, 

5721—51-4 E A U T E U X & F A U T E U X . 

Avis est par les présentes donné que M. An­
tonio Prévost, de la cité do Montréal , s 'adressera 
à la l ég i s la tu re de la Province do Québec, à sa 
prochaine session, pour domandei l 'adoption 
d 'une loi aux fins de confirmer et ratifier les titres 
d e propriété concernant le Numéro nulle huit cent 
u n (1801) des plan et livre de renvoi officiels d u 
quar t ie r Ste-Anne, dans la cité do Montréal , 
part icul ièrement u n t i t re de ven te par licitation 
en da te du deuxième jour do mai 1905, et une 
vente consentie au requérant , le 29 juin 1923, 
d e v a n t le notaire Oscar Desautels, de Montréa l . 

Montréal , le 15 décembre 1925. 
lies procureurs du requérant , 

B E A U L I E U , G O U I N , M A R I N & M E R C I E R . 
5723—51-^1 

Avis public est par les présentes donné que 
Joseph Brunct , docteur en médecine, de la pa­
roisse de Saint-Janvier, dans le comté de Terre-
bonne, s 'adressera à. la l ég i s la tu re de la Pro­
vince de Québec, pour demander l 'adoption 
d 'une loi pe rme t t an t au Collège des médecins 
e t chirurgiens de la province de Québec de 
l ' admet t re au nombre de ses membres après 
examen. 

Saint-Janvier , 10 décembre, 1925. 
Le procureur du requérant , 

5751—51-4 A L P H O N S E D E C A R Y . 

CUte such loans by means of the issue of bonds, 
with hypothec on the present and future mov­
able and immovable proper ty of the corporation, 
and the right to execute such hypothec in favor 
of trustees representing the bondholders, and 
such by means of a t ru s t deed or in any other 
manner ; to organise and carry on any corporal 
and spiritual works of chari ty and, for such 
purposes, to establish orphanages, homes, houses 
of education, e tc . ; to be devoted to teaching 
and educational work in a"general manner ; to 
take charge of the material care of bishops ' 
palaces, seminaries, colleges and other religious 
inst i tut ions; finally, to execute and accomplish 
any labour, works and undertakings connected 
with the mission and purpose horoabovodefined, 
with all the powers necessary for such purposes. 

Saint Hyacinthe, 10th., December, 1925. 
L U S S I E l t & F O N T A I N E , 

5720—51-1 
At torneys for Appl icants . 

C I T Y O F V E R D U N 

The City of Verdun gives notice t h a t it will 
app ly to the Provincial Legislature, a t i ts next 
session, for amendmen t s to i ts char ter on the 
following mat ters , to wit: 

T o amend Law of Expropriat ion, 13 George 
V, Chap te r 90 and 15 George V, C h a p t e r 97 .— 
T o expropriate cer ta in parcels of land to open 
s t reets and open streets less than 00 feet .—To 
use funds of the C i t y for other purposes .—To 
borrow from the Bank for local improvements .— 
T o regulate night traffic.—and to amend 
pet i t ion for local improvements . 

Montreal , December 15th, 1925. 
F A U T E U X & F A U T E U X , 

5722—51-4 At torneys for the C i ty of Verdun . 

Not ice is hereby given t h a t Mr . Antonio 
Prévost, of the city of Montrea l , will app ly to 
the Legislature of t h e Province of Quebec, a t i ts 
next Session, for the passing of an ac t to confirm 
and ratify the ti t les of ownership respecting 
number one thousand eight hundred and one 
(1801), on the official plan and book of reference 
of Saint Ann ' s ward, in the city of Mont rea l , 
part icularly a title of sale by licitation da ted t h e 
second day of May, 1905, and a sale made to the 
petit ioner, the 29th of Juno, 1923, before n o t a r y 
Oscar Desautels , of Mont rea l . 

Montrea l , 15th December, 1925. 
B E A U L I E U , G O U I N , M A R I N & M E R C I E R . 

At to rneys for Applicant , 
5724—61-4 

Public notice is hereby given t h a t Joseph 
Brunct , doctor in medicine, of t h e parish of 
Saint Janvier, in t h e county of Terrebonne, shall 
apply to the Legislature of the Province of Que­
bec, for the adopt ion of an ac t authorizing t h e 
College of Physicians and Surgeons of the Pro­
vince of Quebec to admi t him among i ts mem­
bers after examinat ion. 

Saint Janvier , December 10th., 1925. 
The a t to rney of the Peti t ioner, 

5 7 5 2 - 5 1 - 4 A L P H O N S E D E C A R Y . 
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Avis pubic est pur les présentes donné que 
Albérie Pinsonnaul t , cut ivateur , de la paroisse 
de Saint-Sébastien, Joseph Mongeau, ma rchand , 
de la cité de Montréal , et autres , s 'adresseront 
à la l ég i s la tu re de la province de Québec, a 
sa prochaine session, pour demander que le ter­
ritoire compris dans les lots Nus lo i à His in­
clusivement e t 182 à, 191 inclusivement du cadas­
tra de la paroisse; de Saint-( !eorgo-de-( 'lnrenec-
ville. soit détaché des Municipali té et Commis­
sion scolaires auxquelles ils appar t iennent , pour 
ê t re incorporés en ville en vertu de la Loi des 
cités et villes, 1922, et pour être érigés en muni­
cipalité scolaire dist incte, sous le nom de "Ve­
nise' ou tou t au t r e nom que la I / g i s ' a tu r c 
voudra bien u donne» -, e t pour autres fins. 

Montréal , 10 décembre 1926. 
l e procureur des requérants , 

5753—51-4 ALPHONSE DECARY. 

Avis, est, pa r l e s présentes, donné que demande 
sera faite à la Législature de la province de 
Québec, à sa prochaine session, pour l 'adoption 
d 'une loi confirmant e t val idant , en au t an t que 
la d i te Législature a juridict ion, le chapi t re 100 
des S t a tu t s du C a n a d a d e 1921, é tan t une loi 
concernant l'Eglise Unie du Canada , accordant 
à la corporation ainsi créée par ladite loi, certains 
pouvoirs re la t ivement aux biens et au t rement 
conférant aux prêtres e t m i n s t r e s du ctdte 
certains pouvoirs re la t ivement à la tenue des 
registres de l 'é ta t civil et la célébration du ma-
r age, pourvoyant à ce (pie la société "American 
Presbyter ian Society", à laquelle il est référé au 
chapi t re 103 des S t a t u t s de Québec, 27-28 Vic­
toria , devienne une congrégation de ladite 
Eglise Unie, ainsi qu ' au concours ou non con­
cours de congrégations d a n s l 'Union prévue par 
ladi te loi, et q u a n t aux collèges indiqués dans 
ledit S t a t u t et l 'enseignement y donné. 

D a t é ce 15 décembre, 1925. 
Les procureurs des requérants . 

O E O I T R I O N et P R U D ' H O M M E , 
112, rue Saint-Jacques, Montréa l , 

5755—51-4 Québec. 

Avis est donné.par les présentes, q u ' à la pro­
chaine session de la légisature de la vrovince 
de Québec, une demande sera faite de la pa r t de 
la compagnie "Saint Lawrence Pape r Mills, 
L td" , pour confirmer e t ratifier une résolution 
adop té par le Conseil de la cité de Trois-Rivières 
à une séance du 27 septembre 1920, ainsi qu 'une 
résolution adoptée par les Commissaires d'écoles 
de la cité de Trois-Rivières, le 21 décembre, 
1925, et accordant une commuta t ion de taxes 
à la d i te compagnie. 

D a t é à Trois-Rivières, ce 3ème jour de dé­
cembre, 1925. 

Les procureurs d e la compagnie, 
"SAINT-LAWRENCE PAPER MILLS, LTD." 

5757—51-4 BUREAU, BIGUE & GOUIN. 

Avis public est par les présentes donné que 
la Cité d 'Out remont demandera à la l ég i s la tu re 
de la Province de Québec, à sa prochaine session, 
la passation d 'une loi pour confirmer les pou­
voirs qui lui sont accordés par sa Char te et ses 
amendements , pour modifier e t amender , sui­
v a n t qu'il sera nécessaire, certaines dispositions 
de ladi te Cha r t e e t de ses amendements , ainsi 
que la loi qui régit la Ci té , en t r e au t res , relat i­
vement aux règlements du Conseil, avec ou 
sans leur approba t ion par les propriétaires d e 
biens-fonds, à l 'aqueduc et au t re s services d 'u­
t i l i té publique, aux rôles d 'éva lua t ion et de 

Public notice is hereby given t h a t Albérie 
Pinsonnault , farmer, of the parish of Sa in t Se-
bastien, Joseph Mongeau, merchant , of t h e 
city of Montreal and others , will app ly to t h e 
Legislature of the Province of Quebec, a t i ts 
n e v session, asking tha t the terr i tory comprising 
lots Nos. 154 to It is inclusively and Nos. 182 
to 191 inclusively of the parish of Saint Georges 
of Clarenceville, be detached of the municipali ty 
and school commission to which they belong, to 
be incorporated into Town, in virtue of t h e 
Cities and Towns Act . 1922, and to be erected 
into dist inct schoo municipali ty under the name 
of "Venise" or any o ther name which the legis­
lature shall give to it, and for other purposes. 

Mont rea l , December 10th., 1925. 
T h e a t to rney of the peti t ioners. 

5754—51-4 ALPHONSE DECARY. 

Notice is hereby given tha t application will 
be made to the Legislature of the Province of 
Quebec, a t t h e next session thereof, for an ac t 
confirming and validating, in so far as the Que­
bec Législature has jurisdiction, chapter 100 of 
the Dominion S ta tu tes of 1924, being an ac t res­
pecting the United Church of Canada , and 
grant ing to t h e corporation created by such 
act , certain powers in respect of property and 
otherwise and conferring on its clergymen and 
ministers powers in respect of the keeping of 
registers of civil s t a tus and solemnizing marriage, 
providing for the American Presb teria Society 
referred to in 27-28 Victoria, chapter 103 of the 
Sta tu tes of Quebec becoming a congregation 
of said United Church , and making provisions 
in respect of congregations concurring or no t 
concurring in t h e Union provided for by said 
S ta tu te , in respect of colleges mentioned in the 
said S t a tu t e and the teaching therein. 

Da ted this 15th December. 1925. 
On behalf of the applicants . 

G E O I T R I O N .V P R U D ' H O M M E . 
112 Saint J ames Street , Mont rea l , 

5750—51-4 Q u e b e c 

Notice is hereby given t h a t an applicat ion 
will be presented before the leg is la ture of the 
Province of Quebec, a t its next Session, on behalf 
of t h e "Saint Lawrence Paper Mills, L td ." , for 
the confirmation and ratification of a resolution 
passed and adopted by the council of the city 
of Trois-Rivières a t i ts meet ing of the 27th. , 
of September 1920, and of a resolution passed 
by t h e School Commissioners of the city of 
Trois-Rivières, on the 21st. of December, 192, 
grant ing to the said company a commutat ion 
of taxes 

Da ted a t Trois-Rivières, this 3rd day of 
December, 1925. 

BUREAU, BIGUE & GOUIN, 
Attorneys-a t -Law of the Company , 

5758—51-4 SAINT LAWRENCE PAPER MILLS L T D . 

Publ ic notice is hereby given t h a t the c i ty , 
of Ou t r emon t will app ly t o the Legislature 
of the Province of Quebec, a t i t s next Session, 
for an Act t o confirm the ' powers granted t o 
i t by its C h a r t e r and amendmen t s thereto and 
to modify a n d amend, as m a y be deemed ne­
cessary, certain provisions of said Char te r a n d 
i ts amendments , and of the law governing the 
Ci ty , amongs t others , in relation to the by-laws 
of the Council , with or wi thou t their app rova l 
b y owners of immovable proper ty , t o the water­
works or other public utilities, to the va lua t ion 
a n d collection rolls and their contestat ion, to 
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perception e t à leur contestat ion, au mode de 
collecter les taxes e t cotisations municipales et 
scolaires, à la remise de telles taxes e t cotisa­
t ions scolaires à l ' au tor i té compétente , e t au 
droi t de subrogation de la cité lui r é su l t an t de 
son obligation de percevoir et remet t re lesdites 
taxes et cotisations, à l 'extension du pouvoir 
d ' imposer les taxes, à la subrogation, sous cer­
taines conditions, dans les droits de la C i t é en 
faveur des personnes payant les taxes et cotisa-
ti<>ns contre la OU les personnes cpii y sont te­
nues en dernier ressort, à la ratification des 
ro es de cotisations et de perception, à la ratifi­
cation des règlements de construction, aux fran­
chises et privilèges dans les rues, places publi­
ques et autres dans la municipalité, aux ouver­
tures et excavations, aux chemins, places publi­
ques trot toirs , à la ratification du règlement 
Intervenu entre la cité d 'Outremont et " T h e 
Mount Royal Tunne l & Terminal Company , 
Limited" , au sujet de l 'évaluation pour les fins 
de l ' imposition des taxes municipales des pro­
priétés de ladite compagnie situées dans les li­
mites de la C i t é d 'Out remont , e t pour autres 
fins. 

Mont réa l . 3 décembre. 1025. 
Les Avocats de la requéran te . 

5505—50-1 BBAUBIEN, LAHABCHE & MICHAUD. 

L'Oeuvre de la Propagation de la Foi de Qué­
bec s'adressera à la Législature de la Province, 
à sa prochaine session, pour en obtenir une 
loi ami ndant la loi la cons t i tuant en corporal ion 
((i George V, chapi t re 87). de façon à définir 
plus clairement le but de l 'Oeuvre. la manière 
dont seront distr ibués les dons et legs faits à la 
corporal ion les détails que devra contenir le rap­
port annuel à être fait ù Sa Grandeu r l 'Arche­
vêque de Québec. 

Québec, . ' décembre . 1925. 
Pour la requéran te . 

5507—50-4 J O S . SI ROIS, X. P. 

Avis est par les présentes donné que Rodolphe 
Mone t t e , de Levis, présentera à la prochaine 
session de la Législature de Québec, une loi 
privée, autor isant le Collège des Médecins et 
Chirurgiens de la Province de Québec, à l 'ad­
me t t r e au nombre de ses membres après avoir 
subi avec succès les examens professionnels de 
3ième. 4ième et 5ième année devan t le bureau. 

5571—50-4 R O D O L P H E M O N E T T E . 

Avis public est par les présentes donné que 
Albert-Richard Whittal l . de la cité de West-
mount , district de Montréal , et autres , sollici­
teront de la Législature de la province de Qué­
bec, à sa prochaine session, l 'adoption d 'une loi 
érigeant en corporation de ville certains lots 
situés dans les cantons d'Arundel et Montcalm, 
dans le comté d'Argcnteuil , comme suit : les lots 
numéros 1, 2, 3, 4, e t 5 du cinquième rang; les 
lots numéros 1. 2, 3, 4 et 5 du sixième rang; et 
la moitié sud des lots numéros 1 et 2 du sep­
t ième rang du canton d'Arundel, e t , en outre, 
la moitié nord des lots numéros 7, 8, 9, 10, 11, 
12, 13. 14 et 15 du quatr ième rang; la moitié 
nord des lots numéros 1, 2, 3 et 4, les lots numé­
ros .") à 17 inclusivement et la moitié nord des 
lots numéros 18 et 19 du cinquième rang; les 
lots numéros 1 à 19 inclusivemerft et la moitié 
nord des lots numéros 20 et 21 du sixième rang 
e t la moitié sud des lots numéros 1, 2, 3 , 4, 1.5, 
10, 17, 18, 19, 20 et 21 du septième rang du can­
ton de Montcalm, e t toutes les eaux du lac Ecorce 
environnées par les di ts lots; les dits lots à être 
détachés des cantons d'Arundel et Montcalm 

the mode of collecting municipal and schoo 
taxes and assessments, to t h e remi t tance of such 
school taxes and assessments to the proper au­
thori ty , and to the C i ty ' s r ight of subrogat ion 
resulting from its obligation t o collect and remi t 
same, to the extension of the powers of taxat ion, 
to the subrogation under cer ta in conditions in 
the rights of the City of persons paying taxes and 
assessments against the person or persons ul­
t imately liable therefor, t o the ratification of 
imposition of supp lementa ry local improvement 
assessments, and of assessments or collection 
rolls, to the power to revise local improvement 
assessments in certain cases, to ratify the bui ld­
ing by-laws, to franchises and privileges in the 
streets, public places and o thers in the mu­
nicipality, to openings and excavat ions , to roads, 
public places and sidewalks, to ratify the set­
t lement effected between the ci ty of Out re -
mont and " T h e M o u n t Royal Tunne l k Te r ­
minal Company, Limited" , as to valuat ion for 
purposes of municipal taxa t ion of the proper ty 
of said C o m p a n y s i tua te within the limits of 
the city of Outremont , and for other purposes. 

Mont rea l . December 3rd., 1925. 
BEAUBIEN, LAMAHCHK & MtciiAun, 

5500—50-4 At to rneys for Peti ioner. 

"L 'Oeuvre de la Propagat i 'u i de la Loi de 
Québec" will app ly t o the Provincial Legislature, 
at its next session, for a bill amending the law 
const i tut ing the petit ioner a s a corporat ion <G 
George V. chapter 87). in order to more clearly 
define the objects of the corporat ion, the manner 
in which the gifts and bequests to the corpora­
tion should be dis t r ibuted, and the details 
which should be found in the annua l repor t to 
His Grace the Archbishop of Quebec. 

Quebec, December 5th. , 1925. 
For the Pet i t ioner , 

5508—50-4 J O S . S I R O I S , N . P . 

Notice is hereby given t h a t Rodolphe Mo­
nette, of Levis, will present a t the next session 
of the Legislature of Quebec, a pr ivate Act 
authorizing the College of Physicians anil Sur­
geons of the Province of Quebec, to admit him 
among its members after hav ing successfully 
passed the professional examinat ions of the 3rd , 
4th and 5th years before the Board . 

5572—50-4 R O D O L P H E M O N E T T E . 

Public notice is hereby given t h a t Albert 
Richard Whittall , of the city of Westmount , dis­
trict of Montreal , and o thers , will make appli­
cation to the Legislature of the Province of 
Quebec, a t its next session, for t h e passing of 
an Act to erect into a town Corporat ion certain 
lots s i tuate in the Townships of Arundel and 
Montcalm, in the county of Argenteuil. as follows: 
lots numbers 1, 2, 3, 4 and 5 of the Fifth Range ; 
lots numbers 1, 2, 3 , 4 and 5 of the Sixth Range 
and the southern half of lots numbers 1 and 2 
of the Seventh Range of the Township of Arun­
del, and , furthermore, the nor thern half of lots 
numbers 7, 8, 9, 10, 11. 12, 13, 14 and 15 of the 
Four th Range; the nor thern half of lots numbers 
1. 2, 3, and 4, lots numbers 5 to 17 inclusive a n d 
the northern half of lots numbers 18 and 19 
of the Fifth Range; lots numbers 1 to 19 inclusive 
and the northern half of lots numbers 20 a n d 
21 of the sixth Range and t h e southern half of 
lots numbers 1, 2, 3 , 4, 15, 10, 17, 18, 19, 20 and 
21 of t h e Seventh Range of the Township of 
Montcalm, and all the waters of Bark Lake 
surrounded by the said lots, said lots t o be de-
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respectivement; la dite ville pour ê t re à l 'avenir 
connue sous le nom de ville de Barkmere ; e t 
de plus amples pouvoirs pour contrôler les eaux 
du dit lac e t les nombre, forme, grandeur, fin e t 
b u t des constructions e t habi ta t ions h ê t re 
érigées ou occupées dans les limites de la dite 
Municipali té; ot en plus l ' amendement de l'ar­
ticle 2252 des S ta tu t s refondus de Québec, 
1909. tel qu 'amendée, en ce qui concerne le d i t 
territoire. 

Montréal , 7 décembre, 1925. 
l e s procureurs «les requérante, 

5 5 7 9 - 5 0 - 4 BRA IS & G A R N E A U . 

Avis es t , par les présentes, donné (pie " T h e 
Ogilvio Flour Mills Company. Limited", s 'adres­
sera :\ la Législature de la province do Québec, 
à sa prochaine session, pour la passation d 'une 
Loi incorporant " T h e Ogilvio Benefit Fund, Inc.", 
et définissant les pouvoirs do la dite corporat ion. 

Mont réa l . 7 décembre 1925. 
l e s procureurs do la requérante, 

B R O W N . M O N T G O M E R Y A- M<-MICHAEL. 
5591—50-4 

Avis public est. par les présentes, donné qu 'une 
demande sera faite à la Législature de la province 
de Québec à sa prochaine session, par la " N o r a n d a 
Mines. Limited", James-Young Murdock, avo­
cat, Toronto, Samuel-Clifton Thomson, ingénieur 
de mines, New-York, Humphrey-Wallingford 
Chadbourne . ingénieur de mines, New-York, 
Lewis-Kenneth Fletcher, ingénieur de mines, 
Rouyn , province de Québec, Len Hill, entrepre­
neur, New-Liskeard, province d 'Ontar io . Ernest 
Hibbert , gérant de mines. Rouyn, province de Qué­
bec, pour la passation d ' une loi const i tuant en mu­
nicipalité distincte, on vertu de la loi des cités et 
villes. 1922, un certain terri toire comprenant 
les lots de terre suivants , situés dans le canton 
R o u y n . comté de Témiscamingue, province de 
Québec, et connus et désignés comme é t an t les 
lots numéros 1, 2, 3 , 13. 14. 15, 10. 17. 18, 20, 
2 1 . 22, 23, 24, 25, 20. 53 , 02, 03. 04, 05, 
e t dé terminant le nom sous lequel la d i te ville 
sera connue et ln manière dont elle sera adminis­
trée, les qualités requises pour faire par t ie de 
son conseil municipal, le mode d 'élection des 
membres du dit conseil, e t pour autres fins. 

Montréa l , 7 décembre, 1925. 
l e procureur des requérants . 

5595—50-4 M A X I M E R A Y M O N D . 

LES 80EUR8 DE LA PRESENTATION. 

Avis est parles présentes donné que les "Soeurs 
de la Présen ta t ion" demanderont à la Législature 
de Québec, a sa prochaine session, d ' amender la 
char te const i tut ive de cet te corporat ion. 18 
Victoiia. chap. 239. afin de préciser davan tage 
les droits qu'elle possède, fixer son siège social, 
obtenir de plus amples pouvoirs, spécialement les 
su ivan t s : adopter tout règlement nécessaire ou 
uti le à ses fins, établir d ' au t r e s maisons, e m p r u n 
ter les sommes nécessaires à la corporation, con­
sentir ces emprunts au moyen d 'émission d ' o ­
bligations avec hypothèque sur les biens meubles 
et immeubles, présents et futurs, de la corpora­
t ion, et le droit de consentir cet te hypo thèque 
en faveur de fidéicommissaire représentant les 
obligataires, e t ce au moyen d 'un acte de fidéi-
eommis, et pour au t res fins. 

Mont réa l , 7 décembre, 1925. 
l e s procureurs des requérantes , 

5597—50-4 P E R R A U L T & R A Y M O N D . 

tached from the Townships of Anindcl and 
Montcalm respectively; said town corporation 
to be known in future under the name of town 
of Barkmere; and for further powers, to control 
the waters of said Lake a n d the number, form, 
size and purposes of buildings and habitat ions to 
be erected or occupied within the limits of said 
Municipality, and furthermore to amend Ar­
ticle 2252 of the Revised Sta tu tes of Quebec, 
1909, as amended, in so far as said terri tory is 
concerned. 

Montreal , December. 7th. , 1925. 
BRA IS <fc GARNEAU, 

5580—50-4 At torneys for Peti t ioners. 

Notice is hereby given t h a t The Ogilvio Flour 
MillsCompanyi Limited, will apply to the Legis­
lature of t h e Province of Quebec, it its next ses­
sion, for the passing of an Act incorporating 
The Ogilvio Benefit, Fund, Inc., and defining the 
powers of such corporation. 

Montreal . 7th December. 1925. 
B R O W N , M O N T G O M E R Y A- M o M I C I I A E L , 

Solicitors for Applicants. 
5592 - 50-4 

Public notice is hereby given tha t an appli­
cation will be made to the Legislature of the 
Province of Quebec, a t its next session, by .No­
randa Mines, Limited. James Young Murdock, 
Barrister-at-law, Toronto, Samuel < Milton Thom­
son. Mining engineer. New Ilork, Humphrey 
Wallingford Chadbourno, Mining engineer. New 
York, Louis Kenneth Fletcher, Mining engineer, 
Rouyn, province of Quebec, Leu Hill, contract-
tor, New Liskeard. province of Ontario. Ernest 
Hibbert , Mines Manager. Rouyn, province of 
Quebec, for an Act to incorporate as a separated 
municipality, under the Cities and Towns ' Act, 
1922, a certain territory comprising the follow­
ing lots of land situated in the Town-hip of 
Rouyn, Témiscamingue county, province of 
Quebec, and being known and designated as 
lots Nos. 1, 2, 3, 13. 14. 15. 16, 17. 18, 20, 21 , 
22, 23 , 24, 25. 20. 53, 62, 63, (if. 65, and to 
determine the name under which the said town 
shall be known and the manner in which it 
shall be administered, the qualifications required 
to form par t of its municipal council, the manner 
in which the members thereof shall be elected, 
and other purposes. 

Montreal , December 7th. , 1925. 

M A X I M E R A Y M O N D . 
5590—50-4 At torney for the Petit ioners. 

THE SOEURS DE LA PRESENTATION 

Notice is hereby given that the "Sœurs do la 
Présen ta t ion" will apply to the Legislature of 
Quebec, a t i ts next session, to amend its Act 
of incorporation 18 Victoria, chap . 239, so as to 
specify more clearly the rights it holds, to fix 
its chief place of business to obtain more ample 
powers, especially the following: to adopt any 
by-law necessary or useful for its purposes, to 
establish other branches, to borrow the sums 
necessary for the corporation, to execute such 
loans by means of the issue of bonds with mort­
gage on the movable and immovable , present 
and future proper ty of the corporation, and the 
r ight to execute such mortgage in favor of a 
t rustee representing the bond holders, and such 
by means of a deed of t rus t , and for other pur­
poses. 

Montrea l , 7th of December. 1925. 
P E R R A U L T & R A Y M O N D , 

5598—50-4 At torneys for Pet i t ioners . 
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Avis es t par les présentes donné que La Ville 
de Chicout imi , les Commissaires d 'Ecoles de la 
Ville de Chicout imi et " T h e Quebec l 'ulp Jk 
P a p e r Mills, Limited" , s 'adresseront à la Légis­
la tu re de la Province de Québec, à sa prochaine 
session, pour demander la passation d 'une loi qui 
validera un ar rangement e t compromit en ver tu 
duquel " T h e Quebec Pu lp <fc Paper Mills, Limi­
ted" paiera un certain m o n t a n t à l e s Commis ­
saires d 'Ecoles de la Ville de Chicoutimi en règle­
m e n t d ' une poursui te in tentée par eux pour taxes 
scolaires, e t aussi renoncera pour l 'avenir, à 
cer ta ins privilèges qui ava i en t é t é concédés à 
ses au t eu r s p a r règlement No 107 de la Ville 
de Chicout imi . pourvu (pie, pour dix années à 
venir , les biens immeubles de la dite compa­
gnie soient évalués sur une base moyenne fixe, 
ceci t a n t pour fins municipales q u e scolaires, 
et aussi moyennan t au t res considérat ions. 

Chicoutimi, 9 décembre 1925. 
Les procureurs des requéran ts . 

J E A N - C H A R L E S G A G N E . 
5001—50-4 A D O L P H E ROUTI11ER. 

Avis public est p a r les présentes donné que la 
Société Saint -Jean-Bapt is te de Québec demande-
dera à la Législature de Québec, à sa prochaine 
session, la passation d ' une loi remplaçan t sa 
char te actuelle et lui accordant plus amples pou­
voirs, spécialement les su ivan t s : 

(a) l e pouvoir d 'établ ir , dans les limites de la 
cité de Québec, des sections paroissiales au to ­
nomes avec pouvoir de posséder des biens pro­
pres, de les adminis t rer et d 'en disposer, le tou t 
sujet à certaines formalités et restr ict ions; 

(b) l e pouvoir d 'acquér i r des meubles e t des 
immeubles , de les hypothéquer pour fins d 'em­
prun t s , t a n t par la Société que par les sections 
paroissiales, au moyen d 'ac tes d e fiducie e t 
d 'hypothèque , ou au t r emen t ; 

(c) l e pouvoir de se fusionner avec la Société 
Sa in t -Jean-Bapt i s te de Sa in t -Sauveur de Québec 
et avec la Société Saint -Jean-Bapt is te de Li-
moilou, pourvu que ces deux sociétés donnent 
leur assent iment à cette fusion, conformément 
à leurs règlements respectifs; 

(d) l e pouvoir de se fédérer avec les a u t r e s 
Sociétés Saint -Jean-Bapt is te de l 'archidiocôse 
de Québec. 

Québec, 9 décembre 1925. 
l e Procureur de la Société Sa in t - Jean-

Bapt i s tc do Québec. 
5035—50-4 LOUIS-A. P O U L I O T . 

Avis est par les présentes donné que David 
Cummings . J acob Finestone, Louis Fi tch, Morr is 
Bernstein. Isidore Fr iedman . David Wiseman. 
Louis Cohen, Louis-B. Daniels, Benjamin Shul-
m a n . Bortie Wyndham. Samuel Grocnspon, 
Sol Fels, Isidore Bald, Samuel-Alexander Shul-
m a n , David T a u b . Jul ius Cohen, Jul ius I e v i n e , 
Louis Smith , J acob Cohen and Kalman Fisher, 
bourgeois, tous de la cité et du dis t r ic t de M o n t ­
réal, s 'adresseiont à la Législature de la province 
de Québec, à sa prochaine session, pour les consti­
tue r en corporat ion sous lo nom do "Shaa re Zion 
Congregat ion of M o n t r e a l " , avec pouvoir d 'ac­
quér i r e t de posséder des propriétés mobilières 
et immobilières, posséder e t diriger u n cimetière 
et exercer tous les au t res droi ts incorporés aux 
sociétés de secours mutue ls e t pour toutes au t re s 
fins semblables. 

Les procureurs des requérants , 
S H U L M A N , SHTJLMAN 

& S H U L M A N . 
Mon t r éa l , le 9 décembre 1925. 5037—50-4 

Notice is hereby given t h a t t h e T o w n of 
Chicout imi, T h e School Commissioners of t h e 
Town of Chicout imi and T h e Quebec P u l p 
A Paper Mills, Limited, will app ly t o t h e Le-
gi-lature of the Province of Quebec, a t i ts next 
lesion, to demand the adopt ion of a n ac t vali­
da t ing a n a r r angemen t and compromise in 
vir tue of which T h e Quebec Pu lp & Paper 
Mills. Limited, will pay a certain s u m to T h e 
School Commissioners of the T o w n of Chicout imi , 
in se t t lement of an act ion for school taxes, and 
also will renounce for the fu ture to cer ta in pri­
vileges which had been g ran ted to i ts au tho r s 
per By-law No 107 of the Town of Chicout imi , 
provided, however, t h a t dur ing the next ten 
years the immovable p roper ty belonging to 
said company be valued on a fixed medium 
basis, for municipal and school purposes, and 
provided also for other considerat ions . 

Chicout imi . December 9 th . , 1925. 
J E A N C H A R L E S G A G N E . 

A D O L P H E R O U T H 1ER. 
5002—50-4 At to rneys for Pe t i t ioners . 

Public notice is hereby given t h a t " L a Société 
Saint -Jean-Bapt is te de Québec" will app ly to the 
Quebec Legislature, a t i ts next session, for the 
passing of a law replacing its present charter , 
and the grant ing of larger powers, especially the 
following: 

(a) T h e power t o establish, within the limits 
of the ci ty of Quebec, self-governing parochial 
sections with power to possess proper t ies of their 
own. to adminis ter them and to dispose of them, 
subject t o certain formalities and res t r ic t ions; 

(b) T h e power to acquire movables and im­
movables, to hypotheca te same, in view of bor­
rowing money, by itself or by its parochial sec-
lions, by way of deed of t rus t , mor tgage and hypo­
thec, or otherwise; 

(c) T h e power to uni te and form a single cor­
porat ion with " L a Société Sa in t - Jean-Bapt i s te de 
Saint -Sauveur de Québec" and " L a Société Saint-
Jean-Bapt i s te de Limoilou", provided t h a t these 
two societies agree to such union, according to 
their respective by-laws; 

(d) T h e power to form a federation with the 
o ther Sa in t - Jean Bapt i s te societies of the a rch­
diocese of Quebec. 

Quebec. December 9th, 1925. 
LOUIS A. P O U L I O T , 

At torney of " L a Société Sa in t - Jean-
5036—50-4 Bapt i s te de Québec" . 

Not ice is hereby given t h a t Dav id Cummings , 
J acob Finestone, Louis Fi tch, Morris Bernste in , 
Isidore Fr iedman, David Wiseman, Louis Cohen, 
Louis B . Daniels, Benjamin Shulman, Ber t ie 
\ V \ n d h a m , Samuel Grcenspon, So Fels , Isidore 
Bald, Samuel Alexander Shulman. David T a u b , 
Jul ius Cohen. Jul ius Levine, Louis Smith . J acob 
Cohen and Kalman Fisher, gent lemen, all of the 
city and distr ict of Montreal , will app ly to the 
Legislature of the Province of Quebec, a t its next 
session, to incorporate under the name of "Shaare 
Zion Congregat ion of Mon t r ea l " , with powers to 
acquire and possess moveable and immoveable 
proper ty , t o own and conduct a cemetery and t o 
exercise all o ther r ights incorporate t o m u t u a l 
benefit associations a n d for all o ther such 
purposes. 

S H U L M A N , S H U L M A N 
& S H U L M A N , 

At to rneys for Pe t i t ioners . 
Mont rea l , December 9, 1925. 5038—50-4 
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D e m a n d e sera faite à la prochaine session de la 
Législature de Québec pour la passat ion d 'une 
loi pour incorporer une compagnie et pour l ' auto­
riser a construire dos tunnels de chemin de fer 
sous le fleuve Sa in t -Laurent entre Montréa l e t la 
rive sud. à raccorder lesdits tunnels avec les che­
mins de fer dos deux*Côtés de la rivière e t à pour­
voir des facilités dé tète de lignes pour le trams 
por t du fret et des passagers. 

Le procureur des requérants, 
K . - W . W E S T O V E R . 

Montréa l , le 9 décembre 1925. 5039—50-4 

Avis est par les présentes donné que Adélard 
Tétreaul t , des cité et distr ict des Trois-Rivières, 
s 'adressera à la I^gis ' a ture de la province de 
Québec, à sa prochaine session, pour demander 
l 'adoption d 'une loi au tor i san t le Collège des 
Médecins e t Chirurgiens de la province de Québec 
à l ' admet t re au nombre de ses membres e t à 
lui accorder la licence requise pour pra t iquer la 
médecine dans la province de Québec, après 
examen. 

l e requérant . 
A D E L A R D T E T R E A U L T . 

Trois-Rivières, le 5 décembre 1925. 5641—50-4 

Avis est par les présentes donné, que la Com­
m i s s e des Ecoles Catholiques de Montréal 
s 'adressera :\ la Législature de Québec, à sa pro­
chaine session, afin d 'obtenir certains amende­
ments aux lois qui la régissent e t no t ammen t 
les pouvoirs suivants : a) l 'autorisation d 'un pou-
vo r d ' emprun t n 'excédant pas trois millions cinq 
cent m i l e dollars ($3.500,000.00); b) l 'augmen­
tat ion du taux d e la taxe scolaire affectant la 
p r o p r e t é foncière des contribuables catholiques 
romains à une somme n 'excédant pas un centin 
dans a piastre , ou la création de source addi t ion­
nelle pour accroître ses revenus; c) la définition 
des droits respectifs de l 'Œuvre et Fabrique 
Saint-Zot ique et de cet te Commission à la pro­
priété absolue de la salle de l'Ecole Car t ier ; 
d) l 'établissement d 'un système d'assurance 
collect've parmi les institutrices laïques, et les 
employées p e r m a n e n t s. en amendant la loi 15 
Georges V, chapi t re 43, paragraphes 2 e t 3 ; 
e) pour autres fias. 

l e procureur de la requérante, 
A Y M É L A F O N T A I X E . 

Montréa l , le 7 décembre 1925. 5049—50-4 

Ta Corporat ion de Garant ie de Ti t res et de 
Fiducie du C a n a d a s'adressera à la Législature 
de la province de Québec, à. sa prochaine session, 
pour demander certains amendements à la Loi 
la cons t i tuant en Corporation, 10 Georges V, 
chapi t re 127 et 12 Georges V. chapi t re 128— 
quan t à ses pouvoirs, les placements et les garan­
ties de ses propres deniers et de ceux d 'au t ru i . les 
responsabilités des fiduciaires e t autres en rap­
por t avec iceux. et pour au t res fins. 

Le procureur de la requérante . 
A L P H O N S E D E C A R Y . 

Mont réa l , ce 9 décembre 1925. 5053—50-4 

Avis est par la présente donné que la Compa­
gnie d 'assurance mutuelle du Commerce contre 
l ' Incendie s 'adressera à la Législature, à sa pro­
chaine Bession, dans le b u t de faire amender sa 
charte , la loi 7 Edouard VIL chapt re 108, relati­
vement aux qualités requises des personnes qui 
peuvent faire partie de la compagnie e t aussi pour 

Applicat ion will be made a t t h e next session 
of tin; l eg i s la tu re of Quebec for the passing of an 
Act incorporat ing a C o m p a n y and author iz ing 
i t to cons t ruc t railway tunnels unde r the River 
Saint Lawrence between Montrea l and the South 
Shore, to connect said tunnels with the rai lways 
on both sides of the r iver and to provide terminal 
facilities for freight and passenger traffic. 

E. W. W E S T O V E R . 
At torneys for Appl icants . 

Montrea l , 9 th December, 1925. 
5040—50-4 

Not ee is hereby given t h a t Adé'ard Tétreaul t , 
of the city and district of Three Rivers, will apply 
to the Legislature of the Province of Quebec, a t 
its next session, for the passing of an Act au tho-
riz"ng the Col'ege of Physicians and Surgeons of 
t h e Province of Quebec to a d m i t h m amongs t 
i ts members and g ran t him the required license 
to practise med : cine in the Province of Quebec, 
after examinat ion. 

A D E L A R D T E T R E A U L T , 
Peti t oner. 

Three Rivers, December s , 1925. 5042—50-4 

Notice is hereby given t h a t t h e Montreal 
Catholic School Comm ssion will make applica­
tion to the legis la ture of the Province of Quebec, 
a t its next session, to obtain certain amendmen t s 
to the laws governing said Commission and 
notably the following powers: a) the author iza­
tion of a borrowing power no t exceeding three 
million five hundred thousand dollars ($3.500,-
000.00); b) the increase of the rate of the school 
tax on the real estate of Roman Catholic rate­
payers to a sum not exceeding one cent in the 
dollar, or the creation of an addit ional source 
to increase its revenue; e) the definition of the 
respective rights of l'Oeuvre e t Fabrique Saint-
Zotique and of this Commission to the absolute 
ownership of l'Ecole Car t ier hall; d) the crea­
tion of a system of group insurance a m o n g the 
lay teachers and the administrat ive staff, by 
amending the Act 15 George V, chap te r 43, 
paragraphs 2 and 3 ; e) for other purposes. 

AYME LAFONTAINE, 
Attorney for Applicant. 

Montrea l , December 7. 1925. 5050—50-4 

T h e Tit le Guaran tee à T r u s t Corporat ion of 
Canada will apply to the l eg i s la tu re of the 
Province of Quebec, at i ts next session, to obtain 
certain amendments to its ^ c t of Incorporation, 
10 Georges V, chapter 127 and 12 Georges V, 
chapter 128—regarding its powers, t h e invest­
ments, the guarantees of its own moneys and of 
those of others, the responsibilities of Trustees 
and o thers in relation therewith , and for other 
purposes. 

A L P H O N S E D E C A R Y , 
Attorney for pet i t ioner . 

Montreal , December 9. 1925. 5654—50-4 

Notice is hereby given t h a t the Commercial 
Mutua l Insurance Company against fire will 
apply to the legis la ture , a t its next session, for 
the purpose of amending its charter , t h e Act 7 
Edward VII , chapter 108 respecting the qualities 
required from persons who may form p a r t of the 
company and also to permit the company to 
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permet t re à la Compagnie d 'assumer tous les 
risques mentionnes à l 'article 7032 des S ta tu t s 
refondus, 1909. 

l e président, 
F.-II . DATGNEAULT. 

Le secrétaire-trésorier. 
T.-A. SAINT-GERMAIN. 

Québec, 11 décembre 1925. 5G57—50-4 

Dépar tement de l ' Instruct ion Publique 

No 1172-2.-. 

Québec. 19 décembre. 1925. 
Demande est faite de détacher de la munici­

palité scolaiie de Beaconsfield, comté de Jac­
ques-Cartier, les parties des lots 169, 170. 173 l\ 
179 inclusivement du cadastre de la paioisse 
de Saint-Joacliim-de-la-Pointe-Claire. qui se trou­
vent au Sud de la ligne sud du chemin de la 
Côte-Sainte-Marie et de les annexer a la munici­
palité scolaire de l'ointe-Claire, comté de Jacques-
Cartier. 41—1-2 

Département des terres et forêts 

I ' H O V I X C E D E QUÉBEC. 

Affermage de forces hydrauliques. 

Avis est par les présentes donné que le samedi 
13 février 1926 à 10 heures d e Pavant-midi , dans 
la salle de ventes à l 'Hôtel du Gouvernement , à 
Québec, le Dépar tement des Terres et Forêts 
offrira à louer, par voie d'enchère, les droi s du 
gouvernement aux forces hydrauliques connues e t 
désignées sous le nom de "rapides dos Cha t s " , 
sur !a rivière Ot tawa, canton d'Onslow, comté 
de Pontine. 

Quiconque aurait l ' intention d'enchérir devra 
faire un dépôt de §10.090.00 par chèque accepté 
à l 'ordre du ministre des Terres et Forêts, an 
moins trois jours avan t l 'enchère. Ce montan t 
sera confisqué si le déposant ne met pas d'en­
chère: il sera remboursé après la vente aux enché­
risseurs dont 'es offres n 'auront pas été heureuses 
et celui de l 'adjudicataire sera retenu comme 
pa r t ' e du cautionnement jusqu 'à la da te d 'amé­
nagement . 

Pour plus de renseignements, s'adresser au 
Dépar tement des Terres et Forêts, à Québec. 

l e ministre. 
5775—51-8 H O N O R É M E R C I E R . 

A V I S d ' a F F E H M A O E D E C O N C E S S I O N S F O R E S T I E R E S 

E T D E F O R ) ES H Y D R A U L I Q U E S . 

Conformément à la loi, articles 1597 ;\ 1009, 
1011. 1023, 1024. 1025. etc.. des S. R. P. Q., 1909, 
des permis d'exploitation pour certaines conces­
sions forestières situées dans le baasin des rivières 
aux Rats et Mistassibi, tr ibutaires de la rivière 
Mistassini, dans le bassin de la rivière Manouan, 
t r ibutaire de la rivière Péribonka. dans le bassin 
supérieur des rivières Alex et Petite Péribonka, 
affluents de la rivièie Péribonka, ainsi que 
dans le bassin supérieur des rivières Ot tawa et 
Gatineau, en même temps que pour la mise en 
valeur des deux groupes de chutes situées sur 
les rivières Mistassibi e t Mistassini, en amont 

assume all the risks mentioned in article 7032 
of the Revised S ta tu tes , 1909. 

F . II . D A 1 G N E A U L T . 
President. 

T . A . S A I N T - G E R M A I N . 
Secret.M rv-treasurer . 

Quebec, December 11, 1925. 5058—50-4 

Depar tmen t of Public Ins t ruct ion 

No. 1172-25 

Quel>ec, December 19. 1925. 
Application is made to detach from the school 

municipality of Beaconsfield county of Jacques 
( 'artier, the parts of lots 109." 170. 173 to 179 
inclusively of the cadastre of the parish of Saint 
Joachim do la Pointe Claire, lying to the south 
of the south lino of Cête Sainte Mario road, 
and to annex them to the school municipality of 
Pointe Claire, county of Jacques Cart ier . 

4 2 - 1 - 2 

D e p a r t m e n t of Lands and I c i e s t s 

P R O V I N C E O F Q U K B E C . 

Leasing of icater-poucrs. 

Notice is hereby given tha t on Sa turday 13th 
of February, 1920. at ten o'clock in the forenoon, 
in the sales room Parliament Buildings, at Que­
bec, the Depar tment of bands and fores t s will 
offer on lease, a t public auction the Government 
r ights in the water power known and designated 
under the name of "Rapide des Chats '", on the 
Ot tawa river, township of Onslow, county of 
Pontine. 

Interested parties shall be under the obli­
gation to deposit 810.0(0.(0 by accepted cheque 
to the order of the Ministi r of Lands and 1 oiests» 
a t least three days before the auct ion This 
deposit will be forfeited should the appl icants 
put up no bidding; it shall bo refunded a ' t e r the 
auction to t h e unsuccessful 1 idders, while the 
grantee 's deposit will be retained as a guarantee 
until the development is completed. 

For further information, write, to t h e Depar t ­
men t of Lands and Forests, at Quel ec. 

H O N O R É M E R C I E R , 
5770—51-8 Minis ter . 

N O T I C E O F L E A S E O F T I M H E R L I M I T S A N D W A T E R 

P O W E R S 

In conformity with the law. articles 1597 to 
1609, 1611, 1023. 1024, 1625, etc.. of the R. S. 
P.O., 1909, permits to lumber on certain timbei 
limits located within the watershed of Aux Pa t s 
and Mistassibi Rivers, t r ibutaries of Mista-sini 
River, within the basin of Mnnouan River, 
t r ibutary of Péribonka River, within the upper 
basin of Alex and Petite Péribonka Rivers, 
t r ibutai ies of the Péribonka River, and within 
the Upper basins of Ottawa and Gat ineau Rivers, 
as well as for the development of two groups 
of water-powers located on the Mistassibi and 
Mistassini Rivers, above their confluent, will be 
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de leur confluent, seront offerts aux enchères, 
à l'Hôtel du Gouvernement, le 13 février 1926, à 
10.30 heures A.M. 

Tou te personne désirant des renseignements 
au sujet de ces affermages vomira bien commu­
niquer avec le Dépai tement des Terres e t Forêts. 

Québec, 17 décembre 1925. 
I.e sous-ministre des terres et forêts. 

. 5777a l . -X . LEMIEUX. 

Actions on separat ion de biens 

offered at public auction, a t the Pa r l i amen t 
building, on the 13th of February 1926, a t 10.30 
A.M. 

Any person desiring informations in regard 
to these leases will kindly communicate with the 
Dépar tement of bands and Forests. 

I". \ . LEMIEUX. 
D e p u t y Minister of bands and Forests. 

Quebec, December, 17, 1925. 5778a 

Actions for separa t ion as to proper ty 

Province de Québec. District de Saint-Fran­
cois. Dans la Cour Supérieure. No M l . Dame 
Gooigiaiia Hébert, épouse de Josaphat Isa­
belle, cu l t iva teu r de Paquettcville, dans le dis­
trict d e Saint-François, dûmen t autorisée à 
ester en justice, demanderesse; vs l e dit Jo­
saphat Isabelle, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été ins­
t i tuée en cette cause le 15 décembre. 1925. 

Coaticook. 15 décembre. 1925. 
l e procureur de la demander esse. 

2 7 - I 5 J . - C SAMSON. 

Province de Québec, district de Pontiac. Cour 
Supérieure, No 2008. Dame Julie Gaudet . épouse 
commune en biens de Lactance Bollehurneur, 
autrefois cultivateur, de Saint-Placide-de-Béarn, 
dans le district de Pontiac, domiciliée à l 'en­
droit susdit, dûmen t autorisée à ester en jus ­
tice, demanderesse; vs Lactance Bollehurneur. 
autrefois des lieux susdits, maintenant de lieux 
inconnus, défondeur. 

Une action en séparat ion do biens a é té insti­
tuée pai la demanderesse contre le défendeur. 

Bryson, ce 10 novembre 1925. 
l e procureur de la demanderesse. 

5S07—52-5 DON A T G O U L E T . 

Province de Québec, distr ict de Montréal , 
Cour Supérieure. No 072. Dame Eva Millette, 
épouse de Joseph-Albéric-Dominique Beaudry , 
médecin, de Montréal , avec lequel elle est domi­
ciliée, a formé une demande en séparation de 
bien- le 12 décembre 15)25. 

Mont réa l . 18 décembre 1925. 
Le procureur de la demanderesse, 

5809—52-5 A.-E.-J. B I S S O N N E T . 

Canada , province do Québec, district de Beauce. 
Dans la ( d u r Supérieure, No 9110. Dame Alice 
Trépanier, épouse commune en biens d e Stanis las 
Lab iée de la paroisse do Saint-IIyacinthc-de-
Ditchliold, dans le district do Beauce. d û m e n t 
autorisée à instituer les présentes, demande­
resse, vs l ed i t Stanislas Labbéc, du môme lieu, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée ce jour. 

Saint-Joseph, Beauce, 19 décembre 1925. 
Les procureurs do la demanderesse, 

5 8 1 1 - 5 2 - 5 F O R T I E R & C L I C H E . 

Canada, province de Québec, district de 
Quel .ce. Dans la Cour Supérieure. No 5087. 
D a m e Délia Drouin. épouse de Jean alias J o h n n y 
R a n c o u r t , journalier, de la cité de Québec, dû­
ment au to i i sée à. ester en justice, demanderesse; 
vs le d i t Jean alias Johnny Rancourt , défendeur. 

Province of Quebec. D i s t r i c t of Saint Fran 
cis. In the Superior Cour t . No. 844. Ma 
dam Georgians Hébert , wife of Josaphat Isa 
belle, fanner , of Paquettcvil le, in the said dis 
tr ict , duly authorized to eater en justice, plaintiff 
vs The said Josaphat Isabelle, defendant. 

An action in separat ion a s to proper ty has 
been inst i tuted, t h e 15th of December, 1925. 

Coaticook, December 15th.. 1925. 
J . C . SAMSON. 

28—1-5 At torney for the plaintiff. 

Province of Quebec, district of Pontiac, Supe­
rior Cour t , No. 2008. D a m e Julie Gaudet . wife 
common as to proper ty of Lactance P.ellel mineur, 
formerlj' farmer, of Saint Placide de Beam, in 
the district of Pontiac, domiciled in the place 
aforesaid, judicially authorized to ester en justice, 
plaintiff; vs Lactance Bollehurneur, formerly 
of the place aforesaid, bu t now of par t s unknown, 
defendant. 

An action in separation as to proper ty has 
been inst i tuted by the plaintiff against the 
defendant. 

Bryson, November 10th. 1925. 
DON A T G O U L E T , 

5S08—52-5 At torney for plaintiff. 

Province of Quebec, distr ict of Mont rea l , 
Superior Cou i t , No. 072. D a m e Eva Millotte, 
wife of Joseph Albérie Dominique Beaudry, 
physisian, of Montreal , with whom she is domi­
ciled, has sued her husband in separation as to 
proper ty on December the 12th, 1925. 

Mont rea l , 18 December 1925. 
A. E . J . B I S S O N N E T , 

5810—52-5 At torney for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, district of 
Beauce. In the Superior Cour t . No. 9110. D a m e 
Alice Trépanier, wife common as to property of 
Stanislas Labbée, of the parish of Saint Hyacin­
the de Ditchfield, in the district of Beauce. duly 
authorized for the purposes hereof, plaintiff; 
vs the said Stanislas Lab iée , of the same place, 
defendant. 

An action for separation as to propoi ty has 
been inst i tuted this day. 

Saint Joseph, Beauce. 19th December. 1925. 
F O R T I E R & C L I C H E , 

5812—52-5 At torneys for Plaintiff. 

Canada . Province of Quebec, Dis t r ic t of 
Quebec. In the Superior Cour t . No. 50S7. D a m e 
Délia Drouin. wife of Jean alias Johnny Rancourt , 
laborer, of the city of Quebec, duly authorized 
to ester en justice, plaintiff; vs the said Joan alias 
J o h n n y Rancour t , defendant. 
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Une action en séparat ion de biens a é t é insti­
tuée en cette cause le premier jour de septembre 
1925. 

Québec, 1er septembre 1925. 
Le procureur de la demanderesse, 

5S25—52-5 L / E T A R E ROY. 

Province do Québec, distr ict de Suint-Hyacin­
the, No 324, ( 'our Supérieure. D a m e Marie-Rose 
Martel , dos cité et district de Montréal, épouse 
commune en biens de Joseph-Edmond Robert , 
de la ville de Marieville, distr ict de Saint-Hya­
cinthe, a institué une action en séparation de 
biens contre sondit époux. 

Saint-Hyacinthe, 22 décembre 1925. 
l e s avocats de la demanderesse, 

M O N T Y , D U R A N L E A U , ROSS & A N G E R S . 
5871—52-5 

Province de Québec, dis tr ict de Mont réa l . 
Cour Supérieure. No 3017. Dame Esther Freed-
man. de la cité ot du district de Montréal, épouse 
commune on biens de Abraham Lazare, agent 
manufacturier, du môme lieu, demanderesse ; 
vs Abraham Iiazare. agent manufacturier, de 
la cité ot du distr ict de Montréal , défendeur. 

Une action on séparat ion d e biens a été ins­
t i tuée en cette cause, le2ème jour de décembre 
1925. 

Montréal , le 11 décembre 1925. 
Les procureurs de la demanderesse. 

F O R E S T . L A L O N D E . C O F F I N A. R I V A R D . 
5695—51-5 

Province de Quel >ec, Distr ict des Trois-Rivières 
Cour Supérieure No 629. Honorina Camirand, 
de la paroisse de Saint -Jean-Bapt is te de Nicolet, 
épouse de Pierre Lamy, cul t ivateur , du même 
endroit , dûment autorisée à ester on justice, de­
manderesse; vs Le di t Pierre Lamy. défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té ins­
t i tuée ce jour, contre le défendeur. 

Trois-Rivières, 15 décembre, 1925. 
Les procureurs de la d e m a n d e r e z ' . 

5749—51-5 DUPLLSSIS. LANGLOIS & LAMOTIIE. 

Canada , province de Québec, distr ict de M o n t ­
réal . Cour Supérieure . N o 1647. 

D a m e Lauren t ia Dumonte t , épouse commune 
en biens de Joseph Barbeau, cout iactour , des 
ci té e t dis t i ic t de Montréa l , demanderesse; vs 
Joseph Ba i beau, contracteur , des cité et dis tr ict 
de Montréal , défendeur. 

Une action a é t é insti tuée en cet te cause, le 
23ième jour d 'octobre 1925. 

Le procureur de, la demanderesse. 
5763—51-5 F A B I O M O N E T . 

Cour Supérieure. District d 'Ar thabaska . N o 
118. Une action en séparat ion de biens a é té 
intentée par Dame Argène Lemieux, de la ville 
d 'Ar thabaska , épouse commune en biens d'Al­
bert Blanchet, du même lieu, ouvrier, contre son 
di t mari . 

Arthabaska, 7 décembre, 1925. 
Le procureur de la demanderesse, 

5 5 7 7 - 5 0 - 5 J U L E S POISSON. 

Province de Quebec, Distr ict de Mont réa l . 
Cour Supérieure, N o 4772. Dame Bashewa 
Greenberg, des cité e t distr ict de Montréal , 
épouse commune en biens de Samuel Tamar in , 
marchand, des mômes lieux, dûment autorisée, 
en justice, demanderesse; vs Samuel Tamar in , 
marchand, des mêmes lieux, défendeur. 

An action in sepaia t ion as to proper ty has 
been inst i tuted aga ins t the defendant the 1st 
day .o f September, 1925. 

Quebec, September 1st, 1925. 
L / E T A R E ROY, 

5826—52-5 At torney for plaintiff. 

Canada, Province of Quebec, district of Mon­
treal, Superior Cour t , No. 324. D a m e Marie 
Rose Martel , of the city and distr ict of Montreal , 
wife common as to proper ty of Joseph Edmond 
Robert , of the city of Maiieville, district of 
Saint Hyacinthe, has inst i tuted an action for 
separation as to prope i ty against her husband. 

s t - l lvac in the . 22nd December, 1925. 
M O N T Y , D U R A N L E A U , ROSS & A N G E R S , 

At torneys for plaintiff. 
5 8 7 2 - 5 2 - 5 

Province of Quebec, District of Mont rea l . 
Superior Cour t , No. 3017. D a m e Esther breed-
man, of the Ci ty and the District of Mont rea l , 
wife common as to p ioper ty of Abraham I e z a r e , 
manufacturer ' s agent , of the same place, plain­
tiff; vs Abraham Lasare, manufacturer ' s agent, 
of the city and the District of Montreal , defend­
ant . 

An action in separat ion as to proper ty has 
been inst i tuted in this case, on the 2nd of Decem­
ber 1925. 

Montreal . December 11. 1925. 
F O R E S T . L A L O N D E , C O F F I N & R I V A R D , 

At torneys for plaintiff. 
5090—51-5 

Province of Q u e b e c District of Three Rivers. 
Superior Court . N o 02'.). Honorina Camirand , 
of the parish of Saint Jean Baptiste de Nicolet, 
wife of Pierre Lamy, fanner , of the same place, 
duly authorized to ester en justice, plaintiff; vs 
T h e said Pierre Lamy. defendant. 

An action for separat ion as to property has 
been inst i tuted against the defendant this day . 

Three Rivers. December 16th.. 1925. 
D U P L E S S I S , LANGLOIS & LAMOTHE, 

5750—51-5 At to rneys for t h e plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, dis t i ic t of Mon­
treal. Superior Cour t . No. 1047. 

D a m e Laurent ia Dumon te t , wife common as 
to property of Joseph Barbeau, contractor , of 
the city and distr ict of Mont rea l . Plaintiff; vs 
Joseph Barbeau, contractor , of the ci ty and dis­
t r ic t of Montreal , Defendant . 

An action has boon ins t i tu ted in this cause, 
the 23rd day of October . 1925. 

FABIO M O N E T , 
5704—51-5 A t t o r n e y for Plaintiff. 

Superior Cour t . Distr ict of Ar thabaska . N o . 
118. Dame Argène Lemieux, of the town of 
Ar thabaska , wife common as to proper ty of 
Albert Blanchet, of the same place, laborer, 
has inst i tuted an action for separation as to 
proper ty against her said husband. 

Ar thabaska , December 7th. , 1925. 
J U L E S POISSON, 

5578—50-5 At to rney for Plaintiff. 

Province of Quebec, Distr ict of Mont rea l , 
Superior Cour t , N o . 4772. D a m e Bashewa 
Greenberg, of the city and distr ict of Mont rea l , 
wife common as to proper ty of Samuel T a ­
marin, merchant , hereto duly authorized by 
a judgment of t h e Superior Cour t , plaintiff; 
vs Samuel T a m a r i n , of the same place, mer­
chant , defendant. 
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Une action en séparat ion de biens a é té ins­
tituée en ce t te cause, le 22 juin, 1925. 

Le procureur de la demanderesse, 
5 4 4 3 - 4 9 - 5 M . GABBER. 

Action en séparation de corps 
et de biens 

Province de Québec. Distr ict de Trois-Ri­
vières. Cour Supérieure, N o 688. D a m e J o ­
séphine Lottinville, épouse commune en biens 
de Ar thur Paque t te , huissier, dûmen t autorisée, 
de la cité du Cap-de-la-Madeleine, dans le dis­
t r ic t de Trois-Rivières, demanderesse; vs Le 
d i t Arthur Paquet te , défendeur. 

La demanderesse a insti tué, le 29 avril, 1925, 
une action en séparat ion de corps e t de biens 
contre son mari. 

Trois-Rivières, 26 novembre, 1925. 
Le procureur de la demanderesse, 

5445—49-5 C H A R L E S B O U R G E O I S . 

Avis divers 

"LA. LITHOGRAPHIE DE QUÉBEC, LIMITÉE". 

Règlement No. 22. 

Attendu que le règlement N o VII de la Li tho­
graphie de Québec. Limitée, fixe à trois le nom­
bre des directeurs de la compagnie; 

At t endu que les directeurs sont d 'avis qu'i l 
serai t dans l ' intérêt de la compagnie que le 
nombre dos directeurs fût augmenté : 

Il est proposé p a r M. J . -B. Deschamps, se­
condé p a r M . L.-P. Dion e t résolu: 

Que le règlement No VII de la compagnie 
soit abrogé e t remplacé p a r le su ivant : 

"Règlement No XXII 

"Les affaires de la compagnie seront admi­
nistrées par u n bureau de cinq directeurs don t 
trois formeront un q u o r u m . " 

Québec, le 23 décembre, 1925. 
Le vice-président, 

U. B I L O D E A U . 
Le secrétaire-trésorier, 

2 9 J . -B . D E S C H A M P S . 

C H A M B R E D E S N O T A I R E S . 

SECRETARIAT DE MONTREAL 

Avis public est par le présent donné par moi, 
soussigné, Edouard Biron. secrétaire du Conseil 
de la Chambre des notaires, e t l 'un des secré­
taires de la d i te Chambre , que par ordonnance 
du conseil de la dite Chambre , rendue à une as­
semblée tenue à Montréa l , le vingt-sept novem­
bre dernier (1925), Louis-Adélard Brien, ci-devant 
notaire, de Saint -Germain-dc-Grantham, dis­
tr ict d 'Ar thabaska, a é té dest i tué pour s 'être 
rendu coupable d'actes dérogatoires à l 'honneur 
professionnel prévus p a r les dispositions de 
l'article 4849, alinéas 6 et 7 du Code du Notar ia t . 

Ce t te dest i tut ion p rendra effet à compter du 
deuxième jour de janvier prochain (1926). 

An act ion in separation as to property has 
been ins t i tu ted in this cause, on the 22nd. of 
June , 1925. 

M . G A R B E R , 
5444—49-5 At to rney for plaintiff. 

Action for separation as to bed and 
board 

Province of Quebec, District of Trois-Rivières, 
Superior Cour t , No . 688. Josephine IiOttin-
ville, wife common as to property of Arthur 
Paque t te , bailiff, from the city of Cap de la 
Madeleine, dis tr ict of Trois Rivières, plaintiff; 
vs The said Ar tnu r Paquet te , defendant. 

The plaintiff has inst i tuted, the 29th of April, 
1925, an act ion for separation as to property 
and from bed and board against her husband. 

Trois-Rivières, 26th of November, 1925. 
C H A R L E S B O U R G E O I S , 

5446—49-5 At torney for plaintiff. 

Miscellaneous Notices 

"LA LITHOGRAPHIE DE QUEBEC, LIMITÉE". 

By-law No. 22 

Whereas unde r by-law No. VII of "La Li­
thographie do Québec, Limitée", the number of 
directors of the company is fixed a t t luee ; 

Whereas the directors aie of opinion t h a t it 
would be in the interest of the company to 
increase the numbei of directors: 

I t is moved by Mr . J . B . Deschamps, seconded 
by M r L. P . Dion, and resolved: 

T h a t by-law No. VI I of the company be 
repealed and replaced by the following : 

"By-Law No. XXII 

" T h e affairs of the company shall be managed 
by a board of five diiectors, of whom three shall 
const i tute a quorum." 

Quebec, December 22nd., 1925. 
U. BILODEAU, 

Vice-President. 
J. B . D E S C H A M P S , 

30 Secretary-Treasurer. 

B O A R D O F N O T A R I E S . 

OFFICE OF THE SECRETARY FOR MONTREAL 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Edouard Biron. one of the Secretaries 
of the Board of Notaries, and the Secretary of 
the Council of the said Board, that , by a judgment 
of the said Council rendered a t a meeting held 
a t Montreal , the twenty-seventh day of Novem­
ber last (1925), Louis Adclard Biicn. formerly 
notary, a t Saint Germain de G r a n t h a m . Dis­
trict of Ar thabaska , has been removed as Nota ry 
by reason of having been found guil ty of acts 
derogatory to the honour of the Profession, 
according to pa ragraphs 6 and 7 of the article 
4849 of the Notar ial Code. 

Such removal will take effect, on the second 
day of J a n u a r y next (1926). 
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En foi de quoi, j 'a i signé le présent, à Montréal , 
le dix-uciivièiiic jour de décembre mil neuf cent 
vingt-oing. 

be secrétaire du Conseil de la Chambre 
des notaires de la province de Québec. 

5813—52-2 EDOUARD H I R O N . 

6.B.Q.—CHAPITRE 08, 1909. 

FORM u L E A — (A rticle 7295a) 

Avis public est donné par les présentes, con­
formément à l 'article 7295a des s t a t u t s refondus 
1909, que la "Canad ian Internat ional Paper 
C o m p a n y " , de la cité des Trois-Rivières. comté 
Saint -Maurice , province de Québec, se propose 
d e demander 1 "autorisation de faire construire 
des glissoire à billots, piliers, quais, e t autres 
s t ruc tures , sur la rivière O t t awa , su r les bords des 
lots 19-D; 20-1); 20-Bj 20 -C; 21 -C; 21 -D; 21-E; 
21-F; 21-C: 21-1; 22 -C; 22-F et 22-C». Rang 1, 
comté de Hull, du canton de Temple ton . et su r 
les bords des lots 2. 3 . 4 . 5. et 0 d'île Ket t le . 

Avis est aussi donné qu 'une pét i t ion à cet 
effet, accompagnée par les plans et spécifications 
de tels t ravaux indiquant les sites choisis pour 
leur construct ion e t les terrains qui seront 
affectés par l 'emmagasinage de l 'eau, a é t é adres­
sée au ministre des Terres e t Forêts , e t qu ' un 
dupl icata de tels plans e t spécifications a é t é 
déposé au bureau d 'enregistrement de la divi­
sion de Hull, à Hull, province de Québec. 

L'application contenue dans la péti t ion sera 
prise ' 'n considérai i o n le ou après le jour su ivant 
la da t e de la dernière publication de cet avis 
dans la Gazette Officielle de Québec. 

CANADIAN' INTERNATIONAL PAPER Co. 
5703—51—5 P a r J . -B . W H I T E . 

In witness whereof, I have signed this present , 
a t Montreal , the nineteenth day of December 
nineteen hundred and twenty-five. 

E D O U A R D B1RON, 
Secretary of the Council of the Hoard of 

5814—52-2 Notar ies of the Province of Quebec. 

R.S.Q.—CHAPTER 08, 1909. 

FORM A—(Article 72"ra) 

Public notice is hereby given, in accordance 
with article 7295u of the Revised S ta tu te s . 1909, 
tha t Canadian Internat ional Paper Company , 
of the Ci ty of Three Rivers, of t h e county of 
Saint Maurice, Province of Quebec, intends 
to apply for authorizat ion to have const ructed 
booms and piers, wharves and o ther s t ruc tures 
on the Ot tawa River, in front of lots p i -D; 20-D; 
20-B; 20 -C; 21 -C; 21-D; 21-E; 21-F; 21-C; 21-1; 
22 -C; 22-F and 22-G. in the C o u n t y of Hull , 
Township of Templeton, Range 1. and in front 
of lots 2. 3. •!. 5, and 0 on Ket t l e Island. 

Notice is also given t h a t a peti t ion to t h a t 
effect, accompanied by a plan and specifications 
of such works, showing the site chosen for the 
construction thereof and the lands which will 
be affected by the backing up of the water, has 
been forwarded to t h e Minis ter of Lands and 
Forests , and t h a t a dupl icate of such plan a n d 
specifications has been deposited a t tin» Registry 
Office of the registrat ion division o) Hull , a t 
Hull . Province of Quebec. 

The application contained in the peti t ion will 
be taken into consideration on or after the d a y 
following the da te of the las t publ icat ion of 
this notice in t h e Quebec Official Gazette. 

CANADIAN INTERNATIONAL PAPER Co. 
5704—51-5 Per J . B. W H I T E . 

Canada , province de Québec, district de Terre­
bonne. 

Une session de la Cour du Banc du Roi . a y a n t 
juridiction criminelle dans et pour le distr ict de 
Terrebonne, se t iendra au Palais de Just ice.dans 
la ville de Saint-Jérôme, dit district, le V E N ­
DU Kl )I, le Q U I N Z I E M E jour de J A N V I E R 
prochain, à D I X heures et D E M I E de l ' avant -
midi. 

En conséquence, je donne avis public à tous 
ceux qui auron t à poursu 'vrc aucune personne 
maintenant détenue dans la prison commune 
de ce distr ict ou toute au t r e personne, qu'i ls 
soient présents là et alors. 

Je donne aussi avis à tous les juges de paix, 
coroners et officiers do la paix pour le distr ict 
susdit, qu'ils aient à s'y trouver avec tous leurs 
records pour qu'ils puissent agir en leur quali té 
respective. 

Le shérif. 
Bureau du shérif. J - W . CYR. 

Saint-Jérôme, 9 décembre 1925. 5013—50-2 

Député élu 

Canada , Province of Quebec, distr ict of Terre­
bonne. 

A session of t h e Cour t of King 's Bench (Crown 
side), holding criminal jur isdict ion in and for 
t h e district of Terrebonne, will bo bold in the 
Cour t House, in the town of Saint Jerome, said 
district, on F R I D A Y , the F I F T E E N T H day of 
J A N U A R Y next, a t H A L F P A S T T E N of t h e 
clock in the forenoon. 

In consequence, I give notice to all who intend 
to proceed against any prisoner now in t h e 
common gaol of the said district and all o thers , 
t h a t they must be present then and there . 

I also give notice to all justices of the peace, 
coroners and peace officers, in and for the said 
district, t h a t they mus t be present with their 
records, in order to do these things which belong 
to them in their respective capacities. 

J . W. CYR, 
Sheriff's office. Sheriff. 

Saint Jérôme, December 9, 1925. 5044—50-2 

Member elected 

BUREAU DU GREFFIER DE LA COURONNE EN 
CHANCELLERIE 

Québec, le 28 décembre. 1925 
M. William-Pierre Grant , gérant il Batiscan, 

a été élu député à l'Assemblée législative do 
Québec, dans le district électoral de Champlain . 

I / 1 greffier de la Couronne en Chancellerie. 
37 L.-P. G E O F F R I O N . 

OFFICE OF THE CROWN IN CHANCERY. 

Quebec, December 28, 1925. 
Mr. William Pierre Grant , of Batiscan, man­

ager, has been elected as member of the Legisla­
tive Assembly of Quebec, in the electoral divi­
sion of Champlain . 

L. P. G E O F F R I O N , 
38 Clerk of the Crown in Chancery . 
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B A R R E A U DR MONTREAL—11AR OP M O N T R E A L . 

Candidats pour l 'admission H l 'étudo du Droi t—Candidates for tho admission to the study of the law. 

Examens du 12 janvier 1926—Examinations. J anua ry 12th, 1920. 

Noms 

Names 

1.—Rcaudry. 

2.-
3. 
» 
5. 
0, 
7. 
M. 
9. 

10 
11. 

12. 
18. 

I t . 
15. 
1(1 
17. 
18. 

19 — 

20.— 

21 . 
22. 
23. 
21. 
25.-
20.• 
-7 
28. 

-Barnler 
-Bol vin 
-Hurts 
- O a h a n a . . . 
Ouddlhy.. . 

-Delanev. . . . 
-Desjardlns. 
Dowd 

-Dupula 
I > 111' I nil . . 

-Kllis-.n 
- I lar t t 

-Ilurteau 
-Lildley 
-M ic(i:iui:hton. 
-M irin 
-Meredi th 

Mur 

Pelletier 

-Perron 
-Robert 
-Roux 
- s i l v i T s t e i n 
-Tarte 
-Valois 
-Viau 
-Wesbter 

Prénoms 

Surnames 

Roland. 

Camille 
losi'|>li-( >scar. 
\l>raham 

Michaol-Paul 
Patriclc-D 
Roméo 
' lUnton-Hamllton. 
Raymond.-
Ceorifes-Henri 

Maxwell 
Maurice 

Paul 
W.-lf 
Oocll 
Armand 
William-C.-J. 

Philip 

Louis-Conrad. 

( iuy-R 
René 
Lucien 
Moses 
lean 
I". i 
Paul 
Oordon-M 

AKO 

10 

id 
17 

21 
M 
2H 
18 
19 

25 
30 

20 
23 
28 
19 
21 

23 

20 

19 
21 
21 
21 
21 
IS 
21 
20 

Residence 

Residence 

o u t r c m o n t . . . 

i.M RÉ.il 

Bcauharnois. 
Montreal 

Joliette 
Mont real 

Collèges 

Colleges 

.Collège Bte-Marie, Collège Loyola, Prof. 
Savoie. 

Collège Bte-Marie, Prof. Wilfrid Levesque. 
OoUeje Bte-Bripide. « toUège Bte-Marie. 
DufTvrln School and Prof P . lamines. 
Montreal iiiuh School, McOIII i nlvcrsity. 
\cad. Querbee, Otitr . Loyola College, 

scmina i res t - t 'hs-Borromée, Sherbrooke, 
col l . do Montréale tOoU. Bte-Marie. 
< I t tawa Collegiate Ins t i tu te , Queens t 'n lv . 
Mont-8t-LouM, Prof. Hébert el Savoie 
' 'oi l du Sacré-Cœur et Cours l.chloiid de 

Brumath . 
Montreal High School el McOIII Unlvere. 
Bcnlei publiques. Roumanie , Queem l 'ulv., 

Kingston and Brother Murph) 
Coll. Bte-Marie el Profs.Héberl of Levesqus 
Montreal High School el McOIII University. 
Collège S t -Lauren te l Collège Loyola. 
Boole Oiler el Collège 8 t -Laurent . 
Wellington Coll., England, Trini ty Coll.. 

( lambridge, Eng. 
Commercial and Tech . Iliidi School and 

Prof. Jammes . 
Collège Ste-Mario e t cours Leblond de 

Brumath . 
Cours privés du Prof. Savoie. 
Acad. Bt-Olôraent el Ins t i tu t Laroche. 
Colli .<• s i - j ean el Collège Rte-Marie. 
Montreal Hlith School et Met .ill I n h c r s i t y . 
Collège d e Montreal e t Coll. S t -Laureut . 
Séminaire ds Joliett6. 
Jardin «le l 'Enfan t Collège Bte-Marie. 
Westniount lli^'h School ct McOIII L'ai vers. 

Montréa l . 10 décembre—December 16, 1925. 

Le secrétaire du Barreau do Montréal , 
A N T O I N E LAURIN, 

secre tary of the Bar of Montreal. 
5717 1 8 — 6 1 - 3 

BARREAU DU DISTRICT DES TROIS-RIVIERES'.—BAR OF THE DISTRICT OF THREE RIVERS. 

TAIII.EAU UF.8 ASPIRANTS A I. 'UTODB I)U IIROIT. LIST Of CANDIDATES KOK THE STUDY OF LAW. 

NOM 

NAME 
AGE RESIDENCE 

LOSIIKC, Joseph-Miville 23 Louissvills. 

Lei? Trois-RivièrSfl, le 16 déoembrs 1025 Three Rivers, 15th December, 1925. 
Le secrétaire du Barreau des TroUt-Ri viêfSS, 

JEAN-MARIE BUREAU, 

5827-8—42-2 Secretary of the Bar of Three Hivers. 

BARREAU DU DISTRICT DES TROIS-RIVIERES.— BAR OF THE DISTRICT OF THREE RIVERS. 
TAIILEAU DES ASPIRANTS A LA P R A I U H ' E DU DROIT.—LIST OF CANDIDATES KOR T H E H I ACTIOS OI LAW. 

NOM 
— AGE RESIDENCE. 

NAME 
RESIDENCE. 

Qaudet, Alfred 24 Nicolet 

Laurin, Mnurice 25 Trois-Rivières. 

Piiisonncault, Leopold 25 Trois-Rivières. 

Les Trois-Rivières. le 15 décembre 1925.—Three Rivers, 15th December, 1!>25. 
Le secrétaire du Barreau des Trois-Rivières, 

JE w - M A I t l i : BUREAU . 
5829 30 M' Secretary of the Bar of Thr tc Ri\ers 

Examens du barreau—Bar Examinations 
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EXAMENS DE JANVIER 1926.—EX AMIN ATIONB OF JANUARY, 1926. 

NOMS 

NAMES 

RESIDENCE 

RESIDENCE 
AOE COLLEGE 

Bureau, Joseph-Léo Beauce Junction. 21 < .'ollè^e de Levis. 

Coulunibe, Lucien-Théophile •IT.ILL III UMi .V. P. Q. 24 Collège Ste-Annc-de-la-Pocatière. 

Fluet, Henri 1 Cove l u l l s li:irr:icks, Que. 17 \<::ID. Commerciale, Institut Thomas 

Germain. Stanislas Hi, rue Laval Street, Quebec. 21 Séminaire de Québec. 

Jmiccrur, Henri 1(18, Artillerie, Québec 2(1 Séminaire de Québec 

Liibrie, Marius 11: îles Sables, P. Q. 
\. LI I--<• :'I (Québec—address: 
12 rue l'erlanil Street. 

25 Séminaire de Rimouski. 

Lussicr, Orner Ciiïard, CO. (Quebec. 36 -ém. St-Charles-Borromée, Sherbrooke 

.Mayraml, Antoine •'le-Sophie-de-I/évrard, P. Q 21 -V'inmaire de Nicolet; Institut Agricole 
d'Oka; Institut Thomas. 

Tessier. Yves ."» Place George Y, Québec. 18 Institut Tnomas. 

Québec, décembre 1925.—Quebec, December 1925. 
Le secrétaire du Barreau de Québec, 

LOUIS-A, POLI.IOT, 
5831-2—52-2 Secretary of the Bar of Quebec. 

B A R R E A U D ' A R T H A B A S K A — B A R O F A R T H A B A S K A . 

ADMISSION A LA PRATIQUE DU DKOIT—ADMISSION TO THE PRACTICE OF TUE LAW. 

Nom Pronom Résidence 

— — Age — 
N a m e Surname Residence 

25 Drummondvi l lc , P .Q . 25 Drummondvi l lc , P .Q . 

Le secrétaire du Barreau d 'Ar thabaska , 
W I L F R I D Q I R O U A R D , 

Secretary of the B a r of A r t h a b a s k a . 
D a t é ce 21 décembre—-Dated December 21 , 1925. 2 5 - 2 6 — 1 - 2 

B A R R E A U D E Q U E B E C — B A R O F Q U E B E C . 

LISTE DEB CANTIDATB POUR EXAMENS DE JANVIER 1926 A LA PRATIQUE 

LIST OF CANDIDATES FOR EXAMINATION OF JANUARY, 1926, TO THE PRACTICE. 

Noms Résidence 
— — Agi 

Names Residence 

268, St-Cyri l le , Québec 34 
23 
23 
30 
35 

29 Cou illard, Québec . 
34 
23 
23 
30 
35 

SI d 'Auteui l , Québec 

34 
23 
23 
30 
35 

22 Ste-Mar ie , Quét>cc. 

34 
23 
23 
30 
35 297, Ave Laurier , Québec , . . 

34 
23 
23 
30 
35 

34 
23 
23 
30 
35 

Le secrétaire du Bar reau de Québec , 
LOUIS-A. P O U L I O T , 

Secretary of the Bar of Q u e b s s . 
Québec, décembre—December , 1925. 39 -40—1-2 

LISTE DES ASPIRANTS A L'ETUDE DU DROIT.—LIST OF CANDIDATES FOR THE STUDY OF LAW. 
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Winding up Notice 

Avis est par le présent donné que les action­
naires do La Compagnie l'an- Victoria, <lo Vic­
toriaville, P, Q., à leur assemblée spéciale tenue 
a Viotoriaville, ('(». Arthabaska, province de 
Québec, le premier jour du mois d'octobre 
1925, à 3 heures de l'après-midi, au bureau «le 
l 'honorable Paul Tourigny, président de la dite 
compagnie. L'assemblée ci-dessus mentionnée 
ayant été convoquée poui te mise en liquidation 
volontaire e t la dissolution de la dite compagnie 
" P a r c Victoria", il act,' 1, là et alors, ptoposé pur 
Monsieur J.-Wilfrid Porreault, seconde |IMI Mon-
sieur A.-E. Marois, tous deux actionnaires, ce 
<iui suit. BAVOIR: "Que les affaires de La compagnie 
Parc Victoria soient liquidées volontairement, st 
que la dite Compagnie soit dissoute; cette der­
nière résolution ayant été mise au vote p a r le 
président, le résultat a é té le suivant , savoir: 
Pour la résolution, l 'honorable Paul Tourigny, 
Messieurs J.-Wilfrid Perrault . A.-K. Marois, et 
J . -Conrad Tourigny; nulle personne n 'ayant 
voté contre la dite résolution, elle est déclarée 
adoptée à l 'unanimité ." Je soussigné, secrétaire 
d e La Compagnie Parc Victoria, de Victoria-
ville, certifie que la lésolution ci-dessus est un 
extra i t fidèle de cette résolution inscrite au 
livre des délibérations de la di te compagnie 
Parc \ ' ic tor ia . 

Donné à Viotoriaville, P. Q., ce 6ièine jour du 
mois d'octobre, 11)25. 

Le secrétaire. 
33 J.-D. GUILLEMETTE. 

Minutes de notaire 

Notice is hereby given tha t the shareholder! 
of "La Compagnie Parc Victoria, de Victo-
liaville, P . Q.," a t their special meeting held 
at Viotoriaville, county of Ar thabaska . province 
of Quebec, the fust day of the month of October, 
1025. a t 3 o'clock in the afternoon, a t the office 
of the Honorable Paul Tourigny, president of 
the said company. T h e meeting bereabove 
mentioned having been convoked for t h e volun­
tary winding up and dissolution of the said 
company "Pare Victoria", it was then and 
there proposed by Mr . J. Wilfrid Perreault , 
seconded by Mr. A. E. M a n n s , both shareholders, 
a s follows, to wit: "That the affairs of "La 
Compagnie l'are Victoria" ho wound u p volun­
tarily and that the said company be dissolved; 
t ins last resolution having boon pu t to the vote 
by the president, the result was the following, 
to wit : For the resolution: The Honourable 
Paul Tourigny, Messrs. J . Wilfrid Perreault , 
A. E. Marois and J. Conrad Tourigny; no one 
having voted against the said resolution, it is 
declared adopted unanimously." L the under­
signed, secretary of " L a Compagnie Parc Vic­
toria", de Victoriaville, certify tha t the heieabove 
resolution is a t rue ex t rac t of this resolution, 
registered in the minute book of the said " L a 
Compagnie Paie Victoria". 

( l iven a t Victoriaville, P . Q., this sixth day 
of the month of October, 1925. 

J . D . CJUILLEMKTTE, 
34 Secietary. 

Notar ia l minutes 

Québec, 24 octobre. 1925. 
Avis est p a r les présentes donné, conformé­

ment aux dispositions du Code du Notar iat , 
qu 'une requête a été présentée au Lieutenant-
gouverneur en conseil par Monsieur Raymond 
Belleau. notaire, de la ville de Chicoutimi, dis­
t r ic t de Chicoutimi, p a r laquelle il demande le 
transfert , en sa faveur, des minutes, répertoire 
e t index de Georges-Antoine Saint-Pierre et de 
ceux de Thomas-Zozime Cloutier e t Maurice-
Ovide Bossé, en leur vivant , notaires, de la 
ville de Chicoutimi, dont le d i t Georges-Antoine 
Saint-Pierre était dépositaire. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
35—1-5 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Ordre de Cour 

Province de Québec. Dis t r ic t de Montréa l . 
Cour Supérieure, N o 1076, I . . -J . -0 . Beauchemin 
A Al, demandeurs ; vs Roméo Prévost & Al, dé­
fendeurs; et Mont rea l T r u s t Company , tierce-
saisie; e t Wm.-G. -M. Robertson, in tervenant . 

Conformément à l 'article 673 du Code de 
Procédure do Québec et en ver tu d 'un jugement 
d e la Cour Supérieure, rendu il Montréa l , par 
l 'honorable juge Bruneau, le 18 décembre, 1925. 
o rdre est donné aux créanciers de feu Roméo 
Prévost , en son v ivan t , comptable , des cité e t 
dis tr ict de Montréa l , d 'avoir a produire leur ré­
c lamat ion dans la susdite cause sous quinze 

Quebec, October 24th. , 1925. 
Notice is hereby given that , p u r s u a n t to 

the piovisions of the Notar ial Code, a peti t ion 
has been presented to the Lieu tenant Governor 
in Council , by Mr. Raymond Bclleau, notary , 
of the town of ( 'hieoutimi, distr ict of Chicoutimi, 
by which he asks for the transfer in his favor of 
the minutes, reper tory and index of Georges 
Antoine Saint Pierre, and of these of T h o m a s 
Zosime Cloutier and Maur ice Ovide Bossé, 
in their lifetim.e notaries,of the town of Chicou­
t imi, of which the said Georges Antoine Sa in t 
Pierre was the deposi tary. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
36—1-5 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Rule of Court 

Province of Quebec Dis t r ic t of Mont rea l . 
Superior Cour t , No 1676. L. J . 0 . Beauchemin 
& Al, plaintiffs; vs Roméo Prévost & Al, de­
fendants ; & Mont rea l T r u s t Company , tierce-
saisie; & W m . G. M . Robertson, in te rvenant . 

P u r s u a n t to art icle 673 of the Code of Civil 
Procedure of Quebec and in vi r tue of a judg­
men t of t h e Superior Cour t , rendered a t Mon­
treal, by Honourable Jus t ice Bruneau, on the 
18th day of December, 1925, order is hereby 
given to the creditors of the late Roméo Prévost, 
in his lifetime, accountant , of the city and dis­
tr ict of Montreal , to fyle their claims in the above 

Liquidation—Avis de 
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jours de la première insertion du présent avis, 
pour être colloques suivant la loi. 

Montréal, 22 décembre, 1025. 
T. DEPATLB. 

5898—62-2 Dépt. P. C. S. 

mentioned case, within fifteen days from the 
first publication of the present notice, so t h a t 
they may be collocated according to law. 

Montrea l , 22nd December, 1925. 
T. D E P A T I E , 

5894—52-2 D e p . P . S. C. 

Ratification de ti tres 

Canada , province de Québec, distr ict de 
Beauce. 

Avis est par le présent donné qu'il a été déposé 
au greffe du protonotai ie d e l à Cour Supérieure 
du district de Beauce, un acte passé devant D.-E. 
Emest Lame, notaire, le onzième jour de s e p ­
tembre mil neuf cent vingt-cinq, entre Dame 
Emilie Bonneville, du village de Sainte-Marie, 
veuve de Komuald-Célestin Brochu, et monsieur 
Joseph Morin. rentier, du village de Saint-Jo-
seph-de-Heauee. étant une vente par la dite Dame 
Emilie Bonneville au dit monsieur Joseph Morin 
des immeubles suivants, savoir: 

1. Une terre située à Saint-Georges-de-Beauce, 
mesurant trois arpents de front sur vingt-huit 
a rpents de profondeur, le tout plus ou moins, 
étant le lot quinzo-B (15-B) du cadastre pour le 
premier rang du canton de Jersey, Beauce—avec 
bâtisses; 

2. Un au t re terrain, situé au même lieu, mesu­
rant un arpent de large sur vingt-huit a rpents de 
profondeur, à part i r de la ligne de séparation de 
la terri ' ci-dessus et y a t tenant , détaché de la 
part ie nord-ouest du lot numéro quinze-C (Ptie 
l.'i t i du cadastre pour h; premier rang du canton 
de Jersey. Beauce, et bornés, les susdits terrains, 
comme sui t : Au nord-ouest à Auguste Paquet, 
au sud-est à veuve Louis Fortin, et en front à un 
demi-arpent de la rivière Chaudière—avec bâtis­
ses Bus-érigées, circonstances et dépendances, 
et en la possession d u dit Joseph Morin, comme 
propriétaire actuel, et de Dame Cléophée Pomcr-
leau, veuve de l 'laiicnis-Xavier Drouin, e t de 
Ar thur Drouin, cultivateur, tous deux de Saint* 
( ieorge8-de-Beauce, comme propriétaires pendant 
les trois dernières années; e t toutes personnes qui 
réclament quelque privilège ou hypothèque sur 
les dits immeubles immédiatement avant l 'enre­
gistrement du dit acte par lequel les di ts lots 
On! été acquis par le dit Joseph Morin sont aver­
ties qu'il sera présenté à l a d i t e cour, le dixième 
jour de février prochain 1926, à Saint-Jnseph-dc-
Beauoe, une demande en ratification de t i t re : et 
qu 'à moins que leurs réclamât i( m s ne soient telles 
que le régistrateur est tenu, par les dispositions 
du code de procédure civile, de les mentionner 
dans son certificat à être produit dans ce cas. elles 
sont pa r l e présenl requises de signifier leurs oppo­
sitions par écrit, et de les produire au greffe du dit 
protonotaire dans les six jours après le dit jour, 
à défaut de quoi elles seront pour toujours for­
closes du droit de h' faire. 

Bureau du protonotaire, à Saint-Jnseph-de-
Beauce, ce dix-septième jour de décembre mil 
neuf cent vingt-cinq. 

Le protonotaire, 
VEZINA à P E R R O N . 

Les procureurs du requérant, 
M O R I N & Y1 :/. IN A. 5821—52-2 

Confirmation of titles 

Canada , Province of Quebec, distr ict of 
Beauce. <<|j 

Notice is hereby given that there has l>con 
d e p o s i t e d in the Office of the Prothonotary of 
the Superior Court of the Distr ict of Beauce, a 
deed executed before I ). E. Ernest l.ai ue, notary, 
the eleventh d a y of September, one thousand 
nine hundred and twenty five, between Dame 
Emilie Bonneville, of the village of Sainte Marie, 
widow of Romuald Célostin Brochu. and Mr . 
Joseph Morin, annu i t an t , of the village of Saint 
Joseph do Beauce, being a sale by the said Dame 
Emilie Bonneville to the said Mr. Joseph Morin 
of the following immovables, to wit: 

1. A land s i tua te a t Saint Georges de Beauce, 
measuring three a rpen t s in front by twenty eight 
arpents in depth , all more or less, being the lot 
fifteen-B (15-B) of the cadastre for the first range 
of the township of Jersey. Beauce with building; 

2. Another lot of land si tuate at the same place, 
measuring one arpent in width by twenty eight 
arpents in depth , from the division line of the 
hereabove land and contiguous thereto, detached 
from the northwest pa r t of the lot number fifteen 
C (Pt. 15-C) of the cadastre for the FIRST range 
of the township of Jeisey. Beauce. and the afore­
said lots of land being bounded as follows: on the 
northeast by Auguste Paquet, on the southeast 
by widow Louis Fort in , and in front by a half 
a rpent of the Chaudière river—with buildings 
thereon erected, circunstanees and dependencies, 
and in the possession of the said Joseph Morin as 
actual proprietor, and of Dame Cleophée Pomer-
leau, widow of François Xavier Drouin, and oi 
Arthur Drouin, farmer, both of Saint Georges 
de Beauce. as proprietors during the last three 
years ; and all persons who claim any privileges 
or hypothecs upon the said immovables immedia­
tely before the registration of the said deed by 
which the said lots were acquired by the said 
Joseph Morin, a r e hereby notified that applica­
tion will be made to the said <!ourt. on the tenth 
day of February next, 1926) at Saint Joseph de 
beauce, for a judgment of confirmation of title; 
and tha t unless their claims are such as the 
registrar is bound, by the provisions of the Code 
of Civil Procedure, to include in his certificate 
to be filed in this case, they aie hereby required 
to serve their opposit ions in writing, and file 
the same in the Omoe of the said Prothonotary 
within six days aftei the said day. in default of 
which they will be forever precluded from the 
right of so doing. 

Office of the Prothonotary . a t Saint Joseph 
de Beauce, this seventeenth day of December, 
one thousand nine hundred and twenty five. 

VEZINA & F E R R O N , 
Prothonotary . 

M O R I N & VEZINA, 
Attorneys for appl icant . 5822—52-2 
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Dans l'affaire de E.-Q. Tanguay, négociant, 
Québec, Que., cédant autorisé. 

Avis est pai le present donné que VENDREDI, 
le VINGT-NEUVIEME jour de JANVIER, 
1926. à ONZE heure- A.M.. sera vendu par encan 
public, au bureau du syndic, H.-Ernest Lefaivre, 
117 Cote de la Montagne, Québec, l'immeuble 
de cette faillite comme suit : 

A. Les lots connus et désignés sous les numéros 
deux mille cent i rente-cinq; deux mille cent t rente-
six; deux mille cent trento-sept; deux mille cent 
quarante-neuf et deux mille cent c inquante 
(2,186; 2,186; 2.137; 2,140: 2,150) du cadastre 
officiel pour la paroisse de Saint-Sauveur de 
Québec, situés sur la rue de Courcelles, à Saint-
Malo de Québec, e t 

Cette part ie du lot numéro deux mille Cent six, 
du même cadastre, (2,106) mesurant vingt pieds 
de largeur par soixante-dix-sept pieds de profon­
deur, contenant une superficie de quinze cent 
quaran te pieds, mesure anglaise—avec la manu­
facture e t autres bâtisses dessus construites, cir­
constances e t dépendances, y compris les bouil­
loires, engins, dynamos, la machinerie et acces­
soires. 

La vente se fera au plus haut enchérisseur. 

Cet te vente est faite conformément aux articles 
sept cent seize et sept cent dix-sept (716 et 717) 
du C. 1'. C. et aus-i à l 'article vingt (20) para­
graphe quat re ( t ) A. B . G. de la loi de faillite; 
cet te vente équivaut à la vente au shérif. 

Les titres et certificate peuvent être examinés 
en tout temps en s'adressant au soussigné. 

L'immeuble peut ét ie visité le 28 janvier 1026, 
ou avant , en s 'adiessant au syndic soussigné. 

Condit ions de paiement ; Argent comptant . 
Le syndic, 

R . - E R N E S T L E F A I V R E . 
Bureau: 147 côte d e l à Montagne, Ediiico B' ssé, 

Québec. 
5 S 2 3 - 5 2 - 2 

Dans l'affaire de D. IL Pennington et Penning­
ton Asbestos Regd., cédant autorisé, et La Hue, 
Trudel & Picher. Syndics. Cause N o 321F. 

Avis est donné que J E U D I , le V I N G T E T 
UN J A N V I E R , mil neuf cent vingt-six, à D I X 
heures et D E M I E de l 'avant-midi . Seront vendus 
à l 'enchère publique, au bureau de LaRue, Tru­
del 4 Picher, Edifice de la Banque Canadienne 
Nationale , 71 rue Saint-Pierre , Québec: 

A . — 1 . T o u s les droi ts miniers de toutes sortes 
e t description appa r t enan t ou se rappor tan t en 
aucune manière à ce morceau ou lot de terre 
connu comme lots cadas t raux numéros (16a, 
166 e t Kir) seize-A, seize-B and seize-C, dans 
le ( lème rang) quatr ième rang, aux plan et livre 
de renvoi officiels du cadas t re pour le canton 
Thetford. dans le comté (le Mégantic , con tenant 
en tota l i té environ deux cents acres de terre, plus 
ou moins. 

2. (Propriété) .—Les lots seize-A et scizc-B 
(16a e t 166) du cadastre officiel du canton The t ­
ford, dans le quatr ième rang (4ème rang) ; à-
distraire du di t lot seize-B (1Gb) la par t ie d'icelui 
a p p a r t e n a n t à la compagnie " 'Continental Hea t 

In the ma t t e r of E. G. Tanguay , merchant , 
Quebec, Que., authorized assignor. 

Public notice is hereby given chat on F R I D A Y , 
the T W E N T Y - N I N T H day of J A N U A R Y , 
1926, at ELEVEN o'clock A.M.. there will be 
sold by public auct ion, at the office of the t rustee , 
R, Ernest Lefaivre. 147 Mounta in Hill Street, 
Quebec, t he immovable of this Estate , as follows: 

A. The lots Known and designated under 
numbers two thousand one hundred and thir ty-
five, two thousand one hundred and thirty-six, 
two thousand one hundred and thirty-seven, two 
thousand one hund icd and forty-nine, two 
thousand one hundred and fifty (2,136, 2.136, 
2.137. 2.149, 2,180) of the official cadastre for 
the parish of Saint Bauveui of Quebec, s i tuated 
on de Courcelles Street, a t Saint Malo of Quel>ec, 
and 

This part of lot number two thousand one hun­
dred and six of the same cadastre, (2,106) meas­
uring twenty feet in width b y seventy-seven feet 
in depth, containing a superficies of fifteen hun­
dred and forly feet, English measure—with the 
factory and o ther buildings thereon erected, cir­
cumstances and dependencies, included the 
boilers, engines, dynamos, machinery .".ml acces­
sories. 

The above immovables will be sold to the 
highest bidder. 

This sale is pursuant to articles seven hundred 
and sixteen a n d seven hundred and seventeen 
(716-717) C, C. P. . a n d also to article twenty 
(20), paragraph four (4) A. P.. C . of the Bank­
ruptcy Act. and has the effect of a sheriff's sale. 

The titles and certificates may be seen at any 
time on applying t o the undersigned. 

The above immovable can be inspected on 
or before the 28th of January , on applying to 
the undersigned t rustee. 

Terms of payment : Cash . 
' R. E R N E S T L E F A I V R E , 

Trus tee . 
Offices: 147 Mounta in Hill Street . Bossé Build­
ing, Quebec, Que. 

5S24—52-2 

In the m a t t e r of D. II. Pennington and 
Pennine ton Asbestos.Regd. . author ized assignor, 
and La i tue . Trudel à Pichor. Trus tees . Cause 
No. 3241'. 

Notice is given tha t on T H U R S D A Y , the 
T W E N T Y F I R S T d a y of J A N U A R Y , one 
thousand nine hundred and twenty six. a t H A L F 
PAST T E N o'clock in the forenoon, there will b e 
so ld by public auct ion, at the office of LaRue , 
Trudel tt Picher. Manque Canadienne Nat ionale 
Building, 71 Saint Pe ter Street . Quebec: 

A,.—1. All t h e mining rights of all k inds and 
description belonging, apper ta in ing or in a n y 
way connected with that piece or parcel of land 
known as cadastral lots numbers (16u, 166 and 
Kir) sixteen-A. sixteen-B and sixteen-C. in the 
(1th range) fourth range, upon t h e official cadas­
tral plan and b o o k of reference thereto for the 
township of Thetford . in the county of Megant ic 
containing in all about two hundred acres of land, 
more or less. 

2. (P rope r ty ) .—Lots sixteen-A and sixteen-B 
(16a and 16/)) of t h e official cadas t re of the 
township of Thet ford . in the fourth range (4th 
range) ; to be deduc ted from the said lot (166) 
sixteen-B, the p a r t thereof belonging to the 

Sales—Bankruptcy Act 
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and Light Company", telle que décrite dans deux 
notes «h- vente et un note de rétrocession reçus 
devant R-.A. D u n t o n . N . P . et enregistrés à Inver­
ness BOUS lee Nos 44005,46085 el E60R6 respecti­
vement avec les droits et privilèges stipulés en 
faveur de la compagnie "Robe r t son Asbestos 
Mining Co."et qui peuvent appa r t en i r au cédant . 

3. (Propr ié té . )—Une certaine lisière de terre 
do trente-doux pieds do largeur faisant part ie 
du lot numéro seizo-C (10Y). au Cadastre officiel 
du canton Tliotford. dans le c inquième rang 
(."ièiue rang) à par t i r du Quebec ( ' ent ra i Railway, 
à un point à soixante piedfl do 'a ligne en t re ledit 
lot Bei*e-C (Kir) et le lot dix-sept-A U7</> et 
s 'é tendant pour une dis tance do cent soixante 
pieds, soixante pieds de la d i te ligne, et de là 
s 'étendant dans une direction nord-est jusqu'à 
un certain point cent pieds de ladi te ligne e t 
environ cinq cents pieds du terrain du Quebec 
Centra l Railway, et do là suivant ladite ligne 
à cent pieds d'icelle jusqu'à la ligne e n t r e les qua­
trième et cinquième rangs. 

4. (Droits).—Tous Les droits, t i t res , propriétés, 
intérêts, dans ot sur toutes les mines, droi ts 
miniers et au t res droi ts sur le numéro dix-sept-A 
(17(/). contenant une superficie de quaran te -sep t 
acres et soixante perches et sur le lot numéro dix-
sept-B (J76). contenant quarante-sept acres ot 
soixante perches en superficie, et sur le lot numéro 
dix-sep t-C (17c), con t enan t une superficie de 
quatre-vingt-onze acres et qua t re-v ingts porches 
du cadastre oflioiel pour le quat r ième rang Même 
rang) du canton Thetford avec tous les bâ t i ­
ments , machinerie et matériel const rui ts sur 
aucune des propriétés ci-dessus décri tes ou y 
a t t achés et les propriétés immobilières qui y 
appar t iennent par dest inat ion. 

IL—Un emplacement faisant par t i e du lot 
numéro (17(/. Sème rang) dix-sept-A du Cadastre 
officiel pour le cinquième rang du canton The t ­
ford. con tenant trois cent soixante-quinze pieds 
de longueur; borné au nord-est au chemin publie, 
au sud-ouest au chemin do for Québec Cent ra l . 
d 'un côté à Téîesphore Bt-Laurent ou représen­
tants, et do l ' au t re côté à Yalère Payeur ou repré­
sentants—avec une bâtisse on bois d 'environ !>(> 
pied- par environ 50 pieds et le dro i t à un bail 
consenti par la compagnie du chemin de fer 
Québec Central au cédant autorisé, le huit juillet 
1910. 

C.—Tous les droi ts , t i t res , réclamations, inté­
rêts et droi ts do propr ié té sur e t d a n s toutes les 
mines et minéraux commerciaux (à l 'exception 
des mines d 'or et d 'a igont réservées par la Cou­
ronne) qui so trouvent dans le roc. en dessous 
de la surface des lots de terre désignés au cadas t re 
oflioiel pouT le canton Thetford. comme é t an t les 
lots numéros (14". 146, 14c 1 b/. 21 e t 28) qua -
tor/.e-A. quatorze-B. quatorze-C, qua torze-D, 
vingt e t un e t vingt-hui t , du qua t r i ème rang 
(4ème rang)—avec tous les accessoires pour 
l 'exploitation des dites mines, tel que chemins 
et explorations de surface e t sous terre, dans 
le roc. e t un morceau de terrain assez grand 
pour recevoir les débris p rovenan t do ces exca­
va t ions , sans aucune indemni té addit ionnelle 
en faveur des propriétaires des d i t s terra ins 
que celle qui pourra être établie par arb i t rage . 

D.—Un emplacement faisant pa r t i e du lot 
numéro (14(/) quatorzo-D du cadas t re oflioiel 
pour le quatr ième rang du canton Thetford, 
mesurant c inquante pieds de largeur sur cent 
pieds de profondeur; borné du côté sud-ouest 
par Alyre D u m a s ou représentan ts , des côtés 
nord-ouest et nord-est par Orner Poirier ou repré-

Cont inenta l Heat and Light ( ' ompany , as set o u t 
in two deeds Of sale and a deed of reconveyance 
executed before It. A. Duntoi i . V P . , and regis­
tered at Inverness under Xos. 44905, 46085 and 
IfiOSlj respectively with the rights and privi­

l e g e - s t ipulated in favor of the Robertson Asbes­
tos Mining Co.. and which may belong to t h e 
assignee. 

3. (Proper ty) , A cer ta in t r ac t of land th i r ty 
two feet in width, forming part of the lot number 
sixteen-G (lbV) of the officiai cadas t re of t h e 
township of Thet ford . in the (5th) fifth range, 
s tar t ing from the Quebec Central Railway, a t a 
point of sixty feet from t h e line between t h e said 
lot sixteen-C and the lot soventeen-A. a n d 
running for one hundred and sixty feet. sixty feet 
from the said line, and then runn ing in a no r th 
easterly direction till it reaches a certain poin t 
one hundred feet from the said line and a b o u t 
five hundred feet from the Quebec Cen t r a l 
Railway, and then following the said line hundred 
feet from it to the line between the four th a n d 
fifth range-. 

4. (Rights) .—All the r ight , t i t le , p rope r ty , 
interest on. in, for a n d upon all the mines , 
mining r ights and o t h e r r ights on lot n u m b e r 
(17a) seventoen-A. conta in ing a superficies of 
forty seven acres and sixty perches, on lot 
number sovonteen-B (176).containing forty seven 
acre< and sixty porches in superficies, and on 
lot number seventeen-C (17c).containing in super ­
ficies ninety-one acres a n d eighty perches, of t h e 
oflicial cadas t re for the fourth range (1th range) 
of the township of The t fo rd—toge the r wi th t h e 
buildings, machinery and p lan t cons t ruc ted upon 
OT a t t ached to any of the foregoing descr ibed 
proper ty and the immoveab le proper ty by des t i ­
nation there to apper ta in ing . 

B.—An emplacemen t forming p a r t of lot 
number (17(f. 5 th range) seventeen-A of t h e 
official cadas t re for the fifth range of the town­
ship of Thetford. conta in ing three hundred a n d 
seventy five foot in l eng th ; bounded t o t h e 
nor theast by the public road, to t h e sou thwes t 
by the Quebec Cent ra l Rai lway, on one side by 
Téîesphore St -Lauront or representa t ives and 
on the o ther side by Valero Payeur or represen ta ­
t ives -with a wooden bui lding of about 96 feet 
by about 50feet and the r ight to a lease consented 
by the Quebec Cen t ra l Ra i lway C o m p a n y to t h e 
authorized assignor, the e ight of Ju ly . 1919. 

C.—All and every the r ight , t i t le , claim, in te r ­
est and ownership of. to. upon and over all 
mines and all commercial minerals (with t h e 
exception of all mines of gold and silver reserved 
by the Crown) to be found in t h e bed rook unde r ­
lying the surface of the lots of land des ignated 
on the official cadas t re for the township of 
Thetford as lots numbers (14a, 145, 14C, 14a". 21 
and 28) fourtecn-A, four tcen-B, fourteen-C, 
fourtoeii-I). twenty-one and twen ty eight of t h e 
fourth range (4th range) —together with all t h e 
accessories of and for t h e working of such mines , 
such as roads and surface explorat ions and deep 
excavat ions in the rock, a n d sufficient land for 
receiving the refuse stuff produced b y such 
excavations, wi thou t a n y further i ndemni ty 
in favor of the owners of t h e said lands t h a n t h a t 
which m a y be established by a rb i t ra t ion . 

D.—An emplacement forming pa r t of t h e lot 
number (14d) fourteon-D of t h e official cadas t re 
for the fourth range of t h e township of The t fo rd , 
measur ing fifty feet in wid th by one h u n d r e d 
feet in d e p t h ; bounded on the south-west side 
by Alyre Dumas or representa t ives , on t h e 
nor thwes t and nor th east sides b y Orner Poir ier 
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" e n t a n t s , e t du coté sud-est par le chemin public 
en t r e les quat r ième et cinquième rangs avec les 
b a l i s e s dessus construites et dépendances, sujet. 
aux droite de mines. 

ES.—Un emplacement faisant par t ie du lot 
numéro quinze-B < 166) du eada-f re officiel pour le 
qutr ième rang Même rang) du canton Thetford. 
contenant, cent pieds «le largeur sur cent pieds de 
profondeur - borné en avant au sud-est. par le 
chemin entre les quat r ième et cinquième rangs. 
d 'un côté au nord-est à cent c inquante pieds de la 
ligne de division en t re ledit lot quinzo-B ot le lot 
quinze-A, de l 'aut re côté au sud-ouest et en 
arrière au nord-ouest à Napoléon l 'are ou repré­
sen tan t s avee les bâtisses dessus const rui tes 
et dépendances, sujet aux droits de mines, aux 
conditions de l 'acte de concession, aux conditions 
de la vente Paré-Delisle. selon ac te reçu devant 
le notaire B. Careau . le vingt-c inq novembre 
1910, et à une rente foncière annuel le de douze 
piastres payable à N a p . Pa ré . 

F .—Le lot numéro (166-149) cent quaran te -
neuf des subdivisions du lot originaire numéro 
seize-B du cadastre officiel pour le cinquième rang 
du canton Thetford. mesurant c inquante pieds 
de front, plus ou moins, sur quatre-vingt-quinze 
pieds de profondeur, pins ou moins; borné au 
nord-ouest p a r l a 'The t fo rd Robertson Impiove-
ment Co." ou représentants , au nord-est par un 
nommé Lefebvre OU représentants , au sud-est 
par Eleusippe G ingras ou représentants , et au 
sud-ouest p a r le chemin— avec les bâtisses dessus 
construites et dépendances, sujet aux droits de 
mines, et aux conditions de l 'acte de concession. 

G . — 1 . Le lot numéro (143) cent quarante- t iois 
des subdivisions du lot numéro (166) seizo-B du 
cadastre < fficiel pour le cinquième rang du canton 
Thetfotd sujet aux droits de mines, et aux condi­
t ions de l 'acte de concession. 

G.—2. Le lot numéro (1-10) cent quarante-six 
des subdivisions du lot numéro (106) seizo-B du 
cadas t re officiel pour le cinquième rang du canton 
Thetford. mesurant c inquante pieds de front sur 
quatre-vingt-quinze pieds do profondeur, plus ou 
moins—avec bâtisses dessus construites, sujet 
aux droits de mines e t aux conditions de l 'acte 
de concession du 28 avril 1910. 

H. Le lot numéro (106-5) cinq dos subdivisions 
du lot numéro seizo-B du cadastre officiel poui le 
cinquième rang (ôeme rang) du canton de The t ­
ford, mesuran t c inquante pieds de front su r 
quatre-vingt-quinze pieds de profondeur, plus ou 
moins—avec bâtisses dessus construi tes et dépen­
dances, sujets aux droits de mines e t aux condi­
tions de l 'acte de concession. 

H .—2. Le lot numéro (106-145) cent qua ran te -
cinq des subdivisions du lot numéro seize-B du 
cadastre officiel pour le cinquième rang du canton 
Thetford, mesurant cinquante pieds de front sur 
quatre-vingt-quinze pieds de profondeur, plus 
ou moins—avec bâtisses, sujet aux droits do 
mines e t aux conditions de l 'acte de concession du 
24 mars 1910. 

L—Le lot numéro (166-9) neuf des subdivisions 
du lot numéro seize-B du cadastre officiel pour le 
cinquième rang du canton Thetford, mesurant 
c inquante pieds de front sur quatre-vingt-quinze 
pieds de profondeur, plus ou moins—avec bât is -es 
dessus construites et dépendances, sujet aux 
droi ts de mines et aux conditions de l 'acte de con­
cession. 

or representa t ives and on the southeas t side by 
the public road between the fourth and fifth ran­
ges—with the buildings thereon erected and 
dependencies, subject to mining rights. 

E .—An emplacement forming p a r t of lot 
number lifteeii-B ( U.M of the official cadas t re for 
the fourth range (1th range) of the township of 
Thetford, containing one hundred foot in width 
by one hundred feet in dep th ; bounded in front 
to the southeast | 1 V the road between the fourth 
and fifth ranges, on one side to the nor theas t 
at one hundred and fifty foot from the line of 
division between said lot fifteen-B and lot 
fifteen-A, on the o ther side to the southwest and 
in rear to the northwest by Napoléon P a r é or 
representat ives -with the buildings thereon erect­
ed and dependencies, subject to mining right* 
upon the conditions of the deed of concession and 
upon the conditions of the deed of sale Paré-
Delisle, as per deed executed before no t a ry 
V. Careau. the twenty fifth of November, 1910, 
and to a yearly ground rent of twelve dollars 
pavable to N a p . Paré . 

F .—The lot number (166-149) one hundred 
and forty nine of the subdivisions of original 
lot number sixteen-B of the official cadas t re for 
the fifth range of t h e township of Thetford, 
measur ing fifty feet in front, more or less, by 
ninety five feet in dep th , more or less; bounded 
to the nor thwest by the Thefford Robertson 
Improvement Co.or representa t ives to the nor th­
east by a pa r ty named Lefebvre or represent­
at ives , to the southeas t by Eleusippe Gingras 
or representat ives and to the southwest by the 
road - w i t h all the buildings thereon erected and 
dependencies, subject to the mining r ights and 
to the conditions of the deed of concession. 

G . — 1 . T h e lot number (143) one hundred 
and forty-three of the subdivisions of lot number 
(106) sixteen-! ' of the official cadastre for the 
fifth range of the township of Thetford. subject 
to the mining rights and to t h e condit ions of the 
deed of concession. 

G.—2. T h e lot number (140) one hundred and 
forty six of the subdivisions of lot number (106) 
sixteen-B of the official cadas t re for the fifth 
range of t h e township of Thetford. measuring 
fifty feet in front, by ninety five feel in depth , 
more or less—with the buildings thereon erected, 
subject to the mining right - and to the condit ions 
of the deed of concession of the 28th of April, 
1910. 

H .—The lot number (1(56-5) five of the subdi­
visions of lot number sixteen-B of the official 
cadas t re for the fifth range (5 th range) of t h e 
township of Thetford, measur ing fifty feet in 
front by n ine ty five feet in dep th , more or less— 
wi th t h e buildings thereon erected, and depen­
dencies, subject to the mining rights and to the 
condit ions of the deed of concession. 

I I .—2. The lot number (106-145) one hundred 
a n d forty five of t h e subdivision of lot number 
sixteen-B of the official cadas t re for t h e fifth 
range of the township of Thet ford . measur ing 
fifty feet in front b y n ine ty five feet in d e p t h , 
more or less—with t h e bui ldings thereon, subject 
to t h e mining r ights and to t h e condit ions of the 
deed of concession of the 24th of March , 1910. 

I .—The lot number (106-9) nine of the subdivi­
sions of lot number s ixtcen-B, of the official cadas­
tre for the fifth range of t h e township of Thet ford , 
measuring fifty feet in front by ninety-five feet in 
depth , more or less—with the buildings thereon 
erected and dependencies, subject to the mining 
r ights and to the condi t ions of the deed of con­
cession. 
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I .—Les lots numéros (106-147 e t 148) cent 
quarante-sept et cent quarante-huit des subdivi­
sions du lot numéro seize-B du cadastre officiel 
pour le cinquième rang du canton Thetford, 
mesurent cent pieds de front sur cent pieds de 
profondeur, plus ou moins; bornés en avant a la 
route, en arrière à Pierre Lefebvre ou représen­
tants, d 'un côté à Phih'as Paradis ou représen­
t a n t s et de l 'autre côté à Ovide Fugère ou succes­
seurs avec b&tisses dessus construites et dépen­
dances, sujet aux droits d<- mines, et aux condi­
tions de l 'acte de concession. 

J.—2. Un chemin privé conduisant du chemin 
du cinquième rang jusqu'à la mine Pennington, 
c'est-à dire toute la longueur de ce chemin qui 
«'étend depuis le chemin du cinquième rang jus­
qu'à la limite nord de la subdivision numéro 
treize du lot numéro seize-B; ce chemin faisant 
part ie du lot numéro seize-B du cadastre officiel 
pour le cinquième rang du canton Thetford. 

J.—8. Les lots numéros cent neuf, cent dix, 
cent onze, cent douze, cent treize, cent quatoize, 
cent quinze, cent seize, cent dix-sept, cent dix-
huit , cent dix-neuf, cent vingt, cent vingt et un, 
cent vingt-deux, cent vingt-trois, cent vingt-
qua t r e cent vingt-cinq, cent vingt-six, cent 
Vingt-sept, cent vingt-huit, cent vingt-neuf. OFTTT 
t rente , cent trente et un. cent trente-deux, cent 
trente-trois, cent trente-quatre, centre t rente-
cinq, cent trente-six. cent trente-sept, cent t i en te-
huit des subdivisions du lot numéro seize-B du 
cadastre officiel pour le cinquième rang du canton 
Thetford. 

K . — 1 . Une partie du lot numéio quinzo-B 
(15b) du cadastre officiel pour le quatrième rang 
(4èmo rang) du canton Thetford. mesurant cinq 
arpents de largeui sur cinq arpents de profon­
deur ; borné en avant au chemin public, en ar ­
rière au restant du dit lot. d 'un côté à Allyre 
D u m a s ou représentants , et de L'autre côté au 
lot numéro seize et dépendances. 

K.—2. Par t ie du lot numéro (16c) seize-G du 
cadastre officiel pour le cinquième rang du canton 
Thetford. contenant cent pieds de largeur sur 
cinq cents pieds de profondeur; bornée au noid-
OUest au quatr ième rang, d 'un côté au sud-ouest 
au lot numéro dix-sept, de l 'autre côté au nord-
est à D.-II. Pennington (voie d'évitement ), et 
en avant au sud-est au restant de ce lot appa r t e ­
nant à Télés. St-Laurent ou représentants , sujet 
aux droits de mines. 

K . - 3. Partie du lot numéro seize-G du cadas­
tre officiel pour le cinquième rang du canton 
Thetford. mesuiant environ cinquante pieds de 
longueur sui environ vingt pieds de largeur au 
milieu, -e terminant en pointe à l'extrémité nord-
est ; bornée au sud-est par le chemin public maca­
damisé, et des autres côtés par le restant du lot 
numéro seise-C; cette partie est bornée au nord-
est par le terrain de la voie d 'évitement, ujet 
aux droits de mines. 

K.—4. Environ dix-sept acres et soixante 
perches en superficie, du lot numéro (17a) du 

J.—The lots numbers (106-147 and 148) one 
hundred and forty seven a n d one hundred and 
forty eight of t h e subdivisions of lot number 
sixteen-B. of the official cadas t re for the fifth 
range of the township of Thet ford . measuring 
one hundred foot in front by one hundred feet in 
depth , more or less; bounded in front by the by­
road, in rear by Pierre Lefebvre or representat i ­
ves, on one side by Philéas Paradis or represent­
atives and on the o ther side by Ovide Kugère 
or his successors—with t h e buildings thereon 
erected and dependencies ;subjec t to the mining 
right- and to the conditions of t h e deed of conces­
sion. 

J.—2. A pr iva te m a d leading from the road 
of the fifth range to the Pennington Mine, t ha t 
is to say all the length of such road extending 
from t he road of t he fifth range to the nor th limit 
of the subdivision number th i r teen of lot number 
sixteen-B; such road forming p a r t of lot number 
sixteen-B. of the official cadas t re for the fifth 
range of the township of The t ford . 

J . — 3 . The lots numbers one hundred and nine, 
one hundred and ten. one hundred and eleven, 
one hundred and twelve, one hundred and thir­
teen, one hundred and fourteen, one hundred and 
fifteen, one hundred and sixteen, one hundred 
and seventeen, one hundred and eighteen, one 
hundred and nineteen, one hundred and twenty , 
one hundred and twen ty one . one hundred and 
twenty two. one hundred and twenty three, one 
hundred and twen ty four, one hundred and 
twenty five, one hundred a n d twenty six. one 
hundred a n d twen ty seven, one hundred and 
twenty eight , one hundred and twen ty nine, one 
hundred and th i r ty , one hundred and th i r ty 
one. one hundred and th i r ty two. one hundred 
and th i r t hy three, one hundred and th i r ty 
four, one hundred and t h i r t y five, one hun­
dred and t h i r t y six, one hundred and th i r ty 
seven, one hundred and th i r ty eight of the sub­
divisions of lot number sixteen-B of the offi­
cial cadas t re for t h e fifth Range of t h e town­
ship of Thetford. 

K.—1. P a r t of lot number fifteen-B (156) 
of the official cadas t re for the fourth range (4 
range) of t h e township of Thetford. measuring 
five a rpen t s in width by five a rpen t s in dep th ; 
bounded in front by the public road, in rear by 
i he residue "I said lot, on one side by Allyre Du­
mas or représentât ives. and on t h e o ther side by 
lot number sixteen and dependencies. 

K.—2. P a r t of lot n u m b e r (16c) s ixteen-C of 
the official cadastre for the fifth range of the 
township of Thetford, containing one hundred 
feet in wid th b y five hundred feet in dep th ; 
bounded to the north-west by the fourth range, 
on one side to t h e sou thwes t b y lot number 
seventeen, on the other side to the no r theas t by 
D. A. Pennington (siding) and in front to the 
southeast by the residue of said lot belonging 
to Teles. St . Laurent or representat ives , subject 
t o t he mining r ights . 

K . — 3 . P a r t of lot number sixteen-C of the 
official cadastre for t he fifth range of flu; township 
of Thetford. measuring about fifty feet in length 
by about twenty feet in widt h at t h e middle, and 
ending in a point a t the nor theas t ex t remi ty ; 
bounded to the southeas t by the macadamized 
public road, and on t h e o ther side by t h e residue 
of lot number s ixteen-C; this p a r t is bounded 
to the northeast by the land of the siding.subject 
to t h e mining r ights . 

K.—1. About seventeen acres and sixty per­
ches in superficies of lot number (17a) seventeen 
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cadastre officie] pour le quatrième rang du canton 
Thetford, 0'eit-èVdir<> ce qui reste de ce lot après 
en avoir déduit les trente acres en superficie 
acquises par Joseph Houle, selon acte reçu devant 
le notaire André Taschereau et enregistré à 
Inverness sous le No 51,714, sujet aux droits de 
mines. 

K. 5. Une part ie - avee la source qui s 'y 
trouve—du lot numéip (176) dix-sept-B du qua­
trième rang du canton Thetford. mesiiiant cin­
quan te pieds de profondeui le long de la propriété 
de Victor Tanguay , sur cent pieds de largeur, 
tel que clôturé actuellement; bornée des trois 
autres côtés au restant du dit lot No 17-B appar ­
tenant à Auguste Bérubé—avec la servi tude d 'a­
queduc créée par un acte de vente reçu devant 
André Taschereau, notaire, le décembre 1925. 

K. -6. Deux parties du lot du cadastre numéro 
(621») six cent vingt et un-A. du cadastre officiel 
du canton Halifax (Saint-Ferdinand), comté de 
Blégantic, mesurant ensemble qua t r e cents p ieds 
de largeur. le long du lac William, et étant bor­
nées du côté sud-ouest par la ligne des hautes 
eaux du dit lac. bornées vois le nord-est p a r l e 
résidu du dit lot, vers le nord-ouest, par le lot 
numéro six cent dix-neuf-A, vers le sud-est par le 
terrain de Duncan-T. Stewart , tou te la largeur 
des di tes parties achetées par M . Woods d e 
Bruno Dubois e t de L. I . Frechet te . 

K .—Un emplacement faisant partie du lot 
numéro (14c) quatorzo-C du cadastre officiel 
pour le cinquième rang du canton Thetford. 
mesurant soixante-quinze pieds de la rgeur 
sur cent pieds de profondeur; borné en avant 
au t ra i t carré entre les quatrième et cinquième 
rangs, en arrière e t d 'un côté au sud â, Ludger 
Nadeau ou représentants , et d e l 'aut re côte au 
nord à Joseph Toussant ou represent a n t s - avec-
bâtisses dessus construites et dépendances, sujet 
aux droi ts de mines. 

Somerset Sud:— 
L.—Les lots numéros (Cr>, 00. (17. 68, 69, 70. 

71 , 81. 82, 83, 84, 86, M'» et 87) soixante-cinq, 
soixante-six, soixante-sept, soixante-huit, soixan­
te-neuf, soixante-dix, soixante e t onze, qua t re -
vingt-un, quatre-vingt-deux, quatre-vingt-trois , 
quatre-vingt-quatre , quatre-vingt-cinq, qua­
tre-vingt-six et quatre-vingt-sept du cadastre 
officiel du canton de Somerset-Sud (paroisse de 
Notre-Dame-de-Lourdes) situés dans le troisième 
rang. 

Rivièrc-à-Pie rrc:— 
M—Les lots numéros ( 2 , 3 , 7, 8, 9 du 3e rang) 

deux, trois, sept.h uit et neuf du cadastre officiel 
pour le troisième rang du canton Bois, comté de 
Portneuf, un, deux 1, trois, qua t re , cinq, six, sept, 
dix, onze et douze (1, 2. 3, 4, .">. 0. 7, 10, 11 et 12 
du 4ème rang) du cadastre officiel pour le qua­
trième rang du dit canton Bois, chacun de ces 
lots mesurant cent acres en superficie environ, et 
des lots numéros (s, 9 et 10 Perthuis) huit, neuf 
et dix de la seigneurie de Perthuis . comté de 
Portneuf, dans le rang du chemin de la Colonisa­
tion. 

Stoneham :— 
N.—Le lot numéro (20, 3ôme rang) , vingt 

du cadas t re officiel jxmr les cantons unis de 
Stoneham e t Tewkesbury, s i tué dans le troisième 
rang de la paroisse de Saint-Edmond-de-Stone-
kani, comté de Québec. 

A of the official cadas t re for the four th range of 
the township of Thetford, namely, t h e remainder 
of such lot after having deducted the t h i r t y 
acrcs in superficies acquired by Joseph Houle, as 
per deed executed before notary André Tasche ­
reau and registered a t I n v e m e s under No . 
54744. subject to t h e mining r ights . 

K . — 5 . A part with the spring to be found 
thereon, of lot number (176) seventeen-B of t h e 
fourth range <>l the township of Thet ford .meas­
uring fifty feet in dep th , along the proper ty 
of Victor Tanguay, by one hundred feet in width 
as presently fenced in; bounded on t h e o t h e r t h r e e 
sides by the residue of said lot No. 176. belonging 
to Auguste Bérubé— with the servi tudes of wate r 
works created by vir tue of a deed of sale executed 
before André Taschereau, the 9th of December, 
1926. 

K.—6. Two par t s of cadastral lot number 
(621a) six hundred and twenty one A of t h e 
official cadas t re of t h e township of Halifax, 
(Saint-Ferdinand) , county of Megant ic . measur ­
ing together four hundred feet wide along t h e 
lake William, by t h e high water m a r k of which 
it is bounded on the southwest side; bounded 
towards the northeast by the remainder of said 
lot. towards t h e nor thwest b y lot number six 
hundred and nineteen-A. towards the south eas t 
by the land of Duncan T . S tewar t , t h e full wid th 
of said par ts bought by Mr . Woods from Bruno 
Dubois and from L. I. Frechet te . 

K.—An emplacement being pa r t of the lot 
number (14c) fourteon-C, of the official cadas t re 
for the fifth range of the township of Thetford, 
measuring seventy-five feet in width by one 
bundled feet in dep th ; bounded in front by the 
Irai! carré between the fourth and fifth ranges, in 
rear and on one side, to the south, by Ludger 
Nadeau or representat ives, and on the o ther 
side to the north by Joseph Toussant or repre­
sentat ives- with buildings thereon elected and 
dependencies, subject to the mining rights. 

Somerset South:— 
L.—The lots numbers (05. 66, 67. 68. 69. 70, 71 , 

81. S2. S3. 84. 85. and 87) sixty five, sixty six, 
sixty seven, sixty eight, sixty nine, seventy, 
seventy one. eighty one. eighty two. e ighty three, 
eighty four, eighty five, eighty six and eighty 
seven of the official cadas t re of the township of 
Somerset South (parish of Not re D a m e de 
Lourdes) s i tuated in the third range. 

Rivière à Pierre:— 
M — T h e lots numbers (2. 3, 7, 8. 9 of the 3rd 

range) two, three, seven, eight and nine of the 
official cadastre for the third Range of the town­
ship of Bois, county of Portneuf. one, two, three, 
four, five, six. seven, ten, eleven and twelve 
(1, 2, 3. 4. 5. 6. 7. 10. 11 and 12 of the 4th range) 
of the official cadas t re for the fourth range of the 
said township of Bois, each of these lots measuring 
about one hundred acres in superficies and the 
lots numbers (8. 9 and 10 Port bins) eight, nine 
and ten of the seigniory of Perthuis, oounty of 
Portneuf, in the range of the road of the Colo­
nization. 

Stoneham :— 
N . — T h e lot numbei (20, 3rd range) twenty 

of the official cadastre for the united townships of 
Stoneham and Tewkesbury, s i tuated in the third 
range of the parish of Saint Edmond of S toneham, 
county of Quebec. 
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0 . — L e lot numéro (20, lème rang) vingt du 
Cadastre officiel peur les cantons unis de Stono-
liam et Tewkesbury, situé d a m le quat r ième 
rang de la paroisse de Saint-Fdmond-de-Stone-
ham, comte de Québec. 

1*. Le lut numéro (21, Se rang) vingt et un du 
cadastre officiel pour les cantons unis de Stone­
ham et Tewkesbury, situé dan- le cinquième rang 
de la paroisse de Saint-Kdmoiid-de-Stoneham. 
Comté de Québec. 

Q . - Les droits du cédant autorisé, résultant 
d 'un acte d 'échange en t ie Le Séminaire de Qué­
bec et monsieur I )avid-l fenry Pennington, reçu 
devan t le notaire Jos.-G. Couture , le neuf avril 
mil neuf cent vingt et un. No 13,735, enregistré 
au bureau d 'enregistrement, au Château-Kicher. 
le douze juillet mil neuf cent \ i ng t e t un,sous le 
No 14.996, comportant le droit exclusif, sujet à 
certaines conditions, de couper et d'enlever, 
pendant douze ans à compter du premier juin mil 
neuf cent vingt e t un, tout le bois de pulpe, 
d 'épinet te et do sapin, de pas moins do six pouces 
à la souche, qui peut SB trouver sur les lots numé­
ros (199, _'()(». 244, 245, 246, 247, 248, 249, 250, 
251 e t 252) cent quatre-vingt-dix-neuf, doux cent, 
deux cent quarante*quatre , doux cent quarante-
cinq, deux cent quarante-s ix. deux cent qua ian tc -
sept, seux cent qua ian te -hu i t . deux cent quaran te 
neuf, deux cent c inquante , deux cent c inquante 
et un et deux cent cinquante-deux du cadastre 
officiel pour la paroisse de Saint-Adolphe-de-
Laval, comté de -Montmorency. 

R. Les lots deux (2) et vingt (20) du bloc 
qua t re (1) de l 'emplacement de ville de W'etaski-
win, province d 'Alborta. Canada . 

S. Le lot trente-six (36) bloc soixante-seize 
quatre-vingt-un (70-81). section dix (10). on la 
cité de Victoria, province de Colombie Anglaise, 
Canada . 

Ce t t e vente es t faite suivant les dispositions 
de l'article 20, paragraphe 4 de la Loi de Faillite, 
et a les mêmes effets qu ' une vente faite pa r le 
shérif. 

Pour conditions de vente et autres informations 
s'adresser aux soussignés. 

Les svndics autorisés, 
LARVE, T R U D E L <fc F I C H E R . 

Bureau : Edifice de la Banque Canadienne 
Nationale, 71 rue Saint-Pierre. Québec. 

5731—51-2 

Vente par licitation 

Province de Québec, district de Terrebonne, 
Cour Supérieure. No 449. 

Avis public est , pa r les présentes, donné que 
par e t en vertu d 'un jugement de la Cour Supé-
ricuie siégeant à Saint-Jérôme, dans le distr ict 
de Terrebonne, le 2 décembre 1925, dans une 
cause dans laquelle Roderick-B. Masson, culti­
vateur , des ville et distr ict de Terrebonne, est 
demandeur ; et Raymond Masson, do la cité 
d 'Out remont , district de Montréal . Dame Su­
zanne Leclair, veuve de J . -L. de G. Masson, de 
la cité d 'Out remont , distr ict de Mont réa l ; D a m e 
Madeleine Masson, épouse séparée de biens de 
Achille Bienvenu, de la • i té et du distr ict do 
Montréal , e t ce dernier pour autoriser son épouse; 
Délie Germaine Masson, de a cité d 'Outremont , 
district de Mont réa l ; D a m e Marie Masson, 
épouse de C.-A. Harwood C. R., de l à cité et du 

O.—The lot number (20, 4th range) twenty of 
the official cadastre for the united townships of 
Stoneham and Tewkeshurv . si tuated in the fourth 
range of the parish of Saint Edmond of S toneham. 
county of Quebec. 

P.—The lot number (21, 5th range) twen ty 
one of t he official Cadasl r e tor t he united townships 
of Stoneham and Tewkesbury, si tuated in the 
fifth range of the parish of Saint Ldmond of Sto­
neham. county of Quebec. 

Q. The rights of the authorized assignor— 
resulting from a deed of exchange between " L e 
Séminaire de Québec" and Mr. David Henry 
Pennington, received before the notary Jos. ( ;. 
Couture, the ninth of April, one thousand nine 
hundred and twenty one. No. 13735, registered 
at the registry office, at Chateau Richer, the 
twelfth of July, one thousand nine hundred and 
twenty one, under No. 11.990, carrying the 
exclusive right, subject to certain conditions, to 
out a n d removed uring twelve, years , from the 
first of June , one thousand nine bundled and 
twenty one. all the spruce and balsam pulpwood 
of no loss than six inches at the s tump, to be found 
upon the lots numbers (p.tq. 200. 244, 245. 240, 
217. 2 IS. 249. 250. 251 and 252) one hundred and 
ninety nine, two hundred, two hundred and 
forty four, two hundred and forty five, two 
hundred and forty six. two hundred and forty 
seven, two hundred and forty eight, two hundred 
and forty nine, two hundred and fifty, two 
hundred anil fifty one and two bundled and fifty 
two of the official cadastre for the parish of Sa in t 
Adolphe do Laval , county of Montmorency . 

I t .—Lots two (2) and twenty (20), block four 
(4). in the townsite of Wotaskiwin, province of 
Alberta, Canada . 

S.—Lot th i r ty six (30), block seventy six— 
eighty one (76-81),section ten (10). in the city of 
Victoria, province of British Columbia, Ca­
nada. 

This sale is made pursuant to he provisions of 
article 20. pa ragraph 4 of the Bankrup tcy Act, 
and has the same effect as a sheriff's sale. 

For conditions of sale and other par t iculars , 
apply to the undersigned. 

L A R U E , T R U D E L & R I C H E R . 
Authorized Trus tees . 

B a n q u e Canadienne Nat iona 'e Building, 
71 Sa in t Peter St., Quebec. 

5732—51-2 

ïSales by licitatio 

Province of Quebec, District of Terrebonne, 
Superior Cour t . Xo . 449. 

Public notice is hereby given tha t by and in 
vir tue of a judgment of the Superior C o u r t 
si t t ing a t Saint Jerome, in the distr ict of Ter re ­
bonne, the 2nd of December, 1925, in a cause 
wherein Roderick B. Masson, farmer, of the 
town and distr ict of Terrebonne, is plaintiff; 
and Raymond Masson, of Hie city of Out rc -
mont , district of Montreal ; D a m e Suzanne 
lec la i r , widow of J. L. de G. Masson, of the 
city of Outremont , distr ict of Mon t rea l ; D a m e 
Madeleine Masson, wife sepa ra te a s to p rop ­
er ty of Achille Bienvenu, of the ci ty a n d distr ict 
of Montreal , a n d the la t te r to au tho r ze his 
wife; Miss Germaine Masson, of the city of 
Out remont , distr ict of Mont rea l ; D a m e Mar ie 
Masson, wife of C. A. Harwood, K. C , of the 
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district de Montréal, et ce dernier pour autoriser city and district oi Montreal, and the latter to 
RON épouse; Dame Jeanne Desjai(bns, veuve do aui l iori /e his wife; Daine Jeanne Dosjardins, 
Henri Masson, de la cité I|'< ni tremoni. di-lrie) widow of Henri MaSSOn, of" the oify of Outro-
de Montréal . es-qualité de tut lion à s e s enfants mont , district of Montreal] CS-qualité ot tutrix 
mineurs Marguer i te , Françoise et Henr i Masson; to her minor children Margueri te , Françoise 
Léon Masson, do la cité d 'Outremont , district and Henri Masson; Léon Masson, of thé city 
de Mon t r ea l ; D a m e Henr ie t te Harwood, épouse of Outremont , district of Montreal ; Dame 
séparée d e biens de Bernard Languedoc, d e la cité Henr ie t te Harwood. wife separate as to prop» 
cteWestmount , district d e Montréa l , et ce dernier er ty of Bernard Languedoc, of the city of 
pour autoriser sa dite épouse; Dame Marguerite Westmount , district Of Montreal, and the lat ter 
Harwood, épouse séparée de Liens de ("hs. Por- to authorize his said wife; Dame Margueri te 
Icons, de Is Cité et du district de Montréal, et ce Harwood. wife separate as to property Of ( hs. 
dernier pour autoriser son épouse; William liai- Porteous, of the city and district of Montreal , 
wood, d e la c i té et d u distr ict de Montréa l ; D a m e and the lat ter to authorize his wife; William 
Joséphine Masson, veuve de F. de B. Bastien, Harwood, of the city and district of Montreal ; 
du village de Vaudreuil, district de Montréal ; Dame Josephine Massi o, widow of F. de S. 
Dame Geneviève Masson, épouse séparée de Bastien. of the village of Yaudicuil, district of 
biens de Alphonse Millette, de la ville et du dis- Montrea l ; Daine Geneviève Masson. wile sepa-
trict de Terrebonne, e t ce dernier pour autoriser ra te as to property of Alphonse Millette. of 
son épouse; Dame Cécile .Masson. veuve de the town and district of Terrebonne, and the 
Eininamiel-B. Devlin, de la cité d 'Ot tawa, pro- la t te r to authorize his wife; Dame Cécile Mas-
vince d 'Ontar io ; Edouard Bossange. Suisse; son, widow of Emmanuel P . Devlin, of the city 
Dame Marie Bossange. veuve do Robert Le- of Ot tawa, province of Ontar io; Ldouard BoS-
sourd. do Mcung su r Loire, Loiiet. Prance; sange. Switzerland; Dame Mario Bossange, 
Dame Antoinet te Bossange, épouse séparée de widow of Hobert Lesourd. of Moung sur Loire, 
biens de Jacques DoumiC, de Paris . France. D>irot. France; Dame Antoinet te Bossange. 
e t ce dernier pour autoriser BOH épouse; Dame wife separate as to property of Jacques Doun.ic, 
Elizabeth bossange. épOUSC séparée do biens do of Paris, Fiance and the la t te r to authorize 
André G u a r d , de P a r k France, e t ce dernier his wife; Dame Elisabeth Bossange, wife ,-cpa-
DOUr autoriser son éixiuso; Dame Françoise ra te as to property of André Girard, of Paris, 
Bossange.épouse séparée de biens de M. Eugène I r a nee. and the lattoi to authorize Ins wife; 
Camuset , do Villeny, Loire et Cher, France. D a m e Françoise Bossange. wife separate as to 
et ce derniei pour autoriser son épouse; Délie proper ty of Mr. Eugène Camuset , of Villeny, 
Madeleine Bossange. do la Forte Saint-Aubin, Loire a n d Chei . France , a n d t h e la t t e r tO au thor -
Loiret, France; Dame; Geneviève Bossange, ize his wife; Miss Madeleine Bossange, of la 
épou e séparée do biens de Jean do Malherbe, Forte Saint-Aubin. Loiret, Franco; Dame Gcno-
Orléans, Loiret. France, et ce dernier pour viève Bossange. wife separate as to property 
autoriser son épouse; Dame Ma rie-Louisa-Jeanne- of Jean de Malherbe. Oilcans. Loiret. France, 
Odet te Bossange, épouse séparée de biens de and the lat ter to authorize his wife; Dame Marie 
Paul l 'érand. Paris, Fiance, et 06 dernier pour Louise Jeanne Odette Bossange, wife separate 
autoriser son épouse; Isabelle Bossange, épouse as to proper ty of Paul Férand, P a r s , France, 
séparée de biens de Joseph - C h a r l e s - Hubert and the lat ter to authorize his wife; Isabelle 
Jeanne le. do Pans, Franco, e t oo dernier pour Bossange, wife separate as to property of Jean 
autoriser son épouse; Raymond Douvreleur, Charles Hobert Jeannelle, of Pari- . France, 
Veauche Bur Loire, Fiance; Dame Antoinette and the lat ter to author ize his wife; Raymond 
(Net ty) Douvreleur, veuve de Marcel Geoffroy, Douvre 'eur . Veauche sur Loire, France; D a m e 
de Paris. Prance; Dame Mary Beraid, épouse Antoinet te (Net ty ) Douvreleur, widow of Marcel 
séparée do biens de Louis de Toicy . do Paris, Geoffrey, of Paris. Franco; Dame M a n Bérard, 
France, et ce dernier pour autoriser son épouse; wife separate as to proper ty of Louis do Torey, 
Pierre Sutterl in, ès-qualité de ' tuteui à Raymond, of Paris. France, and the latter to authorize 
Od lie et Xicolle Sutterlin. de Compiège. Franco, his wife; Pierre Suttei l in, es-qualité of tu to r to 
Dame Louise-Marie-Pauline - Margueri te Carles Raymond, Odille and Nicolle Sutterl in of 
de Carbonnièie. veuve de Léon Bérard. en sa Compiège. Fiance; Dame Louise Mario Pau-
quali té do tutr ice à Martho-Sophic - Mary Bé- line Margueri te Caries de Carbonnière. widow 
rard. de Toulouse. Hau te Garonne, France; of Léon Bérard, in her qu l i ty of tu t r ix to M a i t h e 
Raymond Ba-t ien, du village de Vaudreuil, Sophie M a r y Bérard. of Toulouse, H a u t e 
dis tr ict de Montréa l , en sa qualité do amateur Garonne, F i a n c e ; R a y m o n d Bast ien, of the village 
ad hoc à Délie Bert he Masson, interdite, pour la of Vaudreuil , district of Montreal , in his qua l i ty 
représenter et Passu ter aux lins des présentes; of curat m ml line to Miss Berthe Masson. inter-
Ix) ris l.eelair. des cité et district de Montréal, dieted,to represent a n d assist her for the purposes 
en s a qual i té d e t u t e u r adhoc à Jacques et Phi- hereof; Louis Leclair, of the city ami distr ict 
lippe .Masson. enfants mineur: issus du mariage of Montrea l , in his qual i ty of tu tor ad hoc to 
do J .-L. do G. Masson et Dame Suzanne Lo- Jacques and Philippe Masson. minor children 
cla r. pour les représenter et les assister aux issued of t h e marr iage of J . L. de G . Masson and 
fin- des présentes, sont défendeurs, ot les dits D a m e Suzanne Leclair. to represent and a ss . s t 
Raymond Masson, C h s - A u g u s t c Harwood, et them for the purposes hereof, aie defendants ; 
François de Sales Bastion, en leur qua l i t é d'exé- and the said Raymond Masson. Chs Auguste 
outeurs-testarnentaires de la succession de D a m e Harwood, and Fiancois de Sales Bastion, in 
Geneviève Raymond , veuve do l 'Honoiab 'e their quality of t es tamentary executors of the 
Joseph Masson, sont mis on cause, la vente et es tate of Dame Geneviève Raymond, widow 
licitation dos immeubles ei-après désignés a été of the Honoural le Joseph Masson. are mi.s-en-
ordonnée, savoir : cause, ordering the sale and licitation of the 

immovables hereunder described, to wi t : 
1. Un lopin de terre contenant tou te la por- 1. A parcel of land containing the whole 

tion sup'ri aire du lot numéro deux cent cin- u p p e r portion of the lot numl or two bundled 
quante-six (25(>) de la paroisse de Saint-Charles- and fifty six I•_>.",('>) of the parish of Saint Charles 
de-Lachonaie, dans le Comté de l 'Assomption; de Lachenaie, in the county of l 'Assomption; 
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borné (lovant au Sud par lo chemin do Torro-
bonno •> MÎascouohe, deniers par Louis Râtelle 
ou représentants ; du côté Ouest par Charles 
Then ion ou représentants et du ooté Est pa r 
Auguste Naveri ou représentants ; do la conte­
nance de soixante-quinze arpents et t rente por­
ches en superficie, plus ou moins. 

2 . Un lopin de terre on Lois debout por tant 
le numéro cent soixante-sept ( 1 0 7 ) . en la pa­
roisse «le Terrebonne, mesurant environ soixante 
perches et étant en triangle dont la base se 
t rouve formée par la partie l'.sl du trait carré 
du lot Xo 91 de la < bande Côte do Terrebonne, 
et dont le sommet se trouve vers le Nord au 
trait carré du lot No 0 3 de la même Grande 
Côte do Terrebonne. 

3 . Une terre portant lo numéro deux cent 
sept 1*207) des plan ot livre do renvoi officiels 
de la Ville de Terrebonne; bornée en front par 
les lots numéros deux cent huit, deux cent dix. 
deux cent onze et deux cent douze du dit CADAS­
tre officiel de la Villedo Terrebonne et par l'em­
placement de A. Maisonneuve, si tué au coin do 
la rue Saint-Louis ot du Chemin d e Mascouche, 
en la dite Ville do Terrebonne; bornée aurai d 'un 
côté par certains emplacements fa sant front 
sur le dit Chemin de Mascouche et appartenant 
à Dame Beauséjour et à Magloire Dosjardins. 
ou représentants; ensuite par lo chemin do Mas­
couche et par le lot numéro cent trente-trois 
des dits | !;,n et livre de renvoi officiels; et 
enfin bornée en arrière par la limite de la Ville 
de Terrebonne. La superficie totale du dit lot 
numéro deux cent sept est de quarante-deux 
arpents , soixante-douze perches, plus ou moins, 
dont il faut déduire cependant certains emplace­
ments dltachés de la dite t o n e ot vendus à A. 
Maisonneuve, Dame Beauséjour. Magloire Des­
jardins et la Communauté des Révérends Pères 
du Saint Sacrement. 

4. Un lot portant le numéro cent trente-deux 
( 1 3 2 ) du cadastre officiel du Village et de la 
par-issc de Sainte-Sophie, dans le Comté de 
Terrebonne, situé sur la rue Masson, côté Nord-
l ' . s t . 

5. Doux lots portant les numéros cent soixante-
huit et cent soixante-neuf du cadastre offi­
ciel du village et do la paroisse do Sainte-Sophie, 
dans le Comté de Terrebonne, situés sur la rue 
Masson, coté Nord-Est . 

0 . Les lots portant les numéros cent quat re-
vingt, cent quatre-vingt-un ot cent quatre-vingt-
deux au cadastre officiel du vi lage et de la paroisse 
de Sainte-Sophie, dans le Comté do Terrebonne, 
si tués sur |g nie Raymond côté Nord-Ouest. 

7 . La moitié du lot por tant le numéro cent 
trente-neuf, Côté nord de la rue Sainte-Marie, 
dans le Village de Sainte-Sophie au cadastre 
officiel du village et de la paroisse do Sainte-
Sophie, comté de TerroLonne. 

8. Los l o t s portant les numéros cent quaran te -
quatre, cent quarante-cinq, cent quarante-six, 
cent quarante-sept, cent quarante-huit, cent 
quarante-neuf, cent cinquante, cent cinquante 
et un et cent cinquante-deux du cadastre officiel 
du village do Sainte-Sophie .dans le Comté de 
Tenebonne, situés BUI la rue Saint-Joseph. 

9 . Part ie du lot de terre numéro vingt et un 
( 2 1 ) du village de New Glasgow,dans le Comté 
de Terrebonne, de la contenance de vingt-trois 
mille six cents pieds en superficie, plus ou moins; 
bornée d e v a n t , à l 'Es t , pa r le chemin public, du 

bounded in front to the south by the Ter re ­
bonne to Mascouche load, on the rear by I/ai is 
Râtelle or representatives, on the west side by 
Charles Therrien or representatives and on the 
oast side by Auguste Navort or representa t ives ; 
Containing seventy five arpents and th i r ty per­
ches in superficies, more or l e s s . 

2 . A pareel of land in s t and ing t imber bear ing 
the number one hundred and sixty seven ( 1 0 7 ) 
in the parish of Ter rebonne , measur ing a b o u t 
sixty perches and being of t r iangular form, the 
base "f which is formed by the east pa r t of the 
trail carré of the lot N o . 9 1 of the G r a n d e Côte 
do Ter rebonne , and whoso summit is towards 
the north to the trait carré of the lot No . 9 3 
of t h e same <'.ramie Cô te de Ter rebonne . 

3 . A land bearing t h e number two hundred 
and seven ( 2 0 7 ) . on t h e official plan and book 
of reference of the town of Ter rebonne ; bounded 
in front b y the lots numbers two hundred and 
eight, two hundred and ton. two hundred and 
eleven and two hundred and twelve of the said 
official cadastre of t h e town of Ter rebonne and 
by the emplacement of A. Maisonneuve . s i tua te 
on t h e corner of Saint Ixmis S t ree t and the Mas­
couche road in the town of Ter rebonne- bounded 
on one side also by cer ta in emplacements fronting 
on the said Mascouche road and belonging to 
Dame Beauséjour a n d to Magloiro Desjardins 
or representa t ives , t hen by t h e Mascouche road 
and by t h e lot n u m b e r one hundred and t h i r t y 
three of the said official plan and book of reference 
and finally bounded in the roar by t h e l imit of 
the town of Ter rebonne . T h e total super icios 
of the said lot number two hundred and seven 
is forty two arpen ts , s even ty two porches, more 
or less, from which, however, must bo deducted 
certain emplacements detached from t h e said 
land and sold to A. Maisonneuve . D a m e Beau-
séjour. Magloire Dosjardins and the C o m m u n i t y 
of the Reverend l a t h e r s of t h e Blessed Sacra­
ment . 

-1. A lot bearing the number one hundred a n d 
th i r ty two (132) of t h e official cadas t re of the 
village and of the par ish of Sa in te Sophie, in the 
county of Ter rebonne , s i tua te on Masson St ree t , 
nor theas t side. 

5. Two lots bearing t h e numbers one hundred 
and sixty eight and one hundred and sixty nine 
of the official cadas t re of t h e village a n d of t h e 
parish of Sainte Sophie , in the county of Tor re -
bonne, s i tua te on Masson Street , no r theas t side. 

(i. The lots bear ing the numbers one hundred 
and e ightw one hundred and eighty One and one 
hundred and eighty two ,on the official cadas t re 
of the village and of the par ish of Sa in te Sophie, 
in t h e coun ty of Te r r ebonne , s i tua te on Ray­
mond Street , no r thwes t side. 

7 . The half of t h e lot bear ing the n u m b e r 
one hundred and th i r ty nine, nor th side of Sainte 
Mar ie Street , in the village of Sainte Sophie, on 
the official cadastre of the village and of t h e 
parish of Sainte Sophie, coun ty of Te r rebonne . 

8. The lots bearing the numbers one hundred 
and forty four, one hundred and forty five, one 
hundred and forty six. one hundred and forty 
seven, one hundred and forty eight, one hundred 
and forty nine, one hundred and fifty, one 
hundred and fifty one and one hundred a n d 
fifty two of the official cadas t re of the village of 
Sainte Sophie, in t h e coun ty of Ter rebonne , 
s i tuate on Saint Joseph S t ree t . 

it. Part of the lot of land number twen ty one 
( 2 1 ) of the village of Now Glasgow, in the coun ty 
of Ter rebonne , conta in ing twen ty three thousand 
six hundred feet in superficies, more or iess; 
bounded in front, on the eas t , by t h e public 
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coté Bud par l'autre partie du lot numéro vingt 
et un ,occupé par James Lauder ou ses repré­
sentants . 

10. Une île dans la Rivière Achigan, portant 
le numéro quarante-six au cadastre du village 
de New Glasgow, Comté de Terrebonne, et 
mesurant vingt et une perches en superficie, 
plus ou moins. 

11. Le capital «les rentes seigneuriales de la 
Seigneurie de Terrebonne, lei arrérages des dites 
rentes affectant les lots ci-après décrits, le tout 
sauf cireur et omission ci sans garantie . 

Les numéros du cadastre seigneurial sont 
indiques en prenùei lieu, ceux du cadastre officiel 
le sont en second lieu; ces numéros sont reliés par 
un t rai t . 

Certains lots sont désignés par le numéro du 
cadastre seigneurial seulement, d 'aut res par le 
numéro du cadastre officiel seulement et les 
jéros représentent alors les numéros qui man­
quent. 

PAItOISSK DE TEBBBBONNE 

p . 314—p. 10; p . 314—p. 10: 3 7 8 - 3 ; 370-4 : 
320-.r> & H ; 322-13 ; 323 12; p . 315—p. 11: p . 
441-553; 321 6; 318-18; p . 315-16 & p. 11; 
93(1 20; 300 51 ,v 55. 50 >V 5 s ; 302 00; p. 8 0 7 -
218-221; 312 23; 282 2 7 s ; :;77 21 ; p . 749-00; 
p . 7-19-20; p . 710 37; oc 276; 376 25; 273-98; 
p. 932 L59; p . 374 31 ; p. 71t 34 :307 43; 304 A: 
809-.r>2 A- 222: p. 711 201; 375 32; p. 710 33; 
325-008; p . 302 00: p . 302 2 1 0 ; 2 8 0 - 9 1 ; 00 330; 
200 69; 373 :<r>; p . 811 229; 311 36; on 12; p . 
372 -3S; p. 372 39; p . 828 254; p. 371-p . 4 1 ; 
p . 37i p. 11: p. 30645; p . 300 -46;783 16; 7̂ _> i s : 

48; 78-1 10; 7 s", .".d; 301 01; 400 & 307-02; p . 
295 |». 71; 294 74; 00 70; 00 -p . 7 1 : p . 300-72; 
p . 3 0 0 - 7 3 ; 00-210: 202 p. 203-70; 289 Sf; 2 8 8 - ; 
82; 351 L80; 286 85; 033-p . 8 3 ; 285 00; 284 86; 
p. S07 220; 2 7 8 - 9 3 ; p . 3 5 7 - 1 9 4 ; 277-91:303-207; 
275-00: p. 3 1!) p. 179; 274 07; 00 -p . 103; 0 0 - 1 0 1 ; 
00-15:',: 00 154; 00-100: 399-158; 260 L07; 258-
10S: 257 109; 315-172; 00-1.71; 253-112; 255-09; 
p . 744-202; 251-114; 204-144; 250-110; 335-00; 
249-117; 340-140; 248 LIS; 213-122 & 403; 
210 120; 235 & 242 123 : 333-129; p . 330-131 ; 
p . 336 132; p . 338-137; 200 142; p. 265-p . 113; 
p . 205 p. 113; p . 341-118; p . 313 152; p. 4 0 1 -
150; p . 101-157; p . 949-101 ; p . 949-162; 279-
100; ION r,L';{; p. -i 18-568: p . 310 173: p. 900-380, 
256 .V p. 929- 111; 252-113; p . 929-180; 350-177; 
3 3 1 - 0 0 2 : 3 5 1 - 178; 330-003; p . 9 5 7 - 1 8 1 ; 
p . 960 184; 358-193; 357-195; 301-203; 3 4 8 -
170; p . 893-403 & 404; 327-005; 327-097; 254-
133; 337-134; 329-00-1; 328-000 : 131 197; 132-
00; p . 561 p . 5 8 1 ; 91 I 201; 301-205 ; 305 -206; 
00-S77; 3-17 175; 059 187; 0 0 - p . 329; 00-330 
00-332; p . 806 -p . 217; p . 8 0 6 - p . 217; p . 813 230 
p . 8 1 3 - 2 3 1 ; 0 0 - 2 1 1 : 00-212; 00 248; 821-252; 
822-253 ; p . 828-255 ; p . 82S-250; p . 826-260; 
8 2 7 - 2 0 1 ; p . 827-202; p . 830-203; n. 830-264; 
829-205; 831-207; 835-268; 00-272; 00-277; 
00-280; 00 -283 ; 00-284; 00-288 ; 898-385-00; 
292; 00-299; 00-305; 00-308; 00-309; 00-310; 
874-459; 0 0 - 3 1 1 ; 00-370; 00-312; 00-314; 00-
315; p . 894-406; 00 -p . 329; 00-320; 00-327; 
00-335; 00-310; 00-295; 0 0 - 3 3 1 ; 00-333 ; 0 0 -
334 ;897 380; 00-311 ; 907-353; 308-57; p . 905-
357; p. 905 359; p. 901-303; p . 904-300; p . 904-
3 0 1 - ; p.904-302; 00-305; p . 903-300; p . 903-370; 
00-309 ;()0-371; p. 900-379; p . 899-381 ; p . 8 9 5 -
3 9 1 ; ]). 8 9 9 - 382; p . 899-3S3; p . S9G-3S9; p . 8 9 5 -
390; 409 p. 595; 408-p . 595; p . 8 9 3 - 4 0 1 ; p . 
893-402; p . S93-405; p . 890-414; p . 890-415; p . 
890-410: p . 953-420; p . 953-427; p . 953-428; 

road, on the south side by the o the r p a r t of t h * 
lot number twen ty one,occupied by J a m e s Lauder 
or his represen ta t ives . 

10. An island in the Achigan river, bear ing 
the number forty six on the cadas t r e of the 
village of New Glasgow, county of Ter rebonne , 
and mesuring twenty one perches in superficies, 
more o r less. 

11. The capi tal of the seigniorial rents of the 
Seigniory of Ter rebonne , the arrears of the said 
rents affecting t h e lots hereinafter described, 
the whole save er ror and omission and wi thou t 
w a r r a n t y . 

The numbers of the seigniorial cadastre are 
firstly indicated, those of the official cadas t re 
a re secondly ind ica ted ; the said numbers are 
connected with a dash . 

Certain Lots are designated by the n u m b e r of 
the seigniorial cadastre only, o thers by the num­
ber of the official cadas t re only and the zeros 
in the case represen t the missing number s . 

PARISH OF TKUKKBONN'R. 

p . 314—p. 19: p . 314—p. 19; 3 7 8 - 3 ; 379-4 ; 
320-5 & I I ; 322 13- 323 12; p . 315—p. I I ; p. 
441-553; 321-0 ; 318 -18 ; p . 315-10 & p . 14; 
930-20: 30'.) 51 ,v 55. 50 & 58; 302 00; p . 8 0 7 -
218 221; 312 -23 ; 282-278; 377-24; p . 749-00 ; 
p. 749-26; p . 719-37; 00-270 : 370 25: 273-98; 
p. 932-159; p . 374-31 ; p . 710 31 ; 307 -43 ; 304 & 
809 52 & 222; p. 7 1 1 - 2 0 1 ; 375-32 ; p 7 4 0 - 3 3 ; 
325-008; p. 362-66 ; p . 302-210: 280-91 ; 00-330 : 
290-09; 373 35; p . 811-229; 311-30; 00 -42 ; p . 
372 : ; s : P . 372-39; p. 828-254; p . 371-p . 4 1 ; 
p. 371-p.l l :p. 3 0 0 - 4 5 ; p . 3 0 0 - 4 0 ; 7 8 3 - 4 7 ; 7 8 2 - 4 8 ; 
784-49; 785-50; 301 61 ; 100 & 307-02 ; p . 
295 p. 7 1 ; 294-74; 00 -70 : 0 0 - p . 7 1 : p . 300-72 ; 
p . 3 6 0 - 7 3 ; 00-217; 202 p . 293-76; 289-81 ; 2 8 8 -
8 2 ; 3 5 1 - 1 8 0 ; 286-85 ; 933-p . 8 3 ; 2 8 5 - 0 0 ; 284-80; 
p. 807-220: 278-93 ; p . 3 5 7 - 1 9 4 ; 2 7 7 - 9 4 ; 303-207 ; 
275-90; p . 3 4 9 - p . 1 7 9 ; 2 7 4 - 9 7 ; 0 0 - p . 1 0 3 : 0 0 - 1 0 1 ; 
00-153: 0 0 - 1 5 1 : 00-100; 300-158; 200-107: 2 5 8 -
108;257-100 :315 - 1 7 2 ; 0 0 - 1 7 1 : 2 5 3 - 1 1 2 : 2 5 5 - 0 0 ; 
n. 711 202; 251-114; 201-144; 250-110; 335-00; 
210-117: 340-140; 2 I 8 - Î 1 8 ; 243-122 & 403 ; 
246-120; 235 à 212-123: 333-129; p . 3 3 0 - 1 3 1 ; 
p . 330-132; p . 338-137; 200-142; p . 265-p . 143; 
p. 265-P.143: p . 311-110; p . 313-152: p . 4 0 1 -
150; p. 401-157; p . 949-101 ; p . 949-102 : 2 7 0 -
100;408-523: p . 4 1 8 -568; p . 3 1 0 - 1 7 3 ; p . 0 0 0 - 3 8 0 ; 
250 & p. 929 111; 252-113 ; p . 9 2 9 - 1 8 0 ; 3 5 0 - 1 7 7 ; 
331 - 0 ) 2 ; 351 - 1 7 8 ; 330 - 003; p . 957 - 181 ; 
181 ; p . 9 0 0 - 1 8 1 ; 3 5 8 - 1 9 3 ; 3 5 7 - 1 9 5 ; 3 0 1 - 2 0 3 ; 3 4 8 -
170; p. 893-403 & 401; 327-005; 327-007; 2 5 4 -
133; 337-131; 329-004; 328-001); 431-407; 4 3 2 -
00; p . 4 5 0 - p . 581 ; 914-204; 304-205; 305-206 ; 
00-377; 347-175; 959-187 : 0 0 - p 329; 00-330; 
CO 332; p SGO-p. 217; p . 8 0 0 - p 217; p . 8 1 3 - 2 3 0 ; 
p. 813-231; 0 0 - 2 1 1 ; 00-242; 00-248 ; 821-252 ; 
822-253; p . 828-255 ; p . 829-250: p . 820-200; p . 
827-201 ; p . 827-202 ; p . 830-203; p . 830-204; 
829-205; 834-207; 835-208; 00 -272 ; 00 -277 ; 
00-280; 0 0 - 2 8 3 ; 0 0 - 2 8 1 ; 00-28S; 808 -385 : 0 0 -
292; 00-299; 0 0 - 3 0 5 ; 00-308 ; 00-309; 00-310; 
874-459; 0 0 - 3 1 1 ; 00 -370 ; 00-312 : 00-314; 0 0 -
315; p . 894-400; 0 0 - p . 329; 00 -326 : 0 0 - 3 2 7 ; 
00-335; 0 0 - 3 H i ; 0 0 - 2 9 5 ; 0 0 - 3 3 1 ; 00 -333 ; 0 0 -
331 ; 897-380; 0 0 - 3 1 1 ; 007-353 : 368-57 ; p . 9 0 5 -
357; p . 905-359 ; p . 904 -303 ; p . 904-300; p 9 0 4 -
3 6 1 - ; p .9C4302; 0 0 - 3 0 5 : p . 9 0 3 - 3 0 0 ; p . 9 0 3 - 3 7 0 ; 
00-369:00-371; p .900 -379 ; p . 8 9 9 - 3 8 1 ; p . 8 9 5 -
391: p . 8 9 9 - 382: p . 89!» 383 p. 896-389; 895 -p . 
390: 469 -p . 595 ; 468 -p . 595; p . 8 9 3 - 4 0 1 ; p . 
893-402: p 89S-405; p . S90-414; p. 890—41b;p . 
890-416; p . 953-420; p . 953-427; p 953—428; 
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882-429 ; p . 883-431 ; p. 888-482; p. 8 8 1 - 433; 
p. 881 434; p. 880 437; p. 876 453; p. s7ii 155; 
p . 875-45S; p. 870 151; p. S75 157; p. S7I 101; 
p. S71 1115; p. 871 Dili; p. 809 109; p. 871-407; 
p. 869-471; 00 473; ou 219; no 171; 866-477; 
434-493: 927 190; 429 500: 00 19'.); 428-494; 
427 A p. 130 495; 120 502; 121 A 125 504; 157 
683 ; 473-99 ; 422 505; 421-500; 159 584 & 585; 
417 510; 790 90 & 9 1 ; 101 591; 418 509; 100 
592 A- 593; 170 91 ; 115 511 A- 512; 45s 5 s 3 ; 
414-514; 413-510; 410 513; 738 515; 112 517; 
472 98; UO 512; 411-520; 107 521 ; 450 571; 
405 520; 102 529; p. 915 530: I l s 507; 404 -5 .7 ; 
103 528 A I (il ; 39 1 A 390 533: 444 502; 499-570; 
392 535; 391 530; 913 537; 0 0 538; OU 53!); 
00-540 ; 00 512; 0 0 543; 0 0 511; 00 515; 110 
551; 0 0 - p . 550; p . 451 572; p. 151 573; 15-' 575; 
924-550 ; 905 555; 700 550; 753 558; 113-559; 
0 0 - 5 5 7 ; 9 8 3 500 & 501 ; 115 503 à 501; p. 151 
571 ; 453-570; 913 - 577 A- 578; 15 1 57'.); 155 580; 
400-580: p. -150 p. 581; 401-587; 402 588; 103 
589; -105 590; 107 59 1; p . 892 109; 282-90; 
8 2 ! 251; 805 210; 23!) A 210-391, p. 922 7 , 0 0 
274 ; 915 A p. 397-631, p . 397-532. p . 342 150; 
499-395. p . 500 396, (Kl 09. 805-170. 400 155, 
420-507. 133 190 A 40 I. p. 170 p. 590. p . 170 p. 
696. 899 3 8 | . oi) p . 170 . 00 112 909 31'.'. 0 0 -
510. 393 A 395 534, oo 318. 0 0 - 31'.). 00-321, 
00-322 . 00-37, 00 -351 . 00-266. p- s s l 135. p. 
8 8 0 - 430. 00-285. 00 280. 00-333, 00 33s. 
00-342. 00 343 . 00-138. 00-98 . 810 224. 

VILLE DE TERREBONNE. 

185-373. 23-79. p . 28-100. p . 30 108, p . 01-152, 
338-138. 00-139. 100 271. 105 272, 133-p. 283, 
p . 134-285. 132-291. p . 150 292, p . 150-293. 
155- & p. 15-0294. 143 314. 793 315. 115 317. 
140-318, 211 & 212-331 . 237-33s, 228-335, 
234-124, 230-125. 190-345, 182 370. L83-371, 
203-350. 179 & 180-307. 181-372. 180-374. 
188 à 189-370. 102-378 .355-185 . 191-379, 159-
280. 00-213 . 00-214; 00 -200 ; 0 0 - 2 0 1 ; p. 49-168; 
p . 4 8 - 1 7 3 & 174; 1 4 7 - p . 3 1 9 ; 205-358; 2 0 0 - 3 0 1 ; 
187-375; 10!) & 170-323: 172 & 173-325; 213 -
332; 214-00; 215-00; 210 333; 220 -00; 221-00. 
p . 233-00; 218-00; 222-334; 223-00; 225-00; 
224-300 : 233-120;00 152; 239 -201 ;00 -11 à 18; 
00-53 h 00; 00-00 à 7:'.: 184-372; 197-349; 46-
175: 47-170; 00-177; 00-178. 00-179; 00-180; 
0 0 - 1 8 1 ; 00-182; 0 0 - 3 8 2 ; 0 0 - 1 2 2 ; 0 0 - 4 0 3 ; 0 0 - 1 2 3 ; 
00-384; 00-385; 00-380; 00-387; 00-388 ; 0 0 -
389; 00-390; 0 0 - 9 : 00-10 ; 0 0 - 0 1 ; 0 0 - 6 2 ; 0 0 - 0 5 ; 
00 -215 : 00-216: 00-217; 00-218; 00-219; 0 0 -
220: 0 0 - 2 2 1 ; 00-222; 0 0 - 2 5 1 ; 00-252; 00-250; 
00 -257 ; 00-258; 00-259; p . 49-109; 00-170; 
p. 23-79; 00-202. -

SAINTE-SOPHIE. 

1155-1 ; 1154-2; 1153-3; 1152-4; 1143-10; 1142-
17; 1144-15, 1151-7; 1151-5; 1151-6; 00 -02 ; 
00 -60 : 1207-98; 1332-448; 1333-449; y2 1150-10; 
1149-11; 1148-12; 1147 & 1110-13; 00-190; 
1145-14; 1172-50; 1173-57; 1140-19; 1183-94; 
1139 à 1138 - 2 0 ; 1137-21; 1136-22; 1127-33; 
1164-47; 1135-23; 1398-214; 1134-24; 1130-29; 
p . 1133-25; p . 1133-20; 1 1 3 2 - 2 7 ; 1 1 0 9 - 5 3 ; 1 1 3 1 -
28; 1129-30; 1290- 407; 1128-31; p . 1127-32; 
1122-38; 1125-35; 1124-30; 1120-34; 1123-37; 
1165-48; 1150-39: 1157-40; 1158-41; 1159-42; 
1312-430; 1100-43; 1101-44; 1162-45; 1163-46; 
1168-50; 1167-51; 1168-52; 1170-54; 1171-55; 
1204-09; 1170-61; 1178-63; 1179-64; 1180-05; 
1032-315; 1033-316; 1034-317; 1254-357; 1255-
350; p . 1353-475; 1297-408; 1203-71; 1200-74; 

882-429 ; p . 883-431 ; p . 883 432 ; p. 8 8 1 - 433; 
p. 88) 431; p. 880-437 ; p 876-463 ' p. 870 455; 
p. S75 15s; p. 870 151; p. 875 457; p. 871 464; 
p. 871 105; |». 871 100; p. 80!) 10!); p. 871-467; 
p. 809 171; 00 473; 00 219; 00-474; 866-477; , 
131 193; 927-496; 429 600; 00-499; 428-494; 
127 à i'. 130 195; 126 602; 424 & 425 504: 4 5 7 -

582; 173 99; 422-505; 121-500; 459 584 & 585; 
417-510; 796 90 & 9 1 ; 401 591 ; 418-609; 4 0 6 -
592 & 593: 170 91 ; 115 511 & 512 ; 458-583 ; 
•111 511 : 113 510; 410 513; 738 515; 412-517; 
472 98; 410 51.2; l i t 520; 407-524; 450-574; 
105 520: 102 52'.»: p. 915 530; I 18 507; 401 527; 
403 528A- 101; 394 A: 390 533; 111 -662:499 570; 
392-535; 3 9 1 5 3 0 ; 943-537; 00 538; 00-539; 
0 0 5 40; 00-542; 00 543 ; 00 511; 00 545; 140-
551 ; 00 p. 550; p . 4 5 1 - 5 7 2 ; p . 4 5 1 - 5 7 3 : 452-575 ; 
921 550; 905 555; 700 550; 753 558; 413-559; 
00-557 : 983 560 de 561 ; 145 503 & 501; p. 4 5 1 -
571 ; 4 5 3 - 5 7 6 ; 9 1 3 - 577 & 578;454 579; 155 580; 
100 580; p. 450-|». 581; 101 -587: 102 588; 4 6 3 -

589; 405-500; 467-594 ; p 892-400; 282-90; 
s >l 251: 105 210; 230 A: 240-391; p. 0 2 2 - 7 . 0 0 -
271; 915 & p . 307 531. p . 397 532. 312-150. p 
199-395, i>. 5:)9 396, oo 99, 866 176, 400-155. 

420-607, 133, 190 & 191, p . 170 p. 596. p . 470-p . 
596. 899 384. 0 0 - p . 179. 00-412 '.109-319 0 0 -
510 393 & 395-534, 00-318. 0 0 - 319, 00-321 , 
00 322. 00 37. 00 351. 00 200. p. 881 435. p. 
8X0- 430. 00 285. 00-280 . 00 333. 00-338, 
o i 3 12. 00 313. 00 138, 00 -98 , 810-224. 

TOWN" OF TERREBONNE. 

i s : , 373, 23-79, p . 28-100, p . 30-108. p . 01-152, 
338 i;;x. 00-13!). 100-271. 105-27?. 133-p. 283, 
p. 131 285 132-201. p . 150-292. p . 156-293, 
155 à p. 150-294. 143-314, 793-315. 145-317, 
110 318. 211 & 212 331. 237 338 228-335, 
231-121. 230-125, 196-345. 182-370. 183 371, 
203-350 179 & 180-307. 184-372. 186-374, 
188 & 189-376. 192-378. 355-185, 191-379. 159-
280. 00-213. 00-214; 00 -200 ; 0 0 - 2 6 1 ; p. 40 -168 ; 
p . 48-173 & 174; 1 17 p. 31!); 205 358 ; 206 361 ; 
187 375: 109 & 170-323: 172 & 173-325: 213 -
332: 211-00; 215-00; 210-333; 220-00; 221-00; 
o. 233-00; 218-00; 222-334; 223-00; 225-00; 
221-360; 233-126 ;00 -152 ;230-201 ;00-11 à 18: 
00-53 à 00; 00-66 à 7 3 : 184-372: 197-349; 4 6 -
175; 47-176; 00-177; 00-178 . 00-170; 00-180; 
0 0 - 1 8 1 : 0 0 - 1 8 2 ; 0 0 - 3 8 2 ; 0 0 - 1 2 2 ; 0 0 - 4 0 3 : 00 -123 ; 
0 0 384; 00-385; 00 -380 ; 00-387; 0O-3S8; 0 0 -
389; 0 -390: 0 0 - 9 ; 00-10 ; 0 0 - 0 1 ; 00 -02 ; 0 0 - 6 5 ; 
00 -215 ; 00-210; 00 -217 ; 00-218 ; 00-219: 0 0 -
229; 0 0 - 2 2 1 ; 00-222; 0 0 - 2 5 1 ; 00 -252 ; 00-256; 
00-257 : 00 -258 ; 00-259; p. 49 -169 ; 00-170; 
p . 23-79 ; 00-202 . 

SAINTE SOPHIE. 

1155-1 ; 1154-2; 1 1 5 3 - 3 ; 1 1 5 2 - 4 ; 1 1 4 3 - 1 6 ; 1 1 4 2 -
17; 1144-15. 1151-7, 1151-5; 1151-6; 00 -62 ; 
00-60 ; 1207-98; 1332-448; 1333-449; y2 1150-10; 
1149-11; 1148-12; 1147 & 1140-13; 00-100; 
1145-14; 1172-50; 1173-57; 1140-19; 1183-94; 
1139 & 1138 - 2 0 ; 1137-21; 1136-22; 1127-33; 
1164-47; 1135-23: 1398-214; 1134-24; 1130-29; 
p . 1133-25; p . 1 1 3 3 - 2 ; 1 1 3 2 - 2 7 : 1 1 6 9 - 5 3 ; 1 1 3 1 -
28; 1129-30; 1290- 407; 1128-31: p . 1127-32; 
1122-38; 1125-35; 1124-30; 1126-34; 1123-37; 
1165-48; 1156-39; 1157-40; 1158-41; 1159-42; 
1312-436; 1160-43; 1101-44; 1102-45; 1163-46; 
1108-50; J167 -51 ; 1168-52; 1170-54; 1171-55; 
1204-09; 1176-61; 1178-63; 1179-64; .1180-65; 
1032-315; 1033-316; 1034-317; 1254-357; 1255-
356; p . 1353-475; 1297-408; 1203-71; 1200-74; 
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1 100-7.5; 1201-73; 1108-76; 1107-77; 1100-78; 
1210-107; 1217-108; 1218 100; 1193 81 ; 1191-
8 0 ; 1102 83; 1101 84; p . 1103-82; 1213 104; 
1214-105;1215-100; 1335 451; 1331 417: 1186-
8 9 ; p. 1185-p. 90; p . 1185-p. 90; p . 1003 220; 
1002- 221; p. 1185-01; p . 1184-92; p . 1181 93; 
p . 1182 95; p . 1182-96; 1208-09; 1200-100; 
1210-101; 1211-102; 1212 103; 1219-110; 1220-
111; 1221-112; 1222-113; 1223-111; 1270 380; 
1225-116; 1226-117; 1227-118; p. 1230-181; p. 
1230- 181 ; 1231 187; 00 128; p. 1220 120; 1232-
1 8 8 ; 00- 175; 1029 192; 1030-313; 1 0 3 1 3 1 1 ; 
0 0 - 2 9 8 ; 00 318; 1028-193; 1027 191; 1020 195; 
1025-198; 1021-199; 1023-200; 1022-201; 1021-
202; 1020 203; 1019-204; 1018-205; 1017-200; 
1016-207; 1015-208; 1014 & 1013 209; 1077-
2 6 0 ; 1012 & 1011-210; 9 3 6 - 237; 1010 211; 
1000-212; 1008-213: p . 1228—134; 1007-215; 
1006- 210; 1005-217; 1004-218; p . 1003 219; 90 
176; 00-177; 00-125; 1001-222; 1000 223; 999 
224; 987 230: 998 225; 997 220; 995 -228; 992-
231 ; 1105-295; 989-234; 988-235; 093-230; 085-
238; 931-239; 1062-244 ; 00 127; 1000 242; 
1061-243; 1003-245; 1004 210; p. 1005 247; p ; 
1065-248; 1006-219; 1072-255;1073-250; L068-
251; p . 1242- 370; 32-94 & 95; 1087-277; 1084 
274; 1085-275; 1086-276; 1071- 254; 1007-
250; 1075-258; CO-p. 2 1 ; 1076-259: 00 -261 ; 
1400-11 & p. 10; 1240-300; 1080-p. 270; 1079-p. 
269; 1080-p. 270; 1081-271; 1082 272; U N ! 
273; 00-232; 1088-278; 1089-279; 00-120; 
1096-286; 1097-287; 1099-289:1100 290; 1121 
312; p .1317-428 ;1283-393 ;1106-296 ; 1108-299; 
1036-319; 1037-320; 1113-304; p . 1114-p. 305; 
p . 1115-p. 300; 00-307; p . 1114-p. 305; p . 1115-
p . 306; 0 0 - 1 7 1 ; 1402 & 1103- 30; 1201-350; 
00-337; 1055-338: 1262-349; 1190-85; 1263-
348; 1224-115, i;st)0-346; 1264-347; 1200-351; 
1259-352; 1258 353; p. 1229-178; p. 1229-179; 
0 0 - 1 2 0 ; 0 0 - 1 2 1 ; 1250-355; 1252-360; 1374 & 
1375-498; p. 1228-130; p . 1228-135; 00-140; 
1244- 368; 1243-369; p. 1239-375; p. 1242-371; 
1202-72; 00-379; 1236-378; 1269-342; 1271-381; 
1272-382; 1273-383; 1274-384; 1270 380; 1277-
387; 1278-38S; 1279-3. v 9; 1210-390; 1300-142; 
1305-443; 1281-391; 1307-441; 1342-459; 1343-
460;1282-392;1308-440; p . 1285 -395 ;1291 -401 ; 
1359-484; p . 1352-474; 1301-412; 122; - p . 139; 
0 0 - 1 3 8 ; 1328-415; p . 1350 & p. 1351-471; p. 
1355-480; 1309-439; 1304-444; 1303-445; 1341-
458; 1302-446; 1334-450; 1074-257; 1330-452; 
1337-453; p. 1339-455; 1340-457; p. 1339 150; 
p . 1348-406 & 467; p . 1348 A: p . 1510 169; p. 
1351 & 473; p. 1352-473; p . 1353-476; 1 3 5 4 ^ 7 7 ; 
0 0 - 4 7 8 ; 1357-482; p . 1350-p. 481 ; 135 - 4 8 3 ; 
13 (0 -485 ;1361-486 ; 1362-487; 1090-280; 1189-
86; 1181-66; 00-189; 00-131; 1120-311; 1288-
398; 1289-399; 136G-490; 00-172; 00-173; 1405-
33; 00-123; 1294-405; 00 -133 ;1040-323 ;00-324 ; 
0 0 - 1 7 0 . 

PAROISSE SAINTE-ANNE. 

8 3 9 - 2 ; 5 3 8 - 0 0 ; 7 7 1 - 3 ; 772-CO; 071-407; 00-409; 
0 0 - 4 1 0 ; 00-411; CO-398; 529-9; p . 562-158; 570-
190; p . 967-114; p . 574-163; 530-7; 905-350; 522 
à 523-12; 908-354; 521-13; 520-14; 495-54; p. 
493-189 ; 780-66; 510-15; 517-16; 518-17; 516-
18; 514-20; 912-21 ; 786-22; p . 909-350; 513-23; 
0 0 - 1 3 4 ; 00-135; p. 512-25; 507-29; p . 952-33; 
540 & 541-132; 542-133; 515-19; 511 & p. 5 1 2 -
24; 510-26; p . 498- 49 ; 509 & 778-28; 508-30; 
0 0 - 5 9 1 ; p . 952-31; 506-35; 951-p . 3 2 ; 951-p. 
32; 506-36; p . 504-40; 00-44; p . 973-107; p. 
973-108; 505-45; 503-47; p . 504-43; 732-46; 
5 5 1 - 1 4 1 ; p . 552-142; p . 928-82; 480-87; 484-
80; 546 & 547-137; 552 & 555-148; 557-151; 

1199-75; 1201-73; 1198-76; 1197-77; 1196-78; 
1216-107; 1217-108; 1218 109; 1193-81; 1194-
80; 1192 83; 1191-84; p . 1193-82; 1213-104; 
1211 105:1215 100; 1335 151 ; 1331-447; 11S0 
80; p . 1185-p. 90; p . l i s ; , ,,. 90; p . 1003-2?0; 
1002- 221 ; p. 1185 0 1 ; p . 118-1 -92; p . 1181 9 3 ; 
p. 1182-05; p . 1182-96; 1208-99; 1209-100; 
1210-101; 1211 1(!2; 1212-103; 1210-110; 1220-
111; 1221 112; 1222 113: 1223-114; 1270 380; 
1225 110; 1226-117; 1227-118; p. 1230-184; p. 
1230 [80; 1231 Is7; 0 0 - 1 1 8 ; p . 1229 129; 1232 
188; 00 -175; 1020-102; 1030-313: 1031-314; 
00 208; 00 318; 1028 193; 1027 191; 1026-195; 
1025-108; 1021 199; 1923 200; 1022-201; 1021-
202; 1.020 203; 1019-201; 1018 205; 1017 206; 
1016-207; 1015 208; 1011 & 1013-200; 1077 
200; 1012 & 1011-210; 930 237; 1010-211; 
1009-212; 1008-213; p. 1 2 2 8 - 1 3 4 ; 1007-215; 
1000 216: 1.005 217: 1001 218; p. 1003 2 1 9 ; 0 0 -
176; 00 177; 00 -125 ; 1001 222; 1000-223; 999-
221; 987 230; 998 225; 997 220; 995 228; 9 9 2 -
231; 1105 295: 98-1 234; 088-235; 003-230; 9 8 5 -
238; 931-239; 1002 211; 00 127; 1060 242; 
1001 213; 1003-215; 1064-246; p . 1005- 217; p . 
loo:, 2 i s ; loot; 249; 1072 255; L073 256; 1068-
251; p . 1212- 370; 32 04 A- 95; 1087 277; 1081 
27 1; 108.-)-275; 1089 270; 1071- 251; 1067-
250; 1075 258; 0 0 - p . 2 1 ; 1070-250; 0 0 - 2 6 1 ; 
1100 11 & p.10:1210 300;1080 -p .270;1070 p . -
20!); 10S0 p. 270; 1081 271: 1082 272; 1083-
273; 90 232: U)8s 278; 10.89 27'.); 00 -129; 
1096 28,;; 1997 2s7: 1090-289; 1100 290 ;1121-

312; p . 1317 128- 1283 303- 1100-200-1108 299j 
1036-310; 1037-320; 1113-30-1; p . 1114-p. 305; 
p. 1115-p. 300- 00 -307- p . 1111 p. 305; p . 1115-
p. 300; 00 4 7 1 ; 1102 & 1403- 30; 1201-350; 
00 -337; 1055 338; 1262-349; 1190-85; 1263-
348; 1221-415; 1205 310- L264-347; 1200-351; 
1250-352; 1258-353; p . 1229-178: p . 1220-179; 
00 -120: 0 0 - 1 2 1 ; 1250-355: 1252 300; 1374 & 
1375-498; p. 1228 130; p . 1228-135; 00-140-
1244- 308- 1243-369: p. 1230-375: p . 1212 371; 
1202 72 :00 37'.»: 1230 378; 1260-342; 1271-381; 
1272-382; 1273 3s:{ : 1274-384; 1270 380; 1277-

387; 127.8 388; 127'.' 389; 1280-390; 1 3 0 0 4 4 2 ; 
1305-443; 1281 391; 1307-441; 1342-459; 1343-
460; 1282-392; 1 3 0 8 4 4 0 ; p. 1285-395; 1291-401; 
1359-181; p. 1352-174; 1301-412; 1228-p. 139; 
00 -138; 1328-415; p. 1350 & p . 1351-471; p. 
1355-480; 1309-43'.); 1304-444; 1303-445— 1311 
458; 1302-446; 1331-450; 1074-257; 133(5-452; 
1337-453; p . 1339-455; 1340-457; p. 1339-456; 
p . 1348-466 A: 467; p . 1318 & p. 1340-460; p. 
1351 & 4 7 3 ; p. 1352-173; p . 1353-470; 1354-477; 
00 -478; 1357-482; p. 1350-p. 481 ; 1358-483; 
13 0 -485 ; 1361-486; 1362-487;109C-280; 1189-
86; 1181-66; 00 -189; 0 0 - 1 3 1 ; 1129 3 1 1 ; 1288-
398; 1289-399; 1366-491.; 00 -172; 00 173. 1405-
33 ; OC-123; 1294-4C5; Of-133; 1010- ; .23, 00 -324; 
00-170. 

PARISH OF SAINTE ANNE 

539-2; 538-00 ; 771-3 ; 772 -00; 071-407; 00 -409; 
00 -410; 00 -411 ; 00 -308; 520-0; p . 562-158; 570-
190; p. 967-114; p. 574-163; 530-7; 905-350; 522 
& 523-12; 908-354; 521-13; 520-11 ; 405-54; p. 
403-189; 780-00; 519-15; 517-10; 518-17; 516-
18; 514-20; 9 1 2 - 2 1 ; 780-22 ; p . 009-350; 513-23 ; 
00 -134; 00 -135; p . 512-25 ; 507-29; p . 952-33 ; 
540 & 541-132; 542-133; 515-19; 511 & p . 5 1 2 -
24; 510-20; p . 498 - 49 ; 509 & 778-2S; 508-30; 
0 0 - 5 9 1 ; p . 0 5 2 - 3 1 ; 500-35 ; 951-p . 32 ; 951-p . 
3 2 ; 506-36; p . 504-40; 00 -44; p . 973-107; p. 
973-108; 505-45; 503-47; p . 504-43; 732-46; 
551-141; p . 552-142; p . 928-82; 480-87; 484-
80; 546 & 547-137; 553 & 555-148; 557-15 1; 
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00-150; 409 & 600-48; p . 4 9 8 - 6 1 : 0 0 - 1 8 6 : 4 8 9 -
70; 751 7 1 ; p. 487-72; p . 487 -73 ;486- 75;00 103; 
485-77: p. 877 150 ; 0 0 151; 482 -78; 483 81 ; 
566 183; p. 92S S3; 181 81 ; 801 93: 436 100; 
4 3 5 - 1 0 1 ; p. 886 121; 192 05; oo 184; 0 7 2 109; 
9 7 1 - 1 1 0 ; 9 0 s U 3 ; 966-116; p. 967-115; 976 LIS; 
559 -152; 977 120; 978 122 : 562 159; 979 123; 
9S0 1 2 1 : 981 125; 9S2 120; 0 9 1 ; 00 9 2 ; 5 1 5 
136; 171 97 ;648 139; 550 140:561 157: p . 5 5 2 -
143; 5 5 9 155; p. 500 1 5 1 ; p . 901 433; 572 192; 
573 193: 752 3 5 0 ; p. 698 366; 658 & 055 2 2 7 ; 
9 1 0 & 767-228; 665 210; 664 2 2 0 ; 696 368; 605-
3 6 9 ; 4 9 0 0 9 : 651 & 797 2 3 5 ; 01 I 2 3 0 ; p . 1385 
p . 4 5 7 ; j). 1 3 8 5 - p . 457; 017 2 7 0 ; 0 4 9 - 2 7 3 : p. 1388-
452; « 4 4 - 2 9 2 : 0 1 2 - 2 9 4 ; 6 4 1 - 2 9 0 ; p. «31-314; 
7 2 8 - 3 2 0 ; 629 315; 00-317; 0 3 9 - 2 9 9 ; 638 & 637 
3 0 0 : 7 1 0 3 I 3 ; 0 0 3 4 2 ; « 3 3 300 ;034 3 0 7 : 0 0 3 1 0 ; 
755 313; 0 7 5 117: p. 0 2 5 321 ; 1383 160; oo 461 ; 
L386 150; (lu 309; 7 s s ;;27; 719 & 7 2 0 - 3 2 8 ; 
7 2 5 - 3 3 0 ; p . 1 3 9 0 - p . 150; p. 7 2 5 - 3 3 1 ; 721 3 3 2 ; 
712 3 1 7 ; 710 348; 1393 117; 0 0 3 5 1 ; 703 361 ; 
7 0 1 - 3 0 3 ; 698 397 ; p. 684- |>. 121; 079 396; 0 0 
4 1 9 ; p . 0 7 8 399; 00 118; 13M 158; 1381 100; 
071 104; 0 0 4 1 4 : 073 105: 0 0 113; 8 0 0 439; 
8 0 1 - 4 3 8 ; 799-4 10- 798 4 4 1 ; 701 -442 ; 1 3 0 7 - 4 4 3 ; 
1396-445; 1394-44» ; 1391 440; p. 1 3 9 0 - p . 4 5 0 ; 
1380-451; p . 1382 l o i : p. 1382 165; 1392 1 l s ; 
5 5 4 - 1 1 5 ; 00-403; 1390 -444 ; 0 0 - 3 5 3 ; 0 0 - 1 1 2 ; 
0 0 - 1 5 9 - p . L 3 8 2 - 4 « 2 ; p . 1382 163; 0 0 p. 5 9 6 ; 8 0 2 -
437 . 

Le montant ries, renies e t des arrérages sur 
icellcs. et le nom des propriétaires des lots affectée 
a ni! plus amplement décrits à l 'annexe du cahier 
des charges déposé comme il est d i t ci-après. 

Les d i t s immeubles et le dit capital des rentes 
ci-dessus seront mis à l 'enchère e t adjugés au 
plus offrant et dernier enchérisseur, le VTNGT-
E T - U N I E M E jour du mois de J A N V I E R 1920 , 
e t les enchère- seront reçues au palais de Justice 
du D i s t r c l de Terrebonne,en la Ville de Saint-
Jérôme, cour tenante, à D I X heures et D E M I E 
d e l 'avant-midi , à la dite da te du 21 janvier 1026. 
et l 'adjudication sera close devant le t r ibunal 
d u district de Terrebonne, conformément aux 
dispositions du Code de procédure civile de la 
Province de Québec; le tout sujet aux charges, 
clauses et conditions Indiquées dans Le cahier 
des charges déposé au greffe du protonotaire 
de la Cour Supérieure du district de Tenebonne , 
e t toute opposition à lin d'annuler, à lin de charge 
et à lin de distraire à la di te licitation, devra 
ê t re déposée au greffe du protonotaire de la 
di te Cour Supérieure du district de Terrebonne, 
au moins douze jours avan t le jour fixé comme 
susdit pour la vente et adjudication, e t tou te 
opposition à fin de conserver devra être déposée 
dans les six jours après l 'adjudication; e t à dé­
faut par les parties de déposer Les dites opposi­
tions dans les délais prescrits p a r le présent, 
elles seront forcloses du droit de le faire. 

Saint-Jérôme, le 15 décembre 1925. 
Les procureurs du demandeur , 

B E A U C H A M P & D E S J A R D I N S . 
5733—51-2 

00-150; 499 & 500-18; p. 4 9 3 - 0 1 ; 00-185; 489-
70;751 7 1 ; p . 4 8 7 72; p .487 73 ;480 75 ;00 -103 ; 
485 77; p . 877 150 ; 0 0 - 4 6 1 ; 482-78 ; 483-81 ; 
5 0 0 183; I). 0 2 8 83; 481-84; 804-03; 430-100; 
4 3 5 - 1 0 1 ; |». 8 8 0 121; 192 (.."; 0 0 184; 072-109; 
971-110; 968 113; 066 116; p . 967 115:970 118; 
559 152; 977 120; 978 122; 502 169; 979-123; 
080 121; 981 125; 982 120; 0 9 1 ; 00 92; 5 4 5 -
L86; 174 97 ;548 139; 550 140;661-157; p . 5 5 2 -
1 13; 559 155- p. 5 0 9 151; p. 901 133; 572 192; 
573 L93; 752 3 5 0 ; p. 698 3 0 0 ; 0 5 8 & 0 5 5 - 2 2 7 ; 
9 1 0 & 707 2 2 s : 0 0 5 2 1 9 ; 0 0 1 220; 696 5 0 8 ; 0 9 5 
3 0 9 : 4 9 0 - ' 9 : 051 A: 707 235; 614 2 3 0 ; p. 1385-
p. 157; p. 1385 p. 4 5 7 : 0 1 7 2 7 0 : 0 1 9 2 7 3 ; p. 1388-
4 5 2 ; 011 2 9 2 : 642 2 9 1 : 011 2 9 0 ; p. 631-314; 
7 2 s 326; 0 2 9 3 1 5 : 00 517; 639 299; 038 & 037-
300; 7 1 0 3 ,13 :00 5 1 2 : 0 3 3 3 0 0 ; 0 3 4 - 3 0 7 ; 00-310; 
755 3 1 3 : 9 7 5 117;p . 625 3 2 1 : 1 3 8 3 - 4 6 0 ; 0 0 - 4 6 1 ; 
1386 ! 50 ; 90 3 0 9 : 7SS 327; 719 A 7 2 0 .328: 
7 2 5 3 3 0 : p. 1390 p. 150; p . 7 2 5 3 3 1 ; 721 332; 
712 3 1 7 ; 7 1 0 3 1 8 ; 1393 147; 0 0 - 3 5 1 ; 7 0 3 - 3 6 1 ; 
701 363; 698 367; p. 684 p. 4 2 1 ; «79 396; 0 0 -
41!»; p. 678 3 9 9 ; 00-418; 1384 -458; 1581 -466 ; 
071 l o i : 00-414; 0 7 3 105; 00-412; 800-439; 
801 -45^: 799 110; 798 4 4 1 ; 7 0 1 - 4 4 2 ; 1.397-443; 
L395 115; 1391 110; 1391-44!!; p . 1 3 9 0 - p . 450; 
L389 151; p. L382 101; p. 1 3 8 2 - 4 0 5 ; 1392-448; 

551 1 15: oo 493; 1396-444; 00-353; 0 0 - 1 1 2 ; 
0 0 1 5 9 ; p . 1 3 8 2 - 4 6 2 ; p . 1 3 8 2 - 4 0 3 ; 0 0 - p . 5 9 0 ; 8 0 2 -
437. 

The amoun t of ren t s and a r rears on same and 
the name of the proprietors of the lots affected 
a re more fully described in the annex of the 
list of charges deposited as ment ioned hereafter. 

T h e said immovables and the said capi tal of 
the herabove rents will be p u t up to auct ion and 
adjudged to the last and highest bidder, t h e 
T W E N T Y F I R S T day of the m o n t h of J A N U A ­
R Y , 1920, and the bids will be received a t the 
Cour t House of the Dis t r ic t of Ter rebonne , 
in the town of Saint Je rome, s i t t ing the Cour t , 
a t H A L F past T E N o'clock in t h e forenoon, 
on the said d a t e of the 21st of J a n u a r y , 1926. 
and the adjudicat ion will l,e comple ted before 
the Cour t of the District of Te r rebonne , in con­
formity wi th the provisions of the Code of Civil 
Procedure of the Province of Quebec ; the whole 
subject to t h e charges, clauses a n d condi t ions 
contained in the list of charges deposited in the 
office of the P ro thono ta ry of t h e Super ior C o u r t 
of the dis t r ic t of Ter rebonne , and t h a t a n y oppo­
sition to annul , to secure charges or to wi thdraw 
to be made to the said l ici tat ion m u s t be filed in 
the office of t h e P r o t h o n o t a r y of t h e said Supe­
r ior Cour t of the dis t r ic t of Te r rebonne . a t least 
twelve days before the day lixed as aforesaid 
for the sale and adjudicat ion, a n d tha t any 
opposit ion for p a y m e n t mus t be filed within six 
days after adjudicat ion, and failing t h e par t ies 
to file such opposi t ion within the delays hereby 
Limited, they will be forcloscd from the r ight 
of so doing. 

Sa in t Je rome. December 15, 1926. 
B E A U C H A M P & D E S J A R D 1 N S , 

At to rncvs for plaintiff. 
5734—51-2 
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V E N T E S PAR LE SHÉRIF 

ABITIBI 

AVIS PUBLIC est par le présent donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous ment ionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tel que mentionné plus bas. 

RIERL FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure—District d'Abitibi. 

No 47(1. i I . - A R T H U R BOLDUC, marchand , 
i J de Maeamie. demandeur ; vs 

J . - A D E L A R D J U N E A U , hôtelier, de Maeamie. 
défendeur, et A L B E R T G R E N I E R , avocat, 
d 'Amos. saisissant, à savoir : 

Le lot de terre portant le numéro six ((">), du 
bloc numéro vingt-sept (27) ties plan et livre de 
renvoi officiels du village de Mac-unie, comté 
d'Abitibi — avec bâtisses, circonstances et dé­
pendances. 

Pour être vendu :\ la porte de l'église parois­
siale de Maeamie susdit . M E R C R E D I , le T R O I ­
S I E M E jour de F E V R I E R prochain, 1926, 
à D I X heures de l 'avant-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif. J.-U. D U M O X T . 

AmOS, 28 décembre, 1925. 
[Première publication, le 2 janvier. 1920] 

13—1-2 

F I E R I FACIAS DE BONIS ET DE T E R R I S . 
Cour Supérieure. —District d'Abitibi. 

No 470. | [ . -ARTHUR B O L D U C , marchand , 
I J de Maeamie. demandeur ; vs 

J . - A D E L A R D J U N E A U , hôtelier, de Maeamie, 
défendeur, à savoir : 

Les droits que le défendeur peut avoir sur le 
lot de terre portant le numéro trente-six (36) du 
rang numéro deux (2) du canton Royal-Roussil-
lon. distr ict d'Abitibi, décrit comme tel au plan 
d 'arpentage du Dépar tement des Terres e t 
Forêts de Québec—avec bâtisses, circonstances 
e t dépendances. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale de Maeamie susdit. M E R C R E D I , le T R O I ­
S I E M E jour de F E V R I E R prochain 1926, à 
D I X heures et D E M I E de l 'avant-midi . 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif. J .-U. D U M O N T . 

Am08, 28 décembre. 1025. 
[Première publication, le 2 janvier, 1920] 
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BEAUCE 

F I E R I FACIAS D E BONIS ET D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District île lienwc. 

Beauce. à savoir : | C I M M O N S T H O M P S O N , 
No 8687. I ^ demandeur ; contre DA­

M E MAKI h; BOUDREAU A: Ai., défendeurs. 
Comme appar tenan t à Mari'- Boudreau: 
La demie nord-ouest du lot numéro quaran te -

neuf ( 19), rang sept du canton Jersey, paroisse 
de Saint-Théophile - avec bâtisses, circonstances 
e t dépendances. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la pa-
TOISBS de Saint-Théophile, le T R O I S I E M E jour 

SHERIFF'S SALES 

ABITIBI 

P U B L I C N O T I C E is hereby given that the 
underment ioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respect­
ive t imes and places mentioned below. 

F I E R I F A C I A S DE B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Abitibi. 

No. 470. \ f. A R T H U R B O L D U C , merchan t , 
( J of Macamio, plaintiff; vs J. 

A D E L A R D J U N E A U , hotel-keeper, of Maea­
mie defendant, and A L B E R T G R E N I E R , ad­
vocate, of Amos, seizing for costs, to wit: 

The lot of land bearing number six (G), of 
block number twenty seven (27), on the official 
plan and book of reference of the village of 
Maeamie, OOUNTJ of Abitibi—with the buildings, 
circumstances and dependencies 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of Macamic aforesaid, on W E D N E S D A Y , 
t h e T H I R D day of F E B R U A R Y next, 1920, a t 
T E X o'clock in the forenoon. 

J. U. D U M O N T , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Amos, December 28, 1025. 
[First publication, J a n u a r y 2, 1920! 
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F I E R I F A C I A S DE B O N I S ET D E T E R R I S . 
Superior Court.--District of Abitibi. 

No. 470. Î T A R T H U R BOLDUC, merchant , 
I J of Macamic . plaintiff: vs J. 

A D E L A R D J U N E A U , hotel-keeper, of Macamic, 
defendant , to wit : 

The rights that the defendant may have on 
the lot of laud bearing Dumber th i r ty six (30) 
of range number two (2) of the township of 
Royal Roussillon, district of Abitibi. described 
as such OH the plan of survey of the Depar tment 
of bands and fores ts of Quebec -with the build­
ings, circumstances and dependencies. 

To be soldat the door of the church of the parish 
of Macamic aforesaid, on W E D N E S D A Y , t h e 
T H I R D day of F E B R U A R Y next. 1926, a t 
HALF PAST T E N o'clock in the forenoon. 

J . U. D U M O N T , 
Sheriff's office, * Sheriff. 

Amos, December 28, 1925. 
[First publicat ion. J a n u a r y 2, 1926] 
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B E A U C E 

FIERI FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Beauce. 

Beauce. to wit : | O I M M O N S T H O M P S O N . 
No. 8687. / plaintiff: against DA­

M E M A R I E B O U D R E A U & An, defendants. 
A- belonging to Dame Marie Boudreau: 
The northwest half of the lot number forty-

nine (19) . Range seven of the township of Jersey, 
palish of Saint T h é o p h i l e - w i t h the buildings, 
circumstances and dependencies. 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of Saint Théophile, the T H I R D day of 
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de FEVRIER prochain, 1920, à ONZE heures 
<ic l'avant-midi. 

Le Bhérlf, 
Buieau du Shéiif, GUSTAVE GARANT. 
Snint-Joseph-de-Beaucc. 26 décembre, 1925 

[Premiere publication, le 2 janvier, 1026] 
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BEAUIIARNOIS 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

Province d e Québec , > / ~ \ L 1 Y A L E D U C , 
District de Beauharno i s . ^ demandeur : vs 

N o 4801. I J O S E P H LEDUC, 
défendeur. 

Saisis comme appa r t enan t audit défendeur: 
La jouissance et l'usufruit dudit défendeur 

dans les immeubles ci-après décrits, s a v o i r : 

1. Une terre sise e t située dans la paroisse de 
Saint-Louis-de-Gonsague, connue et désignée 
aux plan et livre de renvoi officiels de ladite 
paroisse, comme étant partie des lots numéros 
trois cent soixante et trois cent soixante et un 
(Nos .'{00 et 361) ; bornée au nord par la rivière 
Saint-Louis, du côté ouest par François Leduc, 
é tant les Nos .'{02 et 30.3. d ' a u t r e côté par ( ïés ip-
pe Leduc, é t a n t le résidu desdits Nos 300 et 301. 
et en arrière par le N o 298, contenant une super­
ficie de 30 a rpen ts , plus ou moins, savoir: 2 
arpents de front sur 18arpen t s de profondeur, e t 
é t a n t la par t i e ouest desdi ts lots Nos 300 et 361 ; 

2 . U n a u t r e lot de terre sis et s i tué au même 
lieu, connu e t désigné auxdi ts plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de Saint-Louis-de-
Gonsague , comme é tant la par t ie ouest du lot 
N o 298, contenant 4 a rpen t s de front sur 10 
a rpen t s de profondeur , plus ou moins, mesurant 
environ 40 a rpen t s de superficie, et étant dans la 
moitié ouest du dit lot No 298; borné au nord par 
le d i t lot No 361 , au sud par Salomon Lefort, d 'un 
côté par Ju l ien Lefort e t d ' a u t r e côté par le 
résidu dudit lot No 298 -avec tou tes les bâtisses 
érigées sur le premier lot. 

Pour ê t re vendus , en bloc, à la por te de l'église 
paroissiale de la paroisse de Saint-Louis-de-( ion-
•ague, comté de Beauharnois . district de Beau-
harnois . SAM E D I . le S E I Z I E M E jour de J A N ­
V I E R prochain . 1020, à D I X heures de l ' avan t -
midi . 

Le shérif. 
Bureau du shériL D O M I N A C R E P I N . 

Salabcrry-de-Yalleylield. ce 5 décembre 1925. 
(Première publ icat ion, 12 décembre 1025] 
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CHICOUTIÀ1I 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Chicoutimi, 

Chicoutimi. à savoir : | C A L E M NTMÉ, mar-
N o 9014. f fc^chand de Chicoutimi, 

demandeur ; contre A L P I I É G A G N É , du même 
lieu, défendeur. 

T o u t ce lopin de terre OU emplacement formant 
par t ie du lot numéro six cent quaran te -qua t re 
( 6 4 4 ) du cadas t re officiel de la ville de Chicou-

FEBRUARV next, 1920, a t E L E V E N o'clock 
in the forenoon. 

GUSTAVE GARANT, 
Sheriff's office, SH 'riff. 
Saint Joseph de Beauce, December 20. 1925. 

[First publication. J anua rv 2nd, 1920] 
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B E A U H A R N O I S 

FIERI FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Province of Quebec, ï / S L I V A L E D U C , 
District of Beauharnois . j ^ - ' Plaintiff : vs 

No. 4801. j J O S E P H L E D U C , 
1 defendant 

Seized as belonging to the said de fendan t : 
T h e enjoyment and usufruct of the said defen­

dant in the immoveables hereunder described, 
to wi t : 

1. A farm lying and s i tua t e in the par ish of 
Saint Louis de Gonzague. known and designated 
on the official plan and book of reference of the 
said parish as being part of lots numbers three 
hundred and sixty and three hundred and sixty 
one (Nos. 360 and 301); bounded on the nor th 
by the Saint Louis r iver, on the west s ide by 
François Leduc, being lots Nos . 362 and 363, 
on the other side by Gésippe Leduc, being the 
residue of said lots Nos. 360 and 361. and in rear 
by the No . 298, conta in ing a superficies of 36 
a rpen t s , more or less, namely, 2 a rpen t s in front 
by 18 a rpen t s in dep th and being the west p a r t 
of said lots NOS, 360 and 361 ; 

2. Another lot of land lying and s i tua t e a t the 
sa tee place, known and designated on t h e said 
official plan and book of reference of the parish 
of Saint Louis de Gonzague as being the west 
pa i t of lot No. 298, containing 4 a r p e n t s in front 
by 10 a rpents in depth, more or less, mea U ing 
about 40 a rpen t s in superficies and being in the 
west half of said lot No . 298 ; bounded to the 
north by said lot. No. 3 0 1 . to the sou th by Salo­
mon Lefort. on one side by Jul ien Lefort and on 
t h e o t h e r s i d e b y the residue of sa id lot No. 298— 
with all the buildings erected on the first lot. 

T o he sold en bloc, a t the door of the church 
of the parish of Saint Louis de Gonzague. coun ty 
of Beauharnois . district of Beaubarnoi , on 
S A T U R D A Y , the S I X T E E N T H day of J A N ­
UARY next . 1926, a t T E N o'clock in the fore­
noon. 

D O M I N A C R E P I N . 
Sheriff's office. Sheriff. 

Sa laber ry de Valleyfield. December 5 ,1925 . 
[First publ icat ion, December 12. 1925] 
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CHICOUTIMI 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Chicoutimi. 

Chicoutimi, t o wit : \ C A L E M N I M E , mer-
No. 9914. / ^ chant , of Chicout imi ; 

Plaintiff; vs A L P H E G A G N É , of t h e same place, 
Defendant . 

All t h a t parcel of land or emplacement forming 
p a r t of lot number six hundred and forty four 
(644) of t h e official cadastre of the town of Chi-



as 
tint î. lequel terrain mesure soixante pieds de lar­
geur de l'est a l'ouest sur cent pieds de profondeur 
du sud au nord et est compris dans les homes 
s u i v a n t e s ver- l'e-t, par le terrain de Edmond 
Harvey OU représentant- , vers le nord par la rue 
No i. vers le sud par !«• terrain de J . -D. ( may ou 
représentants, et vers l'ouesl par une ligne paral­
lèle à la ligne ouest du terrain de Edmond Harvey 
et d is tante de soixante pieds vers l'ouest de cette 
ligne avec ensemble la maison et autres bâtisses 
et dépendances y érigées 

Avec réserve en faveur du propriétaire du ter­
rain du côté ouest de celui susdecrit, du droi t de 
laisser des châssis et des fenêtres de la maison 
actuelle, seulement au cas où le pan est de cet te 
maison serait plus près que six pieds de la ligne 
oue-t du terrain SUSdécrit, avec droit de vue pour 
ces fenêtres et châssis sur le terrain susdecrit, 
mais quand à la maison actuelle seulement. 

Pour être vendu au bureau du shérif, au Palais 
de Justice de Chicoutimi. L U N D I , le O N Z I E M E 
jour de J A N V I E R prochain (11)20), à D I X 
heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. ELZ. BOTVIN. 

Chicoutimi. 5 décembre 1025. 5007—50-2 
[Première publication. 12 décembre 1925] 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Cour Supérieure.- District de Chicoutimi. 

Chicoutimi. à savoir: | 1 OUIS - P H I L I P P E 
No 0583. j L . G I R A R D , de la 

ville île Chicoutimi. avocat , demandeur ; vs 
contre NAPOLEON M A R T E L , cultivateur, de 
Saint-Nazajre. canton Taché, défendeur. 

Une terre connue et désignée comme é t an t les 
lots numéros trente-neuf, quarante et quarante 
et un (39) -10 et 41) du quari tèmo rang au cadas­
tre officiel du canton Taché — avec tou te - bâ­
tisses et dépendances, et tous les droits, ouvrages, 
prétentions, améliorations, etc.. quelconques 
qu'a et peut avoir et faire valoir sur les di ts lots 
le dit Napoléon Marte l . 

Pour être vendue à la porte de l'église de 
Sain t -Loui -Naza i re , Taché. M A R D I , le DOU-
Z I E M E jour de J A N V I E R prochain (1926), à 
D E U X heures de l 'après-midi. 

Le Shérif. 
Bureau du Shérif. ELZ. B O I V I X . 

Chicoutimi, 8 Décembre, 1925. 
[Première publication, le 12 décembre, 1925] 
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KAMOURASKA 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Minous/n'. 

Rivière-du-Dmp,:\savoir : | A L F R E D M E R -
No 34. I C I E R . com­

merçant , du village deSaint-Benoît-.Ioseph-I.abre 
d 'Amqui , demandeur ; contre E L I S E E R I O U X , 
A L P H O N S E C H A I : E S T et A L P H O N S E 
RIOUX, fils de Martial , tous trois cultivateurs, 
les deux premiers d e la Ville de Trois-Pistoleset le 
troisième de la paroisse de Trois-Pistoles, défen­
deurs. 

1. Comme appa i tenant à Elisée Rioux. à sa 
voii : Les lots de terres connus e t désignés aux 
plan et livre de renvoi officiels du cadastre de 

COUtimi, which land measures sixty feet in width 
from east to west by one hundred feet in depth 
from south to north, and is comprised within 
the following boundaries: to the ea-t by the land 
of Edmond Harvey or representatives, to the 
north by the street No. 1. to the south by the 
land of J. I). ( may or representatives and to the 
w e t by a line parallel to the west line of t he land 
of Edmond l tarvey and sixty feel distant, towards 
the west from the said line together with the 
house and other buildings and dependencies 
thereon erected. 

With the reserve in favour of the proprietor 
of the land on the we t side of tha t above de­
scribed, of the right of leaving windows and a 
window-frame of the actual house, only in case 
where the east side of the said house would be 
nearer than six feet from the west line of the 
above described lot of land—with right of view 
for the said windows and window-frames on 
the land above described, but as regards the 
actual house only. 

To be sold at the office of the sheriff, at the 
Couii House of Chicoutimi, on M O N D A Y , the 
ELEVENTH day of JANUARY next . (1926), 
at T E N o'clock in the forenoon. 

ELZ. BOIVIN, 
Sheriff's office Sheriff. 

Chicoutimi. December. 5. 1925. 5 6 0 8 - 5 0 - 2 
[First publication. December 12, 1925] 

F I E R I FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Chicoutimi. 

Chicoutimi, to wit : | I OUIS P H I L I P P E OI -
\ 0 . 9683, i RARD, of the town 

of Chicoutimi. advocate, plaintiff; against NA­
POLEON M A R T E L , fanner, of Saint Nazaire, 
township of Taché, defendant. 

A farm known and designated as being lots 
numbers thir ty nine, forty and forty one '.'!«), 
40 and 41) or the fourth range of the official 
cadas t re of the towsnhip of Taché — with all 
t h e buildings and dependencies, and all the 
r ights , works, pretens oris, improvements , etc. 
whatever, t ha t the -aid Napoléon Martel has 
and may have and turn to account on t h e said 
lots. 

T o be sold a t the door of the church of Saint 
Louis Nazaire. Taché , on TUESDAY, the 
TWELFTH day of J A N U A R Y next (1026), a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

ELZ. B O I V I N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Chicoutimi. December 8. 1925. 
[First publication, December 12, 1925] 

5610—50-2 

KAMOURASKA 

F I E R I FACIAS D E BONIS LIT D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Rimouski. 

Rivière du Loup, to wit : | \ L F R E D M E R -
No. 34. ) C I E R . t iader , 

of the village1 of Saint Benoit Joseph Labre d 'Am­
qui. plaintiff: against E L I S E E RIOUX, AL­
P H O N S E CIIA R EST and A L P H O N S E R I O U X , 
son of Martial , all three farmers, the fiist two of 
the town of Tiois Pistoles, and the third one of 
the parish of Trois Pistoles, defendants. 

1. As belonging to Elisée Rioux, to wit : The 
lots of land known and designated on the official 
cadastral plan and book of reference of the 
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la paroisse de Trois-Pistoles sous les numéros paiish of Trois" Pistoles, under numbers tw* 
deux cent cinquante qua t re et deux cent soixante- hundred and fifty-four and two hundred and 
quat re (Nos 25-1 et 204)- avee bâtisses desSUfl sixty four (Nos. 264 a n d 264) • - With buildings 
construites, circonstances et dépendances, seront thereon erected, circumstances and dependen* 
vendus à charge de l 'hypothèque «le la succès- oies, will be sold subject to the hypothec of 
sion île feu Narcisse H i o u x . a u montant de the estate of the late Narcisse Rioux. amount ing 
$2.240.00, en vertu d 'une obligation consentie t<> 12.240.00, under an obligation consented by 
par Jcan-Baptistc ( 'hares! au dit feu Narcose .lean Baptiste ( liaient to the said late Narcisse 
Hioux. par acte devant Alexandre Gagnon. N.P. . Hioux. by deed before Alexandre Gagnon N. P.. 
le seize décembre 1002 et enregistré le dix-sept the sixteenth of December, 1902 and registered 
décembre 1902 sous le numéro 35067, hypothé- the seventeenth of December. 1902, under m a n ­
quant les susdits numéros. ber 85067, hypothecating the aforesaid number*. 

2. Comme appar tenan t a Alphonse ( 'barest , a 2. As belonging to Alphonse Chaiest , to wit: 
savoir: Les lots de terres connus et désignés aux The lots of land known and designated on the 
plan et livre de renvoi officiels du cadastre de oflicial cadastial plan and book of reference of 
la paroisse de Trois-Pistoles, sous les numéros parish of Trois Pistoles, undei numbers two 
deux cent cinquante-cinq, deux cent cinquante- bundled and fifty five, two hundred and fifty 
six et deux cent cinquante-sept (Nos. 255 250 six and two hundred and fifty seven (Not. 
e t 257) avec bâtisses dessus constitutes, cii- 255. 250 and 257)—with the buildings thereon 
constances et dépendances; la dite vente ayant elected, circumstances and dependencies; the 
lieu sujet et a charge de l 'hypothèque de la suc- said sale to take place subject to the hypothec of 
cession de feu Narcisse Hioux. au montant de the estate of the late Narcisse Hioux. amount ing 
.$2.210.0(1. laquelle hypothèque » été créée en to §2,240.00. which hypothec was created under 
vertu d'un acte passé devant M. Alexandre a deed executed before Mr. Alexandre C a gnon, 
Gagnon, N.P. . le seize décembre 1902 et emegis N. P.. the sixteenth of December. 1902 and re-
tré le dix-sept décembre 1902, laquelle obligation gistered the seventeenth of December. 1902, 
était encore due par le dit Jean-Baptis te Cha- which obligation was still due by the said J e a * 
rest lois d e la donat ion que le dit Jean-Baptis te Baptiste ( 'barest at the time of the donation 
Charest a consentie à son fils Alphonse ( 'barest which the said Jean Baptiste ("barest has fon­
des dits numéros deux cent cinquante-cinq, deux sented to his son Alphonse Charest of said nun> 
cent cinquante-six et deux cent cinquante-sept bers two hundred and fifty-five, two hundred 
(Nos 255 250» et 257). et ant ics immeubles, a and fifty-six and two hundred and fifty sove* 
charge de payer ses dettes, cette donation reçue (Nos. 255. 266 and 257) and other immovables 
devant J . -M. Michaud, N.P. . le i s mar-- 1912. subject to t h e payment of his debts , this donation 
enregistrée le 19 mars 1912. sous le numéro executed before j . M. Michaud. N . P., the 1Mb. 
40702. of March. 1912. registered the 19th., of Ma eh, 

1912, under number 40702. 
3. Comme appar tenant à Alphonse Hioux. fils As belonging to Alphonse Hioux, son of 

de Martial , à savoir: Les lots de tenes connus Martial , to wit: The lots of land known and dos-
et désignés aux plan et livre de renvoi officiels du ignated on the oflicial cadastral plan and le ok 
cadastre de la paroisse de Trois-Pistoles sous les (,f reference of the parish of Trois Pistoles under 
numéros quat re cent quarante-cinq, quat re cent numbers foui hundred and forty-five, four hundred 
quarante-six. quatre cent cinquante-deux et and forty six. four hundred ami lifty two and 
quat re cent cinquante-trois (Nos 445-440 452 tour hundred and fifty three (Nos. 4 15. 440, 
et 463), aussile numéro six cent vingt-six (No 020) 452 and 45:}). also the number six hundred and 
—avec ensemble toutes les bâtissc< dessus cons- twenty six (No. 626), together with all the build-
truites, circonstances et dépendances, mais à ing< thereon erected, circumstances and depen-
charge de la vente, tant en nature qu'en argent, dencies, but subject to the sale, both in kind and 
de Dame veuve Mart ial Hioux; créée en vertu in cash, by Dame widow Martial Hioux. created • 
d 'un acte de donation en date du cinquième jour under a deed of donation dated the 5th. of June, 
de juin. 1912. devant J . - I I . Rousseau, N.P . , et 1912. before J . IL Rousseau. N. P.. and registered 
enregistré le vingt-deuxième jour de juin 1912. the 22nd.. day of June, 1912, under number 17015. 
sous le numéro 17015. 

Pour être vendus sépaiémcnt. à la porte de To be sold separately, at the door of the church 
l'église de la paioi-.se de Trois-Pistoles le T R O I - of the palish of Trois Pistoles, the T111HD day 
S I E M E jour de F E V R I E R prochain (1926), à of F E B R U A R Y next ( 1 9 2 6 ) , a t T E N o'clock ii 
D I X heures de l 'avant-midi. the forenoon. 

Le Shérif. J. O. G I R A R D , 
Bureau du Shérif, J.-O. G I R A R D . Sheriff's office, Sheriff. 

Rivière-du-Loup, 28 décembre, 1925. Rivière du Loup. December 2S. 1925. 
[Première publication, le 2 janvier. 1920) [First publication, January 2nd.. 1926] 

49—1-2 50—1-2 

F I E R I FACIAS DE BONIS ET DE T E R R I S . F I E R I FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S , 
Cour Supérieure.—District de Kamouraska. Superior Court. —District of Kamouraska. 

Rivière-du-Loup. à savoir: i V A V I E R O U E L - Rivière d u Loup , t o w i t : i " V A V I EH OUEL-
N o 10043. j * \ LET. cultiva- N o . 10043. l L E T , farmer, of 

teur. de la paroisse de Saint-Louis-de-Kamouras- the parish of Saint Louis de Kamouraska, plain-
ka, demandeur ; contre PANTALEON OUEL- tiff; against PANTALEON O U E L L E T , of the 
L E T . de la paroisse de Saint-Pascal, défendeur, à parish of Saint Pascal, defendant , to wit : 
savoir : 

Un terrain situé en le deuxième rang du canton A lot of land s i tuate in t h e second range of 
Woodbridge. comté de Kamouraska. contenant the township of Woodbridgc, county of Kamou-
environ un arpent de front sur quatorze arpents raska, containing about one arpent in front by 
de profondeur, lequel terrain fait partie et est fourteen arpents in depth , which lot of land forms 
la part ie est du lot de terre connu et désigné au p a r t and is the east pa r t of the lot^ of land 

http://Hioux.au
http://paioi-.se
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M O N T M A G N Y M O N T M A G N Y 

F I E R I F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure- Montmagny. 

Montmagnv. à savoir:! I A BANQUE NA-
No 150. I L , T Ï O N A L E , corps 

politique et incorporé ayant son principal bureau 
et lieu d'affaires en la cité de Québec, demande­
resse; contre A M E D E E G U I M O N T e t A L B E R T 
C O U I L L A R D , de la ville de Campbelton. comté 
de Restigouche. province du Nouveau-Brunswick, 
et A R T H U R G U I M O N T BT J O S E P H COUIL­
L A R D , d u Cap Saint-Ignace, marchands de bois, 
faisant ensemble commerce de bois, sous le nom de 
"Guimont , Couillard, Frères & Cie", défendeurs. 

Comme appar tenant au défendeur Joseph 
Couillard: 

1. Une terre située dans la première concession 
du Cap Saint-Ignace, de la contenance de seize 
(10) perches de largeur de la ligne du chemin de 
fer à aller au Bras Saint-Nicolas, et de trois qua r t s 
(H) d 'arpent de largeur à part i r du Bras à aller 
au t ra i t carré sur vingt-trois (23) arpents de 
profondeur; bornée au nord-est à Napoléon Couil­
lard ou ses ayants-droi t , au sud-ouest partie :\ 
Edouard Ouellet ou ses ayants-droi t et part ie 
à veuve Anthime Gagné ou ses ayants-droit , au 
nord à J .-B. Couillard ou ses ayants-droi t , au sud 
à Madame Gaspard Couillard ou ses ayants-droi t , 
et connue comme faisant part ie du lot numéro 
trois cent neuf (300) au cadastre officiel du C a p 
Saint-Ignace—avec ensemble la ba t ture . vis-à-vis 
le d i t terrain; 

2. La juste moitié sud-ouest d 'un lot de terre 
situé deuxième concession et connu sous le nu­
méro trois cent quatre-vingt-trois (383) du cadas­
tre du Cap Saint-Ignace; 

3. La juste moitié sud-ouest des lots de 
terre situés deuxième concession e t connus sous 
les numéros quat re cent t rente-sept (437) e t 
quat re cent quarante-deux ( 442) du cadastre 
du C a p Saint-Ignace; 

4. Un terrain situé dans la deuxième conces­
sion du Cap Saint-Ignace, de la contenance de 
trois (3) arpents et soixante-dix-huit (78) per­
ches en superficie, connu au cadastre du Cap 
Saint-Ignace sous le numéro quat re cent t rente-
hui t (438)—avec les b â t i s s e s dessus construi­
tes; 

5. La moitié sud-ouest d 'un terrain de quat re 
(4) arpents de largeur sur la profondeur de la 
moitié de la troisième concession du C a p Saint-

FIER1 FACIAS DE B O N I S ET DE TERRIS 
Superior Court.—-Mnntmagn »/. 

.Montmagnv. to wit : I I A BANQUE NA-
N-. 156. I T I O N A L E , s body 

politic and corporate, having its head-office and 
principal place of business in the city of Quebec, 
Plaintiff; vs A M E D E E G U I M O N T AND AL­
B E R T C O U I L L A R D , of the town of Campbel­
ton, countv of Rest igouche, province of New-
Brunswick." AND A R T H U R G U I M O N T AND 
J O S E P H C O U I L L A R D , of " t h e Cap Saint 
Ignace, lumbermen carrying on a lumber busi­
ness under the name of "( luimond, Couillard, 
Frères & Cie'*, I M o n d a n t s . 

As belonging to the Defendant Joseph Couil­
lard: 

1. A lot of land s i tuate in the first concession 
of Cap Saint Ignace, containing sixteen (16) 
perches in width from the railway line to the 
Bras Saint Nicolas and t h e three-fourths (%) 
of an arpent in width from the Bras t,, the trait 
carré by twenty- three (23) arpents in d e p t h ; 
bounded to the nor theas t by Napoleon Couillard 
or assigns, to t h e southwest part ly by Edouard 
Oullet or his assigns and par t ly by widow 
Anthime Gagné or her assigns, to the north by 
J. B. Couillard, or his assigns, to the south by 
Dame Gaspard Couillard or her assigns, and 
known as being p a r t of lot number three hundred 
and nine (300) on the official cadastre of the C a p 
Saint Ignace—together with the water lots 
opposite t h e said lot of land. 

2. The exact southwest half of a lot of land 
s i tuate in the second concession and known 
under number three hundred and eighty three 
(383) of the cadastre of Cap Saint Ignace. 

3. The exact southwes t half of the lots of land 
s i tuate in the second concession and known 
under numbers four hundred and th i r ty seven 
(437) and four hundred and forty-two (442) 
of the cadastre of Cap Saint-Ignace. 

4. A land s i tuate in the second concession of 
Cap Saint Ignace, containing three; (3) a rpents 
and seventy eight (78) perches in superficies, 
known on t h e official cadastre of Cap Saint 
Ignace, under number four hundred a n d 
th i r ty eight (438)—with t h e buildings thereon 
erected. 

5. T h e southwest half of t h e lot of land of four 
arpents in width by the dep th of the half of the 
third concession of the , Cap Sa in t Ignace; 

cadastre officiel du canton Woodbridge, sous le known a n d designated on the officiai cadastre 
numéro vingt-deux a (No 22a), du deuxième of the township of Woodbridge, under number 
rang; borné au nord aux terres du premier rang, twentv two-A (No. 22-A), of t h e second range; 
au sud, aux terre* du trois! m e r a n g . a u sud-ouest bounded to the nor th by the lands of t h e first 
à Joseph Alexandre ou représentants, au nord-est range; to the south , by the lands of the third ran-
a Charles Ouellet, ou représentants—circonstan- ge to the southwest by Joseph Alexandre or re-
ces e t dépendances. presentatives, to the northeast by Charles Ouel­

let or representatives -circumstances and de­
pendencies. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la T o he sold at the door of the church of the 
paroisse de Saint -Bruno, comté de Kamouraska, parish of Saint Bruno, county of Kamouraska , 
le Q U A T O R Z I E M E joui de J A N V I E R p ro - the F O U R T E E N T H day of J A N U A R Y next, 
chain, 1926, à D I X heures de l avan t -mid i 1926, at T E N o'clock in the forenoon. 

Le Shérif. J . O . G I R A R D , 
Bureau du shérif, J . - o . G I R A R D . Sheriff's office, Sheriff. 

Rivière-du-Loup, 7 décembre. PL'."). Rivière du Loup. December 7, 102."). 
[Première publication, le 12 décembre, 1025] [First publication, December 12, 1025] 
5 0 1 1 - 5 0 - 2 5012 - 5 0 - 2 
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Ignace; joignant an nord-est à, Char les Ouellet 
ou ses avants-droit e t Georges Proulx ou ses 
ayants-droi ts , au sud-ouest à El/.éar Ouellet 
ou ses ayant—dn>it, au nord à Ar thur Robin, et au 
sud à la quatrième concession, et tonnant partie 
du lot numéro sept cent quat r o-vingt-c inq (785) 
du cadastre du Cap Saint-Ignace. 
> Pour être vendus à la porte de l'église parois­
siale du Cap Saint-Ignace, MARDI, le DEUXIE­
ME jour OU mois de FEVRIER prochain (1026), 
à ONZE heures de l'avant-midi. 

Le Shérif. 
Bureau du Shéril. .J.-O. LISLOIS. 

Mon tmagny . 2s décembre, 1925. 07 1-2 
[Première publication le 2 janvier. I92fi| 

MANDAT DU MAIRE 
Montmagny, à savoir : i l A CORPORATION 

No 6. I «-«DE LA VILLE DE 
M O N T M A G N V . demanderesse; contre Dame 
T H O M A S BAR ESSE, ci-devant de Montmagny 
et ma in tenan t de lieux inconnus, défenderesse. 

Un emplacement si tué rue Saint-Georges, 
quart ier sud de la ville de Montmagnv, connu 
sous le numéro deux cent quatre-vingt-trois 
(283) du cadastre! — avee bâtisses dessus cons­
truites, circonstances et dépendances. 

A charge des réparti t ions d'église pour l 'avenir. 
.Pour être vendu ;\ mon bureau, au Palais de 

Justice, en la ville de Montmagnv . MERCREDI, 
le T R E I Z I E M E jour «lu mois de J A N V I E R , 
prochain (1926), à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le Shéril'. 
Bureau du Shéril. J . -O. LISLOIS. 

Montmagny, 7 décembre 1925. 
[Première publication, le 12 décembre, 192")] 
5613—50-2 

adjoining on the nor theast < 'harles Ouellet or his 
assigns, and Georges l'roulx or his assigns, on 
the southwest by El/.éar ouellet or his assigns, 
0D the north by Ar thur Robin, and on the south 
by the fourth concession,and forming part of the 
lot number seven hundred and eighty live (785) 
Of the cada-tre of the C a p Saint Ignace. 

TO be sold at t he door of t he parochial church 
oi Cap Saint Ignace, TUESDAY, the SECOND 
day of the month of FEBRUARY next (1926), at 
ELEVEN o'clock in I he forenoon. 

J. C . LISLOIS. 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montmagny, December 28,1925. 68 1-2 
(hirst publication. J anua ry 2, J!l2(iJ 

WARRANT OF THE MAYOR. 
Montmagnv . to wit: I I A CORPORATION' 

No. 6. I *-» DE LA VILLE DE 
M O N T M A G N V . plaint ilT: against D A M E T H O ­
MAS BARESSE. heretofore of Mon tmagny and 
now of par t s unknown, defendant. 

An emplacement s i tuate on Saint Georges 
Street, south ward of the town of Montmagny , 
known under number two hundred and eighty 
three (2S3) of t h e cadastre — with the build­
ings thereon erected, circumstances and depen­
dencies. Subject hereafter to church assessment. 

To be solfl at my office, a t the Court House of 
the town of Mon tmagnv . on W E D N E S D A Y , 
the T H I R T E E N T H day of month of JANUARY 
next (1920). at T E N o'clock in the forenoon. 

J. C. LISLOIS. 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montmagnv . December 7th.. 1925. 
[First publication, December 12, 11(25] 

5614—50 -2 

M A N D A T DU M A I R E . 
Montmagnv , à savoir: I I A C O R P O R A T I O N 

No 9. I L - D E LA VILLE DE 
M O N T M A G N Y , demanderesse: contre PII I -
LIAS P E L L E T I E R , journalier, ci-devant de la 
ville de M o n t m a g n y et ma in tenan t résiliant à 
Montréal , défendeur. 

Un emplacement situé rue Frontenac , quar­
tier ouest de la ville de Montmagny . connu 
comme faisant partie du lot numéro cent qua t re 
vingt-huit (188) du cadastre — avec bâtisses 
dessus construites, circonstances et dépendances. 

A charge di s répart i t ions d'église pour l 'avenir. 
Pou r être vendu à mon bureau .au palais de 

Justice, en la ville de Montmagny , M E R C R E D I , 
le T R E I Z I E M E jour du mois de J A N V I E R pro­
chain (1926), à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J . -C . LISLOIS. 

Montmagny , 7 décembre. 1925. 
[Première publication. 12 décembre. 1925] 

5015—50-2 

W A R R A N T OF T H E M A Y O R . 
Montmagny , t o wi t :) I A C O R P O R A T I O N 

No. 9. I L- DE LA VILLE D E 
M O N T M A G N V . plaintiff; against PI1ILIAS 
P E L L E T I E R , laborer, heretofore of the town of 
Montmagny . and now domiciled at Montreal , 
defendant. 

An emplacement s i tuate on Frontenac Street , 
west ward of the town of Montmagny , known as 
forming part of lot number one hundred and eigh­
ty eight (188) of the cadas t r e—wi th the build­
ings thereon erected, circumstances and depen­
dencies. 

Subject boreal ter to church assessment 
To be sold at inv otlice, a t t h e Cour t House 

of the town of Montmagny , on W E D N E S D A Y , 
the T H I R T E E N T H day of the mon th of J A N ­
U A R Y next (1926), a t T E N o'clock in the 
forenoon. 

J . C. LISLOIS, 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montmagny , December 7, 1925. 
[First publication, December 12, 1925] 

5616—50-2 

M A N D A T DU M A I R E 
Mon tmagnv . à savoir :) I A C O R P O R A T I O N 

No "7. I J - "DE LA V I L L E D E 
M O N T M A G N Y , demanderesse; contre Ar 
M A N D T U R G E O N . comptable, ci-devant d e l à 
ville de Mon tmagny et ma in t enan t rés idant en 
la cité de Mont réa l , défendeur. 

Un emplacement s i tué rue Saint-Georges.quar-
t ier sud de la ville de M o n t m a g n y ; connu sous le 
numéro deux cent qua t re -v ing t -qua t re (284)— 
avec bâtisses dessus construi tes, circonstances 
et dépendances . 

W A R R A N T OF T H E M A Y O R . 
Mon tmagnv . to wit: 1 1 A C O R P O R A T I O N 

No. 7. / D E LA V I L L E D E 
M O N T M A G N V . plaintiff; against A R M A N D 
T U R G E O N , accoun tan t , heretofore of the town 
of Mon tmagny and now residing in the ci ty of 
Montreal , defendant . 

An emplacement s i tua te on Saint Georges 
Street , south ward of the town of Mon tmagny , 
known under number two hundred and eighty 
four (284)—with the buildings thereon erected 
circumstances and dependencies, 

http://bureau.au
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A charge des répartationi d'église pour l 'ave­
nir. 

Pour être vendu â mon bureau, au palaii de 
justice, en la ville de Montmagny, MERCRE­
DI, le TREIZIEME jour du mois de JANVIER 
prochain (1026), à DIX hemes de l 'avanl-
midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, J.-C. LISLOIS. 

Montmagny , 7 décembre, 1025. 
[Première publication, le L2décembre, 1925] 
5017 50-2 

M O N T R É A L 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour Supi'i ii un.' District île Montréal, 

Montréal, à savo i r : ) p FERRE - ZOTIQUE 
No 112. j I GUY, ès-qualité, de 

mandeur; vs AI.M A GEOFFRION, défendeur. 
Un lot de terre situé dans la paroisse de Ya-

rennes, dans le district de Richelieu; borné en 
front par le fleuve Saint-Laurent et connu 
sur le plan et livre de renvoi officiels de la pa­
roisse de Yarennes. sous les numéros trente-sept 
et trente-huit (Nos 37 et 88)—avec les bâtisses 
dessus construites. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Yarennes. le QUATRIEME 
jour de FEVRIER prochain, à ONZE heures 
du matin. . 

Le shérif. 
Bureau du Shérif, OMER LAPLERRE. 

Montréal . 28 décembre. 1925. 
[Première publication, le 2 janvier, 1926] 

43—1-2 

FIERI FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Sn/iûii un . Distiict de Montreal. 

Montréal, à savon i p EAD MOTORS, LIMI-
N o 3018. I ^ v T E D . corporation lé­

galement constituée ayant son pi incipa ' bureau 
d'affaire en la cité et le distiict de Trois-Rivièies. 
et ayant également un buieau d'affaires en la 
cilé et le district de .lolieite. demanderesse; vs 
C L E O P H A S LEDUC, défendeur. 

Un lopin de texte situe' en la paroisse d e Bou-
chcrville. faisant partie d u loi dé te r re connu et dé­
signé comme étant paitie du lot numéro 174 
(p. 174) des plan et l i n e de renvoi officiels du 
cada-tre de la paroisse de lîoucherville. contenant 
un arpent et huit perches de largeur sur huit 
arpents et huit perches de piofondeui. plus ou 
moins, le plus ou le moins devant être au ptofit 
de l 'acquéreur, et contenu dans les bornes suivan­
tes, savoir: borné en fiont par le chemin du 
Pérou, en profondeur par une partie du dit lot 
N o 174 appar tenan t ;\ A.-M.-O. Sambord. d 'un 
côté, au sud-est à une partie du dit lot No 171. 
appar tenant à Azaric Dulude et de l 'autre côté 
par le côté de Eudoie Riendcau— avec les bâ­
tisses dessus construites. 

Pour être vendu à la poi te de l'église parois­
siale de la paraisse de Boucherville, le QUATR1E-
M E joui de F E V R I E R prochain, à O N Z E heures 
du matin. 

Le Shéiif, 
Bureau du Shérif, O M E R L A P L E R R E . 

Montréal, 2S décembre, 1025. 
[Première publication, le 2 janvier, 1020] 

4 5 — 1 - 2 

Subject hereafter t o church assessment. 

To be sold at mv office, at t he ( 'our t House of 
the town of Montmagny, on VvTSDNESDAY, the 
THIRTEENTH dav of the month of JANUARY 
next (1926), at TEN o'clock in the forenoon. 

J . C. LISLOIS, 
Sheriff's cilice. Sheriff. 

Montmagny. December 7, 1025. 
[First publication, December 12. 1025] 

5 0 1 S - 5 0 - 2 

M O N T R E A L 

F I E R I FACIAS DE TERRIS. 
Superior ('mut. District of Mm,In id. 

Montreal, to wit \\ D U RRE ZOTIQUE 
No. 112. I I GUY. èn qualité, plain­

tiff: vs ALMA G E O F F R I O N , defendant. 
A lot of land si tuate in the parish of Yarennes, 

in the district of Richelieu; bounded in front by 
the Saint Lawrence river and known on the 
oflicial plan and book of reference of the parish 
of Varennes, under numbers thir ty seven and 
thir ty eight (Nos 37 and 38)—with the build­
ings thereon elected. 

To be sold at the door of the parochial church 
of the parish of Yarennes. the F O U R T H day 
of FEBRUARY next, at ELEVEN o'clock in 
the forenoon. 

O M E R LAPLERRE, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal . December 28, 1025. 
[First publication. January 2nd. 1920] 

44—1-2 

F I E R I FACIAS D E BONIS ET DE T E R R I S . 
Superior Court.— District of Montreal. 

Moniieal . to wit : | D EAD MOTORS, L I M I -
No. 3018. I * ^ T E D . a body politic 

and coiporate having its principal place of bu­
siness in the city and district of Three Rivers, and 
having a No a place of business in the citv and 
district of Joliette, plaintiff; vs C L E O P H A S 
LEDUC, defendant. 

A parcel of land s i tuate in the parish of Bou-
eheivillo, forming part of the lot of land known 
and designated as being part of lot number 174 
(Pt. 174). on the official cadastral plan and book 
of reference of the parish of Boucherville, con­
taining one arpent and eight perches in width 
by eight arpents and eight perches in depth, more 
or less, the more or the less to be to the profit 
or loss of the purchaser, and contained within 
the following boundaries, to wit : bounded in front 
by the Pérou road, in depth by a pa i t of said 
lot No . 174 belonging to A. B. 0 . Sambord, on 
one side to the southeast by pa r t of said lot 
No. 171 belonging to Azarie Dulude and on the 
other side by the side of lùidore Riendeau—with 
the buildings thereon erected. 

T o he sold at the dooi of the parochial church 
of the paiish of Boucherville. the F O U R T H day 
of F E B R U A R Y next, a t E L E V E N o'clock in 
the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 
Montieal , Decembei 2S, 1025. 

[First publication. J anua ry 2nd, 1926] 
40—1-2 



0 8 

F I E R I FACIAS DE T F R R I S . 
('our Supérieure.- District de Montréal. 

Montreal . a. savoir : ) I EONTDE-ORPI I IR 
N o 474.3. / SAUVE, deman­

deur; contre M O N T R E A L LOAN & REAL­
T I E S , I N C O R P O R A T E D , corps politique el 
incorporé ayant sa place d'affaires en les cité e t 
district de Montréal , défenderesse. 

Un emplacement composé de deux lots de terre, 
ayant front sur la rue DeGaspé, connus et dési­
gnés sous les numéros deux mille quatre cent 
quarante- trois et deux mille quatre cent quarante-
quatre de la subdivision d" lot originaire numéro 
deux mille six cent quarante- trois (2643-3443-
2444) des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Saint-Laurent—avec bâtisses dessus 
Construites et droit de passage à perpétuité dans 
la ruelle située en arrière du dit emplacement. 

Four être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le Q U A T R I E M E jour de F E V R I E R 
prochain, à ONZE heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif. O M E R LAPLERRE. 

Montréa l , 29 décembre 1926. 69—1-2 
[Première publication, 2 janvier 1920] 

F I E R I FACIAS DE BONIS ET DE T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Mont réa l , à savoir:» C A N A D A BROOM CO. 
N o 3768. 1 ^ (SAMUEL R O B I N ­

SON et M O R R I S ROBINSON) , tous deux de 
la ci té et du district de Montréal , faisant affai­
res ensemble comme manufacturiers de balais 
sous le nom et raison sociale de "Canada Broom 
C o . , " demandeurs : vs SOLOMON SIN­
CLAIR , défendeur, et S I N C L A I R * ' . L I M I T E D , 
corporat ion légalement consti tuée axant son 
bureau chef et sa principale place d'affaires en 
la cité et le district c M tréal tiers-saisie. 

Comme appar tenan t à 'édite tiers-saisie: 
Un lot de terre s i tué en la cité de Montréal , 

connu et désigné sous le numéro cinq cent qua t r e -
vingt-hui t (No 588). aux plan et livre de renvoi 
officiels du quar t ie r Saint-Louis, ayant front sur 
la rue. Cadieux—avec les bâtisses dessus érigées, 
e t por tan t les numéros civiques 520. 528, 530, 
530a, 5306 et 530c de la di te rue Cadieux. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Mont réa l , le Q U A T O R Z I E M E jour de J A N ­
V I E R prochain, :\ O N Z E heures du mat in . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Mont réa l , 7 décembre 1925. ' 5019—50-2 
[Première publication, le 12 décembre 1925] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir : \ P \ A M E H O N O R E A FOI-
N o 3579. J SY, veuve de Ro­

dolphe Racet te , demanderesse; vs L O U I S - P H I -
L I P P E B A S T I E N , défendeur. 

Un lot de terre sis et s i tué dans le village in­
corporé de Saint-Jean-Bapt is te (main tenant le 
quar t ie r Sainte-Marie de la cité de Montréa l ) , et 
connu e t désigné comme étant le numéro qua t r e 
cent huit de la subdivision officielle du lot numéro 
un (No 1-408) des plan et livre de renvoi offi­
ciels du village incorporé de Saint-Jean-Bapt is te , 
et a y a n t front sur la rue Seaton, main tenan t rue 
M a r q u e t t e — e t avec les bâtisses et dépendances y 
érigées, telles bâtisses por tan t les numéros 33. 
33a et 336 de la rue Marque t t e , et avec droit 
de passage en commun avec tous au t res y 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.--District of Montreal. 

Montreal , t.. wit :\ I EONIDE ORPHIR 
No. |743. , L , SAUVÉ, Plaintiff; 

against M O N T R E A L LOAN & REALTIES, 
I N C O R P O R A T E D , a body politic and corpo­
rate having its chief place of business in t h e 
city and district of Montreal , Defendant. 

An emplacement composed of two lots of land , 
fronting on DeGaspé Street, known and des­
ignated under numbers two thousand four hun­
dred and forty three and two thousand four 
hundred and forty four of the subdivision of 
original lot tWO thousand six hundred and forty 
three (2643-2443-2444) on t h e official plan a n d 
book of reference of I he parish of Saint Laurent— 
with the buildings thereon erected and the right 
of way at perpetuity in the lane s i tua te in rear 
of the said emplacement. 

To be sold at my office, in the city of Montreal , 
t h e - F O U R T H d a y of F E B R U A R Y next, at 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

Sheriff. 
Sheriffs office, O M E R L A P I E R R E , 

Montrea l . December29, 1925. 70—1-2 
I f i rs t publication. J a n u a r y 2, 1920] 

F I E R I FACIAS DE BONIS E T D E TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wit : » p A N A D A BROOM CO., 
NO. 3768. I ^ ( S A M U E L R O B I N ­

SON and M O R R I S R O B I N S O N ) , both of the 
Ci ty and district of Montreal , doing business 
together as broom manufac turers under the 
firm name and style of Canada Broom Co., 
plaintiff: vs SOLOMON S I N C L A I R , defendant , 
and S I N C L A I R S ' . L I M I T E D , a body politic 
and corporate duly incorporated and having 
its head office and principal place of business 
in the city and district of Montrea l , tiers-saisie. 

As belonging to the said tiers-saisie: 
A lot of land s i tuate in the C i ty of Montrea l , 

known and designated under number five hun­
dred and eighty eight (No . 588), on the official 
plan and book of reference of Saint Louis Ward , 
fronting on Cadieux Street, with buildings there­
on erected and bearing civic numbers 526, 528, 
530. 530a, 5306 and 530c—on said Cadieux 
Street . 

T o he sold at mv office, in the city of Mont rea l , 
on the F O U R T E E N T H day of J A N U A R Y next, 
a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , December 7. 1925. 5620—50-2 
(First publication, December, 12, 1025] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wit: \ p \ A M E H O N O R E A FOI-
No. 3579. )LS SY. widow of Rodolphe 

Racette, plaintiff; vs LOUIS P H I L I P P E BAS­
T I E N . defendant. 

A lot of land lying and s i tuate in the incorpo­
ra ted village of Sa in t J ean Bapt is te (now Sainte 
Mary ' s Ward of the city of Montrea l ) , and 
known and designated as being lot number four 
hundred and eight of the official subdivision of 
lot number one (No. 1-408), on the official plan 
and book of reference of the incorporated village 
of Saint Jean Bapt is te , fronting on Seaton 
Street , now Marque t t e St ree t— and with the 
buildings and dependencies thereon erected, 
such buildings bearing numbers 33, 33a and 
336 of Marque t t e Street, wi th the r ight of 

file:///p/AME
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ayant dro i t , d a n s les m o l l e s s 'y rapportant, 
m a i s s a n s p o u v o i r les o b s t r u e r ; ledi t lot de terre 
mesurant vingt-oinq p i eds de largeur par c e n t 
d ix -hu i t p ieds d e profondeur, m e s u r e a n g l a i s e e t 
p l u s OU m o i n s , y c o m p r i s t o u t e s les f ix tures e t 
a c c e s s o i r e s d e lumières é l e c t r i q u e s . 

P o u r ê t r e v e n d u il m o n bureau, e n la c i t é d e 
M o n t r é a l , le Q U A T O R Z I E M E jour d e J A N ­
V I E R prochain, à DIX heures d u m a t i n . 

b e Shérif, 
B u r e a u du Shérif. O M E R L A P I E R R E . 
M o n t r é a l . 7 d é c e m b r e . 1925. 

(Première p u b l i c a t i o n , le 12 d é c e m b r e , 1925] 
5621—50-2 

QUÉBEC 

F I E R I - FACIAS. 
Québec, à savoir: I C M I L E M A R I E R , de 

N o 5071. ; •—'(Québec, plombier élec­
t r ic ien; contre JOS . H U A R D . de Québec, I S ­
R A E L R I C H A R D , en SB qual i té de tu teur de 
Victor Richard, de Sainte-Marie d 'EIv. AL­
P H O N S E H U A R D . de Québec. C A R O L I N E 
N O L E T , veuve de Jos. Huard , en son v ivan t , 
de Québec. 

Le lot No 317 (trois cent dix-sept, du cadas­
t re officiel pour le quar t ier Saint -Roch. de la 
cité de Québec, é tant un emplacement s i tué su r 
le côté sud de la rue de la Reine, mesu ran t vingt-
six pieds e t dix pouces de front su r q u a r a n t e -
qua t r e pieds e t qua t re pouces de profondeur, 
plus ou moins — avec les bâtisses dessus construi ­
tes, circonstances e t dépendances . 

Avec aussi les droits de mi toyenneté dans u n 
passage à pieds, mesu ran t trois pieds de la rgeur 
sur vingt-sept pieds de profondeur, affectant 
le lot voisin N o 318 du même cadas t re . 

Pou r ê t re vendu à mon bureau, en la ci té de 
Québec, le V I N G T - D E U X I E M E jour de J A N ­
V I E R prochain, à D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C L E O P H A S B L O U I N . 

Québec, 10 décembre 1025. 5745—51-2 
(Première publication, le 19 décembre 1925] 
(Deuxième publication, le 2 janvier 1926] 

TROIS-RIVIÈRES 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District des Trois-Rivières. 
Trois-Rivières, à savoir : \ p V A M E D O R I L -

N o 467. I U LA O A R C E A U 
ET VIR, demanderesse; vs D A M E I M E L D A 
L A C O U R S E ET VIR, défenderesse. 

Comme appa r t enan t i\ ladite défenderesse, 
savoir : 

U n lot de terre s i tué en la paroisse de Saint-
Prosper, e t por tan t le numéro quaran te -hu i t 
(No 48) des plan et livre de renvoi officiels du 
cadastre de ladite paroisse d e Saint-Prosper .dans 
le comté de Champlain, contenant un a rpen t e t 
demi de largeur par dix-huit a rpents de profon­
deur, plus ou moins; borné au bou t sud-est au 
cordon d u premier rang Saint -Edouard , au bou t 
nord-ouest par un chemin public, du côté nord-
est à Alexandre Côté et du côté sud-ouest à 
F. -X. Fr igon—avec la moitié sud-ouest de la 

way in common with others hav ing r ight there to , 
in the lanes connected therewith, b u t wi thout 
power toobst ruct same; the said lot of land meas­
uring twenty live feet in width by one hundred 
a n d eighteen feet in depth, English measure and 
more or less, with all the electric light fixtures 
and accessories. 

T o be sold at my office, in I he cit v of Montrea l , 
the F O U R T E E N T H day of J A N U A R Y next, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal , December 7 . 1 9 2 5 . 
[First publication, December, 12, 1925] 

5622—50 2 

QUEBEC 

F I E R I FAC1 fcS. 
Quebec, to wit: I ( 7 M I L E M A R I E R , of Que-

No. 5071. I *-* bee. plumber-electr ician; 
aga ins t JOS. H U A R D . of Quebec, I S R A E L 
R I C H A R D , in his qua l i ty of t u to r to Victor 
Richard, of Sainte Marie d 'EIv . A L P H O N S E 
H U A R D , of Quebec, C A R O L I N E N O L E T , wi­
dow of Jos. Huard, in his lifetime, of Quebec . 

T h e lot No . 317 ( three hundred and seventeen) 
of the official cadastre for Saint Roch W a r d , 
of the city of Quebec, being an emplacement 
s i tua te on the south side of de la Reine Street , 
measur ing twenty six feet and ten inches in front 
by forty four feet and four inches in> dep th , more 
oi less—with the buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

Also with the rights of mitoyenneté in a foot 
passage, measur ing three feet in width by twenty 
seven feet in depth , affecting the neighbouring 
lot No. 318 of the same cadas t re . 

T o be sold a t mv office, in the ci ty of Quebec, 
the T W E N T Y S E C O N D day of J A N U A R Y 
next, a t T E N o 'c 'ock in the forenoon. 

C L E O P H A S B L O U I N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Quebec. December 16, 1925. 5746—51-2 
[First publicat ion. December 19, 1925] 
[Second Publicat ion, J a n u a r y 2, 1926] 

T H R E E RIVERS 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Three Rivers. 

Three Rivers , to wit : \ P v A M E D O R I L L A 
N o . 467. I LJ G A R C E A U ET 

VIR, Plaintiff; vs D A M E I M E L D A L A C O U R ­
S E ET VIR. Defendant , 

As belonging to the said defendant , to wi t : 

A lot of land s i tua t e in the par ish of Sa in t 
Prosper , bear ing number forty e ight (No.48) ,on 
the official cadast ra l plan and book of reference 
of the said parish of Saint Prosper, in the coun ty 
of Champla in . containing one a r p e n t and a half 
in width b y eighteen a rpen t s in dep th , more or 
less; bounded on the southeas t end by the cordon 
of the first Saint Edouard range, on the nor thwest 
end by a public road, on the nor theas t side by 
Alexandre Cô té and on the southwest side by 
F . X . Fr igon—with the southwest half of the 



/ 

grange érigée sur le lot de terre voisin por tan t 
le numéro quarante-neuf (49) du dit cadastre . 

Pour être vendu il la por te de l'église de la 
paroisse de Saint-Prosper , dans le comté rie 
Champla in . le D O U Z I E M E jour de JANVIER 
prochain 1920, â D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif. P l l l . - I . . LASSONDE. 

Trois-Hivières. 7 décembre 1925. 
[Première publicat ion, 12 décembre 1925] 

5625—50-2 

F I E R I FACIAS D E BONIS ET DE TERRIS. 
Cour Supérieure.—District dey Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, à savoir: I J O S E P H R H E A U L T , 
N o 365. J J demandeur ; contre 

V I C T O R G A G N O N , défendeur. 
Comme a p p a r t e n a n t audi t défendeur, savoir: 
Qua t re lots de te r re située au sud-ouest de la 

rue Saint-Maurice, en la cité des Trois-Rivières, 
connus et désignés comme é t an t les lots de subdi­
vision numéros trois cent cinquante-doux, trois 
cent cinquante-trois , trois cent c inquante-quatre 
e t trois cent cinquante-cinq de la subdivision 
officielle du lot numéro dix-sept cent c inquante-
cinq (1755-352-353-354 e t 355) du cadastre offi­
ciel fait pour la cité des Trois-Rivières avec dro i t 
dans la ruelle se t rouvant à la profondeur d'iceux, 
laquelle est connue e t désignée sous le numéro 
trois cent cinquante-six de ladite subdivision 
officielle dudi t lot numéro dix-sept cent c inquante-
cinq (1755-356). laquelle devra rester comme ruel­
le e t être ent re tenue comme telle par l 'acquéreur 
qui s'y oblige, de l 'entretenir comme ruelle sans 
jamais pouvoir rien déposer qui soit de na ture 
à gêner la circulation en icclle -avec les bâtisses 
dessus construites, circonstances et dépendances. 

Pour être vendus en bloc, au bureau du shérif 
du distr ict des Trois-Rivières, dans le palais de 
justice, en la cité des Trois-Hivières, le T R E I ­
Z I E M E jour de J A N V I E R prochain 1926, à D I X 
heures du mat in , su ivant l 'ordonnance du proto­
notaire de la Cour Supérieure du distr ict des 
Trois-Rivières, en d a t e du 25 novembre 1925. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. PHI . -L. L A S S O N D E . 

Trois-Rivières, 7 décembre 1925. 
[Première publication, 12 décembre 1925] 

5627—50-2 

Nominations 

N o 880—Elcc. 
Nominat ion de 1 commissaire d'écoles. 

11 a plu à Son Honneur le l ieutenant-gouver­
neur, par un arrê té en Conseil en da te du 28 
décembre 1925, de nommer M. Leopold Raymond 
commissaire d'écoles pour la municipalité de 
Saint-Jean, paroisse, dans le comté de Saint-Jean. 

51 

N o 767—Elcc. 
Nominat ion de 1 commissaire d'écoles. 

Il a plu à Son Honneur le lieutenant-gouver­
neur, par un arrêté en Conseil en da te du 24 
décembre 1925, de nommer M. Ilonercus Dega-
gné commissaire d'écoles pour la municipalité 
de Harvey, (Saint-Fulgence), dans le comté de 
Chicoutimi. . 53 

ba rn erected on the next lot of land bear ing 
number forty nine (No. 49) of the said cadas t re . 

T o be sold at the door of the church of the 
parish of Saint Prosper, in the county of C h a m -
plain, the TWELFTH d a y of JANUARY next, 
1920. at T E N o'clock in the forenoon. 

P H I . L. L A S S O N D E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Three Rivers, December 7, 1925. 
[First publication, December 12, 1925] 

5626—50-2 

FIERI FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Three Rivers. 

Three R ive r s to wit : 1. J O S E P H R H E A U L T , 
No. 365. I J Plaintiff; vs VIC­

T O R GAGNON. Defendant. 
As belonging to the said I )efendant. to wi t : 
Four h»ts of land si tuate on the southwest of 

Saint Maurice Street, in the city of Three Rivers, 
known and designated as being the subdivision 
lots numbers three hundred and fifty two, three 
hundred and fifty three, three hundred and fifty 
four and three hundred and fifty five of the official 
subdivision of lot number seventeen hundred and 
fifty five (1755-352, 353. 354 and 355), on the 
oflicial cadastre made for the city of Three Rivers 

w i t h r i g h t i n t h e l a n e b e i n g a t t i i e depth of same, 
which is known and designated under number 
three hundred and fifty six of the said oflicial 
subdivision of said lot number seventeen hundred 
and fifty five (1755-356); which must remain as a 
lane and be maintained as such by the purchaser 
who is obliged to mainta in it as a lane, wi thout 
ever being able to deposit any th ing of a nature 
to hinder circulation in same—with the buildings 
thereon erected, circumstances and dependencies. 

T o be sold in block, a t t h e office of the sheriff 
of Three Rivers, in the Cour t House of t h e c i t v of 
Three Rivers, on t h e T H I R T E E N T H day of 
J A N U A R Y next, 1920, a t T E N o'clock in the 
forenoon, according to order of the Pro thonota ry 
of the Superior Cour t of t h e distr ict of Three 
Rivers, da ted t h e 25th of November. 1925. 

P H I . Lv.LASSONDE, 
Sheriff's office. Sheriff. 

Three Rivers, December 7, 1925. 
[First publication, December 12, 1925] 

5628—50-2 

Appointments 

No. 886—Elec. 
Appointment of 1 School Commissioner. 

His Honour the Lieutenant-Governor has 
been pleased, by Order in Council da ted the 28th 
of December 1925, to appoint Mr . Leopold Ray­
mond School Commissioner for the municipali ty 
of Saint John , parish, in the count} of Saint John . 

52 

No. 767—Elec. 
Appointment of 1 School Commissioner. 

His Honour the Lieutenant-Governor has 
been p.leased, by Order in Council da ted the 24th 
of December 1925, to appoint Mr . Honereus 
Degagné, School Commissioner for the munici­
pali ty of Harvey, (Saint Fulgence) in the county 
of Chicoutimi. 54 
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Il a plu :*i Monsieur l 'Administrateur du gou-
verncineiit de la province de Québec, de l'avis 
e t du consentement du Conseil executif, de faire 
les nominations suivantes : 

Quel pce. le 18 décembre, 1826. 
M. Léon Roy, de la cité de Québec, commis au 

greffe de la ( 'our Supérieure de Québec, (branche 
des archives). 

M. Georges-Emile Poucher, de la cité de Qué­
bec, agronome. 71 

U a p lu à Son Honneur le lieutenant-gouver­
neur, d e l 'avis e t du consentement du Conseil 
exécutif, de faire les nominations suivantes: 

Québec, le 18 décembre 1025. 
M. I.awrence-S. McNully. de Campbell 's Hay. 

greffier de la Cour de Magist ra t , juge de paix, 
avec juridiction sur le district de Pontiac. aux 
fins de recevoir le serment seulement, conformé­
ment aux dispositions de l 'article 3301 B.R.Q., 
1909, tel qu ' amendé par la loi 9 Ceo. V, ch. 45. 

M M . Charles I.cm ire, rentier, Philias Gagnon, 
fromager. Joseph Masson. cultivateur, et Osias 
Plante , cult ivateur, tous de Sain t -Jus t in , com­
missaires pour tenir la Cour de Commissaires 
a Sain t -Jus t in , comté de Maskinongé , dans le 
district de Trois-Rivières. 

Québec, le 10 décembre 1925. 
M. Orner Monsset te , de Donnacona, comté de 

Portneuf, ouvrier, juge de paix pour le distr ict de 
Québec. 

M M . E d . Groleau, marchand, Joseph Allaire, 
mécanicien,et Joseph Drapeau, marchand, tous 
de Baint-Zacharie, comté de Beauce,]uges de paix 
pour le district de Beauce. 

M. Pau!-Art bur Séguin, de L'Assomption, 
notaire, juge de paix, avec juridiction sur toute 
la province de Québec, aux fins de recevoir le 
serment seulement, conformément aux disposi­
tions de l 'article 33(il S.R.Q., 1909, tel qu 'amendé 
p a r l a loi 0 Geo. Y, ch. I.">. 

Québec, le 23 décembre 1925. 
M M . Arsène Babin, du village de Mata ne, 

ingénieur civil, Edmond Marquis , de la paroisse 
de Mata ne, cult ivateur, e t Gustave Rhéaul t . de 
Mont-Joli , industriel, juges de paix pour le dis­
tr ict de Rimouski . 

M. Samuel Mercure, de Saint-Augustin, manu­
facturier, juge de paix pour le district de Québec. 

M M . C.-E. Strout . de Kapawa, marchand , 
Georges Chenier. marchand, de Anglier, juges de 
paix pour le district d e Pontiac. 73 

His Honour the Administrator of the Govern­
ment of t he Province of Quebec has been pleased, 
by and with the advice and con-cut of the Exe­
cutive COUCOU, to make the following appoint­
ments , viz: 

Quebec, December 18, 1025. 
Leon Roy, of the city of Quebec, to be clerk 

in the office <'f the ( !lerk of the Superior Court of 
Quebec (archives Branch). 

Georges Smile Fouoher, of the city of Quebec, 
to be agronomist. 72 

His Honour the I.ieutenant-< iovernor has been 
pleased, by and with the advice and consent of 
the Executive Council, to make the following 
appoin tments , viz: 

Quebec, 1 December 18, 1925. 
Lawrence S. McXally . of Campbel l ' s Bay, 

clerk of t he Ma»istrate 's ( ourt. \<< be a justice of 
the peace with jurisdiction over the district of 
Pontiac. for t h e purpose of administer ng the 
oath only pu r suan t to the provisions of art icle 
8361, Q.R.B. 1909, as amended by the Act 9 
Geo. V, ch . 45. 

Charles Lemire, annu i t an t . Philias Gagnon, 
cheese-maker, Joseph Masson. farmer, and Osias . 
Plante, farmer, all of Saint Just in , t o be com­
missioners for t he .holding of the Commissioners' 
Cour t at Saint Just in , county of Maskinongé, 
in t h e district of Three Hivers." 

Quebec, December 19,1925. 
Omer Morisset te , of Donnacona. county of 

Portneuf, workman, to be a justice of the peace 
for the district of Quebec. 

Ed. Groleau. merchant, Joseph Allaire, machin­
ist, and Joseph Drapeau, merchant , all of Saint 
Zacharie, county of Beauce. to be justices of the 
peace for t he district of Beauce. 

Paul Ar thur Séguin, of L'Assomption, notary, 
to be a justice of the peace with jurisdiction over 
the whole province of Quebec, for the purpose of 
administering the oa th onlv, pursuant to the 
provisions of article 3301," Q.R.S.. 1909, as 
amended by the Act 9, Geo. V, ch. 45, 

Quebec. December 23, 1925. 
Arsène Babin, of t h e village of Matane , civil 

engineer, Edmond Marquis , of the parish of 
Matane . farmer, and Gustave Rhéault , of Mont -
Joli, industrial ist , to be justices of the peace for 
the district of Rimouski. 

Samuel Mercure, of Saint Augustin, manu­
facturer, to be a justice of the peace for t h e 
district of Quebec. 

C. E. St rout , of Kapawa. merchant . Georges 
Chenier, merchant , of Anglier, to be justices of 
the peace for the district of Pont iac. 74 

Demandes ft la Législature Applications to the Legislature 

LA COMPAGNIE PROVINCIALE D'lNDKMXITKS. 
(THE PROVINCIAL INDEMNITY COMPANY) 

Avis public est par les présentes donné qu ' à 
la prochaine session de la Législature de Québec, 
L a compagnie Provinciale d ' Indemnités , (The 
Provincial Indemnity Company) fera appli­
cation pour obtenir la passation d 'une loi amen­
d a n t la loi 9 Georges V, chapi t re 121, d ans le 

LA COMPAGNIE PROVINCIALE D'INDEMNITES 
(THE PROVINCIAL INDEMNITY COMPANY) 

Public notice is hereby given tha t "La Com­
pagnie Provinciale d ' Indemni tés" (The Pro­
vincial Indemni ty Company) , will app ly a t the 
next Session of the IiCgislature of Quebec, to 
obtain the passation of a Bill amending the law 
9 George V, chap te r 121, in order, among other 

\ 
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hut, entreautros. ( l 'augmenter son capital-
mi i o n s , et aussi pour obtenir des pouvoirs 
additionnels. • 

Montréal 26 décembre, 1095. 
L e s avocats de la 

Compagnie Provinciale d ' Indemni tés , 
31—1-4 LAMOTHE, G A D B O I S & CHARBONNIAI . 

Avis est pat les présentes donné nue la compa­
gnie " T h e Warren Company , Limited", s 'adres­
sera à la Législature de la province de Québec, 
à sa prochaine session, pour la passation d u n e l o i 
ratifiant certaines résolutions des commissaires 
d'écoles de la municipalité de Saint -Edouard-de-
Fraserville et de- syndics de la corporation sco­
laire dissidente de Fraserville, e t certains con­
t ra ts en t re les mêmes par t ies e t la dite compagnie 
à l'effet de fixer pour dix années , à compter 
du premier juillet 1925, à sept cent cinquante 
piastres ($750.00) les taxes scolaires payables 
annuellement sur les propriétés mobilières e t 
immobilières de la dite compagnie, et de légaliser 
l 'arrangement pour taxes scolaires ainsi effectué 
entre les dites parties. 

Rivière-du-Loup, le 28 décembre 1925. 
Ixî procureur de la requérante , 

55—1-4 HORACE CIMON. 

Avis est par les présentes donné que les Sœurs 
de la Congrégation de Notre-Dame de Montréal 
s 'adresseront à la Législature de la Province de 
Québec, à sa prochaine Session, pour demander 
certains amendements à la loi les const i tuant en 
corporation — 8 Victoria, chapi t re 99 e t 48 Vic­
toria, chapi t re 47—quant à leurs pouvoirs, e t 
particulièrement le pouvoir d 'emprunt , e t autres 
fins. 

Les Sœurs de la Congrégation de 
Notre-Dame de Montréa l . 

Montréal , 30 décembre, 1925. 01—1-4 

things, to increase its capital-stock, and also 
to obtain addit ional powers. 

Montreal . December. 20th., 1925. 
LAMOTHE, GaDHOIS <k OlIAUIION.VEAU, 

Attorneys for 
La Compagnie Provinciale d ' Indemni tés 

82 1-1 (The Provincial Indemnity Company) . 

Notice is by these presents given tha t " T h e 
Warren Company. Limited", shall apply to t h e 
leg is la ture of t h e Province of Quebec, a t i t s 
next RCSSion, for the passing of an act ratifying 
certain resolutions of the School Commissioners 
of the Municipali ty of Saint Edouard de I raser-
ville and of the Trustees of t he I Jissentient School 
Corporation of fraserville, and certain contracts 
between the same parties and the said Company , 
to the effect of fixing for ten years, from the first 
of Ju ly 1925. at seven hundred and fifty (S750.-
00) dollars the school taxes payable annual ly 
on the movables and immovables of the said 
Company, a n d to legalize the arrangement for 
school taxes thus effected between said parties. 

Rivière du Loup. December 2Mb. 1925. 
H O R A C E C I M O N , 

56—1-4 Solicitor for the Petit ioner. 

Notice is hereby given that les "Sœurs de la 
Congrégation de Not re -Dame de Mont réa l , " 
will apply to the Legislature of the Province of 
Quebec, at i ts next session, for certain amend­
ments to their act of incorporation, 8 Victoria, 
chapter 99 and 48 Victoria, chapter 47, respecting 
their powers and part icularly their loan power 
and for o ther purposes. 

"Les Sœurs de la Congrégation de 
Notre-Dame de Mont réa l " . 

Montreal , December 30, 1925. 62—1-4 

Action en séparation de biens Action for separation as to property 

Canada, Province de Québec, district d 'Abitibi, Canada , Province of Quebec, District of Abitibi, 
Cour Supérieure, No 931. Angelina Guert in, Superior Cour t , No . 931. Angelina Guer t in , 
Dupuy, demanderesse ; vs Joseph Grégoire, Dupuy, plaintiff; vs Joseph Grégoire, Dupuy , 
Dupuy , dé.endeur. defendant. 

Une action en séparation de biens a é té insti- An action for separat ion as to property has 
tuée en cette cause, le 27 novembre 1925. been inst i tuted in this cause, the 27th of Novem­

ber, 1925. 
Le procureur de la demanderesse, E U G E N E G O U R R E , 

59—1-5 E U G E N E G O U R R E . 60—1-5 At torney for plaintiff. 
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BARREAU DK MON'TH 10 A L— H A R OF M O N T R E A L . 

Candidats pour l 'admission a l 'é tude du Droi t—Candidates for tho admission tu the study of the law. 

Examens du 12 janvier 102(1 —Examinations, J anua ry 12th. 102(5. 

Noms 

Names 

1.—Beaudry 

2. 
3 . 
4. 
i, 
n. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 

12. 
13. 

14 
15. 
10. 
17, 
18.-

1».— 

20 — 

2 1 , 
2 2 , 
2 3 , 
24 -
2 5 , 
2 6 , 
2T, 
28.-

-Hornior 
-Bolvu 
-Hurts 
c . ihana 

-Cuddihy 
-Delanev 
-Deajardina 
-Dowd 
-Dunuis 
-Oureaul t 

-Ellison 
-Ha r t t 

-Hurteau 
-Laldley 
-Mecnaughtoit . 
-Marin 
Meredith Mur 

Pel let ier . 

-Perron 
-Rober t 
-Roux 
-silvers tein., 
-Tar te 
-Valois 
-Vlau 
-Wesbter 

I 'i * noms 

Surnames 

Roland. 

Oamille 
roaeph-OECAR 
Abraham 
David 
Michael-Paui 
Patrick-D 
Romeo 
Oiinton-HaioUton. 
Raymond -

•es-Henri 

Maxwell. 
Maurice. 

Paul 
W'.-H 
Cecil 
Armand 
William-C.-J 

Philip , 

Louis-Conrad. 

Ouy-R 
René... 
Laden. 
Vfoeei . 
lean. 
P h i l i p p e . . . . 
Paul 
( iordon-M. 

Age 

19 

IS 
17 
22 
LM 
22 
21 
24 
28 
i s 
19 

25 
30 

20 
23 
23 
19 
21 

23 

20 

19 
21 
21 
24 
21 
18 
21 
20 

Résidence 

Residence 

Outremont , 

on t réa l . . . 

Beauharnole. 
Montréal 

Joliette 
Montrent 

OoUegea 
( lollegea 

.College Bte-Marie, Collage Loyola. Prof. 
Savoie. 

College Ste-Mari>\ Pr..f Wilfrid Lovesijue. 
Collège Bte-Brlglde, ( loUSge Bte-Marie. 
Dulfcrin School and Prof V. Jammes , 
Montreal High School. McOIII 1 nlversity. 
Acad. Qucrbes, Outr . . LoyolaCollege. 
Séminaire St-( 'hs-Borromée, Sherbrooke. 
Coll. de Montrôalot Coll. Hte-Marie. 
O t t a w a Collégiale ins t i tu te . Queens Univ. 
Mont-St-IiOtiis. Prof. Hébert et Savoie. 
Coll. du Sacré-Cœur et Cour» Leblond de 

l i rumath . 
Montreal High School et McGIll ITNLVEN 
Bcolea publiques. Roumanie. Queens Univ., 

K IN.-si on and Hrotlier Murphy . 
Coll. Bte-Marie el Profa.Héberl et Levraque 
Montreal High School et McGIll t 'mvorsi ty . 
College St-Laurent e t Collège Loyola. 
Ecole OU er et ( inllège ST-Laurent. 
Wellington CoD . England, Tr ini ty Coll., 

Cambridge . Eng. 
Commercial and Tech. High School and 

Prof .Famines 
Collet;)' Ste-Mario e t cours Leblond d e 

BRUMATH. 
Cours privés du Prof. Savoie 
Acad si-( llément e( Tnstitut Laroche. 
Collège S-t-.lean >•! ( 'ollège Ste-Marle . 
Montreal High School et McGIll Unlvoralty. 
i tollege de Montréal e t Coll. S t -Laurent . 
Séminaire de Jolictte. 
Jardin de l 'Enfance e t Collège Ste-Mario. 
W'estmount High School et McOIII Unlvera. 

Montréal , 10 décembre—December 10, 1925. 

Lo secrétaire du Barreau de Mont réa l . 
A N T O I N E CHAUVIN, 

Socretary of tho Bar of Montrea l . 
5747-48—51-2 

BARREAU DE MONTREAL—BAR OF MONTREAL 

CANDIDATS POm L'ADMISSION A LA PMATIOL'E DU DROIT—CANDIDATES KOI1 THK ADMISSION TO T H E PRACTICE O F T i l l LAW. 

Examens du 12 janvier 1926—Examinations of January tin- 12th, 1926. 

Noms 

Names 

1.—Béliveau... 
2 —Binet 
3.—Bohrove 
4.—Cohen..... . 
5.—Covelcr 

I «.—Crestohl 
7.—Decker 
S.—Dufresnc... . 
9.—Célinas 

10.—Cdazcr 
11.—Joannette.. . 
12— Lambert 
13.—Mendelsohn. 
14.—Savage 
15.—Séguin 
16.—Solomon 

Prénoms 

Surnames 

I.urien 
Benri-T.-P. . . 
Isidore-M 
Abraham-Saul., 
David 
Léon-David.. . . 
Saul-William... 
Robert 
Marcel 
Louis 
Honoré 
Maurice 
Saintiel-I<eon. • • 
Joseph Clifford. 
AndrC-
Abrhnma Saul.. 

Age 

28 
28 
28 
88 
24 
26 H 
27 
25 
88 
27 
27 
28 
23 
39 
29 
88 

Résidence 

Residence 

Montréal. 

W'estmount. 
Montréal. 

VilleSt-l-aurent. 
Outremont. 
Montréal. 
St-Lambert. 
Montréal. 
Montréal. 

Montréal, le 30 décembre—December 30, 1925. 

Le secrétaire du Barreau de Montréal, 
ANTOINE CHAUVIN, 

Secretary. Bar of Montreal 
75-70—1-2 

Examens du barreau—Bar Examinations 
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PRO V I N C I D l Q U E B E C , COMTÉ DE PONTIAC. PROVINCE OP QUEJJEC, COUNTY OP PONTIAC. 

VILLAGE DE I < >RT-< < )ULONGE VILLAGE OP F O R T C O U L O N G E . 

Avis public est par les présentes donné que le Publie notice is hereby given t h a t h te Council 
con-eil du village de Fort-Coulonge, comté de of the Village of Fort Coulonge, Coun ty of Pon-
Pont iac , P . Q . , recevra d 'hui jusqu'à sept heures tiac, VA}., will receive from th is da te to seven 
P . M . du vingt-cinquième jour de janvier pro- o'clock P. M. of the twenty-fifth day of J anua ry 
chain 1920, au bureau du soussigné, des soumis- next (1926), a t the olliee of the undersigned, sealed 
sions cachetées pour l 'achat de debentures du tenders for the purchase of debentures of the said 
d i t village de Fort-Coulonge, au m o n t a n t de Village of Fort Coulonge, amount ing to th i r ty 
t ren te mille piastres (§30.000.00), avec coupons thousand dollars ($30,()()().()()), with interest cou-
d' intérêt y a t taché- , ômisee pour la construction pons a t tached thereto, issued for t h e construction 
e t le parachèvement d 'un système d 'aqueduc and the finishing of a System of water-works in 
dans la municipali té, lea ditea debentures et les the municipality, payable, the said debentures 
in térê ts é t an t payables au bureau du secrétaire- and the interest thereof,at the Sccretary-Treas-
tresorier à Fort-Coulonge, comme suit: urer's office, For t Coulonge, as follows: 

Debentures , le premier novembre 1955; into- Debentures on November 1st, 1955; interest 
rêt , le premier mai et le premier1 novembre de on May 1st and November 1st each year, a t a 
chaque année,au taux d e cinq e1 demi pour cenl rate of five and one-half per cent per a n n u m ; 
par année. M o n t a n t $30.000 00 ; coupures amount $30,000.(M); dénominat ion $500.00, due 
$500.00; da te d'échéance le premier novembre November 1st 1955 and issued under au thor i ty 
1955, et émises en vertu du règlement No 34, of By-Law No. 34, which was passed by the 
a d o p t é par le conseil du village de Fort-Coulonge, Council of the Village of Fo r t Coulonge on Ju ly 
le 0 juillet 1925, approuvé par les électeurs le 6th 1925. approved by the electors Ju ly 29th, 
29 juillet 1925, et pa r le Lieutenant-Gouver- 1925 and by the Lieutenant-Governor in Council 
neur en conseil le 1 novembre 1925. on November 4 th , 1925. 

Un chèque accepté représentant 1% de l'émis- An accepted cheque representing 1% of the 
sion devra accompagner chaque soumission. issue must accompany each tender . 

Le prix offert devra comprendre les intérêts The price offered mus t include the interests 
courus sur les obligations au momen t de leur accrued on the bonds at t h e time of their delivery, 
livraison. 

Le conseil du village de Fort-Coulonge ne The Council of the Village of Fo r t Coulonge 
s'oblige pas à accepter la plus haute ou aucune does not bind itself t<> accept t h e highest or 
des soumissions. any of the tenders. 

Les soumissions seront ouvertes en la salle du The tenders will be opened in the Town Hall 
conseil de Fort-Coulonge, à une assemblée spé- of the Village of Fo r t Coulonge, at a special si t t ing 
ciale du conseil qui aura lieu le lundi, vingt- of the Council, which will behe ld on Monday , the 
cinquième jour de janvier, 1920. à sept heures twenty fifth day of J anua ry 1926, a t seven o'clock 
du soir. P. M. 

Fort-Coulonge, le 28 décembre 1925. Fo r t Coulonge, 2Sth December, 1925. 
Le secrétaire-trésorier. D E N N I S J . SHEA, 

57—1-2 DENNTS-J. SHEA. 58—1-2 Secretary-Treasurer . 

V E N T E S PAR LE SHÉRIF SHERIFF'S SALES 

NICOLET NICOLET 

A V I S P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous ment ionnés 
on t é t é saisis e t seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tel que ment ionné plus bas. 

F I E R I FACIAS DK T E R R I S . 
Cour supérieure. 

Province d e Q u é b e c I I j A M E E. R I C H A R D 
Distr ict de Nicolet. i L / ET VIR, Demande-

N o 475. Jderesse- vs P I E R R E LA­
M Y , Défendeur. 

Une terre située en la paroisse de Nicolet, dans 
la concession du Bas de la Rivière, contenant 
environ deux arpenta et sept perches de iront sur 
environ quarante-cinq arpents de profondeur; 
borné en front par la rivière Nicolet. derrière et 
du côté sud à Dénia Proulx (OU représentants , 
du côté nord à Stephen Proulx, ou représentants — 
avec maison, grange et autres bâtisses et déjM'n-
dances y. érigées, laquelle terre forme le lot 
numéro trois cent quatre-vin.gt-tiois (383) du 
cadastre! officiel du comté de Nicolet, pour ladite 
paroisse de Nicolet. 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respect­
ive t imes and places ment ioned below. 

F I E R t FACIAS D E T E R R I S . 
Su pi ri <>r Court. 

Province of Quebec, | P V \ M E E. R I C H A R D 
District of Nicolet. i - 7 ET vin, Plaintiff; 

No . 475. J v s P I E R R E LAMY, De­
fendant. 

A farm si tuate in the parish of Nicclet, in the 
concession of Bas de la Rivière, containing about 
two arpents and seven perches in front by about 
forty live a ipenta in depth; hounded in front by 
Nicolet river, in rear ami on the south side by 
Denis Proulx or representatives, on the noit l side 
by Stephen Proulx or representatives— -with" a 
house, barn and other I aildings and dependen­
cies thereon erected, which land f o r e s the lot 
number three hundred and eighty three (383) 
on the oflicial cadastre of the county of Nicolet, 
for the said parish of Nicolet. 

Soumissions Tenders 
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Pour ôtio vendue à la poite de l'église parois­
siale de Si int -Jean-Bapt is te de Nicolet, . IKUDI, 
le QL'ATRIKM K jour de F E V R I E R mil neuf 
cent vingt-six, à DIX. heures de l a s ant-inidi. 

Le ihérifi 
Bureau du shérif, L.-P.-IL BOURK. 

Nicole t, 29 décembre 1925. 77—1-2 
Première publication, 2 janvier 1920 

Index de la G u e t t e Officielle 

de Q u é b e c . .\© I 

ACTIONS EN BÉPARATION DE BIENS:— 

To be sold al t lie doof <>f the church oi the 
parish cf Saint-Jean-Baptiste de Nicolet, on 
THURSDAY, the FOI RftH day oi 1EBRUA-
RY, « oe thousand nine hundred and twenty-six, 
at T E N o'clock in the forenoon. 

L. P. l b BOURK, 
Sheriff** office, Sheriff. 

Nicolet, December 29, 1025. 78 -1-2 
First publication, January 2, 1936 

Index oi t h e Q u e b e c Oflicial 

Gaze t t e . So I 

ACTIONS FOR SEPARATION AS TO PROPERTY:— 

D a m e Camirand vs Lamy 42 
" Drouin vs Rancour t 41 
" Dumonte t vs Barbeau 42 
" Freed man v*8 Lazare 42 
" Gaude t vs Bellchumeur 41 
" Greenl>erg vs Tamar in 42 
" Guer t in vs Grégoire 72 
" Héber t vs Isabelle 41 
" Lemieux vsBlanche t 42 
" Mar te l vs Robert 42 
" Millet te vs Beaudry 41 
" Trépanier vs Labbée 41 

ACTIONS EN SÉPARATION DE CORPS ET DE BIENS: 

D a m e Lottinville vs Paque t te 43 

ANNONCEURS :—Avis aux 1 

ASSDBANCES:— 

L a Cie d'assurance du Peuple du Canada . . 28 

New York Underwriters Insurance C o . . . 28 

Dame Camirand vs Lamy 42 
" Drouin vs Rancour t 41 
" Dumon te t v s Barbeau 42 
" Freedman vs Lazare 42 
" Gaude t vs Bcllehumeur 41 
" Grcenberg vs Tamar in 42 
" Guer t in vs Grégoire 72 
" Héber t vs Isabel le « 
" Lemieux vs Blanchet 42 
" Mar te l vs Robert 42 
" Mil let te vs Beaudry 41 
" Tiépanier vs Labbée 41 

ACTIONS FOR SEPARATION NS TO BED AND BOARD 
AND PROPERTY:— 

Dame Lottinville vs Paquet te 43 

ADVERTISERS :—Notice to 1 

INSURANCES'— 

The People's Life Assurance Co . of Cana-
d a . . . 28 

New York U n d e r w r i t e r Insurance C o . . . 28 

AVIS DIVERS:— 

Brien, L.-A., notaire desti tué 43 
Canadian International Paper Co 44 
Cour du Banc du Roi, distr ict de Terre-

bonne 44 
L a Lithograpliie de Québec, Ltée 43 

BILLS, ASSEMBLÉE LÉGISLATIVE:— 

Concernant les bills privés qui seront p ré ­
sentés à la prochaine session 3 

DEMANDES A LA LÉGISLATURE:— 

MISCELLANEOUS NOTICES:— 

Brien, L.-A., notary removed 43 
Canadian Internat ional Paper C o 44 
Cour t of King's Bench, dis tr ict of Terre­

bonne 4 4 

La Li thographie de Québec, Ltée 43 

BILLS, LEGISLATIVE ASSEMBLY:— 

Relat ing to Pr iva te Bills to be introduced 
during the next session 3 

APPLICATIONS TO PARLIAMENT:— 

Anglo Canadian Pulp and Paper Mills, 
Ltd 31 

Brunet , Joseph 34 
Canadian International Paper Co 29 
Canadian Internat ional Pape r C o m p a n y . 32 
Cardinal , Victor et al 29 
Cie d'assurance mutuel le du C o m m e r c e . . 39 
Ci té d 'Outremont 35 
Cité de Montréal 30 
Ci té de Saint -Lamber t 32 
Ci té de Verdun 34 
C.-N. Armstrong 39 
Commission des Ecoles Catholiques de 

Montréal 39 
Eglise Unie du Canada 35 
Hôpi ta l Saint-Joseph de Rimouski 33 
Laçasse, Adélard 29 
La Cie Provinciale d ' Indemni tés 71 

Anglo Canadian Pulp and Pape r Mills, 
Ltd 31 

Brunet , Joseph 34 
Canadian Internat ional Paper Co 29 
Canadian Internat ional Pape r C o m p a n y . 32 
Cardinal, Victor etal 29 
Commercial Mutua l Insurance Co 39 
City of Outremont 35 
City of Montreal 30 
City of Sa in t Lamber t 32 
Ci ty of Verdun 34 
C. N . Armstrong. 39 
Montrea l Catholic School Commiss ion. . . 39 

United Church of Canada 35 
Hôpi ta l Saint-Joseph de Rimouski 33 
Laçasse, Adélard -9 
The Provincial Indemni ty Co 71 
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l4i Cie des Tramawys de Verchères, 
( 'handily «'t, b iprai r ie 31 

La Corporation de Garant ie de T i t r e s e t 
de Fiducie du Canada 39 

Le Collège d'optique de Québec 3 0 
Les SIEUR- de la Congrégation de Notn-

Dame de Montréal 72 
L'Inst i tut dee Sœurs de Sainte-Marthe-

de Saint-Hyacinthe •. • • 33 
L'Œuvre de la Propagation de la Foi de 

Québec 30 
Mouet te . Rodolphe 36 
Noramla Mines. Ltd 37 
Pinsonnault , Albérie et al 35 
Prévost. Antonio 34 
Quebec Apartments, Ltd 31 
Shaare Zion Congregation of M o n t r e a l . . . 3 8 ' 
Société St-Jean-P.aptiste de Québec 38 
Sœurs de la Présentation 37 
Saint Lawrence Paper Mills. I.td 35 
Succession Louil Tourville 32 
Tét reaul t . Adélard 39 
The Homoeopathic Hospital of Montreal . 32 
T h e Ogilvie Flour Mills Co . Ltd 37 
The \\ anvil ( 'iiiiipanv. Ltd 72 
Ville de Rarkmere 30 
Ville de Chicoutimi et al 38 
Village de Sainte-Anne 29 

Verchères, Chambly and l a p r a i r i e Tram­
ways Co 31 

T h e T i t le Guarantee & T r u s t Corporat ion 
of Canada 39 

Le ( '(.liège d'opt ique de Québec 3 0 
Lei Sieurs (le la Congrégation de Not re -

Dame de Montréal 72 
L'Inst i tut des S»eurs de Sa in te -Mar the-

de Saint-Hyacinthe.. • • 33 
L'Œuvre de la Propagation de la Foi de 

Québec 36 
Monet te, Rodol phe 36 
Noranda Mines. Ltd 37 
Pinsonnault . Albérie et al 35 
Prévost, Antonio 34 
Quebec Apar tments . Ltd 31 
Shaare Zion Congr gation of M o n t r e a l . . . 38 
Société St-Jean-Baptiste de Québec 38 
Sœurs de la Présentation 37 
Saint Lawrence Pape r Mills, Ltd 35 
Esta te Louis Tourville 32 
Tétreaul t . Adélard 39 
The Homoeopathic Hospital of Mont rea l . 32 
The Ogilvie Flour Mills Co. Ltd 37 
The Warren Company , L td 72 
Town of Barkmere. 36 
Town of Chicoutimi ctal 38 
Village of Sainte Anne 29 

DÉPARTEMENT D E L'INSTRUCTION P U B L I Q U E : — D E P A R T M E N T O F P U B L I C I N S T R U C T I O N : — 

Muncipal i té Bcolaire de P o i n t e - C l a i r e . . . . 4 0 School Municipali ty of Pointe-Claire 40 

D É P A R T E M E N T D E S T E R R E S E T F O R Ê T S : — D R P A R T M E N T O F L A N D S A N N F O R E S T S " . 

Affermage de concessions forestières et 
de forces hydrauliques 40 

Vente forces hydrauliques 40 

Lease of t imber limits and water powers. 40 

Sale water-powers 40 

DÉPUTÉ ÉLU :— 

Grant , William-Pierre. 

MEMBER ELECTED:— 

44 Gran t , William-Pierre. 44 

EXAMEN DU BARREAU:— BAR EXAMINATION:— 

Arthabaska : Prat ique du droit 46 
Montréal : Prat ique du droit 73 
Montréal , é tude du droit 73 
Québec : é tude du droit 46 
Québec: prat ique du droit 46 
Trois-Rivières : é tude du droit 45 
Trois-Rivières : prat ique du droit 45 

LETTRES PATENTES:— 

Airlite Awnings, Ltd 3 
Beaulieu Incorporée 5 
Bloomfield Bros., L td 6 
Boyd & Gendron, L td 9 
Gagnon & Gie, Ltée 11 
J. L. For t in , Ltée 13 
L. P . Rocheleau, Ltée 22 
St . Anne Power & Paper Co., Ltd 15 
T . A. Lalonde, Ltée 23 
York Frui t , Limited 27 

Ar thabaska : Practice of the law 46 
Montreal : Practice of the law 73 
Montreal : S tudy of the law 73 
Quebec : Study of the law 46 
Quebec: Practice of the law 46 
Thiee Rivers : S tudy of the law 45 
Three Rivers: Practice of the law 45 

LETTERS PATENT:— 

Airlite Awnings, L td j 
Beaulieu Incorporée P 
Bloomfield Bros., L td g 
Boyd & Gendron, L td » 
Gagnon & Gie, Ltée J* 
J . L. Fort in , Ltée 13 
L. P. Rocheleau, Ltée 22 
St . Anne Power & Paper Co., L t d 15 
T . A. Lalonde, Ltée 2 3 
York Fru i t , Limited 27 

LETTRES PATENTES SUPPLÉMENTAIRES:— SUPPLEMENTARY LETTERS PATENT:— 

Atwater Inves tment Co., L td 27 Atwater Inves tment Co., Ltd 27 

LIQUIDATION, AVIS DE:— WINDING UP NOTICE:— 

La Cie Pare Victoria de Victoriaville 47 La Cie Pare Victoria de Victoriaville 47 

MINUTES DE NOTAIRES:— NOTARIAL MINUTES:— 

Belleau, R a y m o n d 47 Belleau, R a y m o n d 47 
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NOMINATIONS:— APPOINTMENTS:— 

Commissaires d'écoles 70 School Commissioners 70 

Diverses 71 Miscellaneous 71 

ORDRH DE COUR:— RULE OK COURT:— 

Bcauchemin et al vs Prévost et al 47 Beauchemin et al vs Prévost et al - 4 7 

PROCLAMATION:— PROCLAMATION:— 
Convocation de la Législature pour l'ex- Convocat ion of the l eg i s l a tu re for the 

pédition des affaires, etc 2 despa tch of business, e tc 2 

RATIFICATION DE TITRE:— CONFIRMATION OF TITLE:— 

Morin, Joseph 48 Morin, Joseph 48 

SOUMISSIONS:— TENDERS:— 

Village de Fort-Coulonge 74 Village of Fort-Coulonge 74 

VENTES, LOI DE FAILLITE:— SALES, BANKRUPTCY ACT — 

Pennington, D. IL et al 49 Penn ing ton , D. IT. et al 49 

Tanguay, E.-G 49 Tanguay , E.-G 49 

VENTE PAR LICITATION :— SALE BY LICITATION:— 

Masson vs Masson et vir et al 51 Masson vs Masson et vir et al 54 

V E N T E S P A R L E S S H É R I F S : — S H E R I F F S ' BALES:— 

ABITIBI :— ABITIBI :— 

Bolduc vs Juneau 61 Bolduc vs Juneau 61 
Bolduc vs Juneau 61 Bolduc vs Juneau 61 

BEAUCE:— BEAUCE:— 

Thompson vs Boudreau et al 61 Thompson vs Boudreau et al 61 

BEAUHARNOIS:— BEAUHARNOIS:— 

I « d u c vs Leduc 62 Leduc vs Leduc 62 

CHICOUTIMI:— CHICOUTIMI:— 

Girard vs Martel 63 Girard vs Martel 63 

N i m é v s Gagné 62 N i m é v s Gagné 62 

KAMOURASKA:— KAMOURASKA:— 

Mercier vs Rioux et al 63 Mercier vs Rioux et al 63 

Ouellet vs Ouellet 64 Ouellet vs Ouellet 64 

MONTMAGNY :— MONTMAGNY :— 

La Banque Nationale vs Guimont et al.. 65 La Banque Nationale vs Guimont et al. . 65 
Ville de Mon tmagny vs Baresse 66 Town of Montmagny vs Baresse 66 
Ville de Mon tmagny vs Pelletier 66 Town of Montmagny vs Pelletier 66 
Ville de M o n t m a g n y vs Turgeon 66 Town of Mon tmagny vs Turgeon 66 

MONTRÉAL :— MONTREAL :— 
Canada Broom Co. vs Sinclair 68 Canada Broom Co. vs Sinclair 68 
Guy vs Geoffrion 07 . G u y vs Geoffrion 67 
Foisy vs Bastien 08 Foisy vs Bastien 68 
Read Motors , Ltd vs Leduc 07 R e a d Motors . Ltd vs Leduc 67 
Sauvé vs Montrea l Loan & Realt ies I n c . . 08 Sauvé vs Montreal Loan & Realt ies I n c . . 68 

NICOLET:— NICOLET:— 

Richard et rii vs Lamy 74 Richard et vir vs L a m y 74 
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QUÉBEC:— 

Marier vs H u a r d et al 69 

T u o i s - K i v i K i t K s : — 

Garcesu et vir va Laoourse et vir 69 
Rhéaul t v s Gagnon 70 

QUEBEC:— 

Marier vs Huard et (il 69 

THBBI RIVEHS:— 

( laivcau et vir vs Laoourse < t vir 6 9 
Rhéaul t vs Gagnon 70 

QUÉBEC:—Imprimé par Ls-A. P R O U L X , impri- QUEBEC:—Printed by Ls-A. P R O U L X , printer 
meur de Sa Très Excellente Majes té le Roi . to His M o s t Excellent Majes ty t h e King . 


